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Kravchuk 
seeks to 
delay 
presidential 
election 


See Page 15 


Ukrainian voters in 


anti-incumbent mood 


But democrats unable to capitalize 
due to disorganization, advisor says 


By Marco Levytsky 
Ukrainian 


voters are in a foul enough mood to throw out all their 

incumbents in the two-stage parliamentary elections, March 27 and 
April 10, says a diaspora election advisor. 

And, despite predictions by many Western 

observers that the 50 per cent turnout, required 

by law to make the elections valid, may not be 

ing, Dmytro Jacuta says he believes 


й 

| 

| present their candidates, or even to (distribute) leaflets, then there will 
__ beaproblem. Because people will either vote for the sitting incumbent, 
| or the votes will be split 20 different ways and then the incumbent will 

still win,” he told a gathering in Edmonton Mar. 7. 

| _ Jacuta, who is advising the democratic forces on behalf of the Alberta 
Committee for Democracy in Ukraine and the Toronto-based Canadian 
Association for Development of Ukraine, had retumed fora fundraising 
tour that also took him to Toronto, Маг. 3, Calgary Маг. б апа Winnipeg 


Mar. 8. 


By far, the most effective group involved in the elections is “Svoboda 
vyboru” (Freedom of Choice), a project organized by the Ukrainian | 


Students” group CESUS, he said. 


The students are operating in a non-partisan manner, in that they are 
7. backing the democratic candidates most likely in the individual con- | 
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Stituencies, rather than any par- 
ticular parties. Already they have 
set up offices in 20 provinces and 
each of these is equipped with 
faxes and photocopiers, or have 
access to them — something that 
few candidates themselves have 
use for. 

Each office has one leader plus 
three, or four assistants as wellas | 
a team of 3,000 volunteers who 
go into the countryside for pro- 
motional work. By the second bal- 
loting this number may goas high 
as 10,000, he said. As well they | 


Alberta and Toronto committees, 
у одна rcomrey 
“This is the best way of using Games. For more about Baiul and 
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comes medal — and did it й dale ey om 
8 - eens under which Meshkov had cam- 


Cont. on P.3 and 23 of this month's issue of Ukrainian News. ‘aS 


Kravchuk, 
Meshkov 
heading for 
showdown ; 


Ukrainian President Leonid 
Kravchuk and Crimean President 
Yuri Meshkov are headed foraclash 
over the peninsula's referendum 
scheduled for Mar. 27. 

Маг. 17 Kravchok hinted Ukraine 
may cut off electricity and water to 
Crimea if it goes ahead with plans to 
hold a referendum on its status. 

“Let's speak frankly — Crimea 
today is a region which is subsi 
dized by Ukraine,” he said. “We 
don’t have to go into all the figures 

there’s energy, water, etc. As the 
Russian saying goes, don’t try to 
wear clothes that don’t fit.” 

Such a move would have serious 
repercussions for Crimea, which is 
totally dependent upon Ukraine for 
its water and electricity 

Kravchuk nevertheless said he did 
not want to use force, but warned 
Meshkov to abide by Ukraine's laws 
if conflict were to be avoided 

“If the Crimean president doesn’t 
understand this and demonstrates 
his authority and overrides the laws 
and constitution of Ukraine, it will 
be the beginning of confrontation.” 

The comments came two days 
after the Ukrainian president issued 
a decree blocking Meshkov’s plans 
to hold the referendum. 

“Tt is proposed that citizens of 
Crimea answer questions concem- 
ing the basis of Ukraine's constitu- 
tion, relations between Crimea and 
Ukraine and the right of Crimeans 
to dual citizenship,” said the decree, 
issued Mar. 15. 

“These are questions under the 
jurisdiction of the parliament of 
Ukraine.” 

But a spokesman for Meshkov 
told Reuters he expects the poll to 
go ahead regardless 

“Kravchuk’s décree violates the 
law on division of powers,” said 
Viacheslav Lebedev, speaking for 
the Crimean president. “He cannot 
cancel our decree without the ap- 
proval of the Crimean Parliament.” 

Meshkov’ sreferendum intends to 


the region and Kyiv to be based on 
treaties and agreements, whether 
they think Meshkov should have the 
power to issue legally binding de- 


paigned for the presidency. 
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В Україні бльокуються необхідні 


о 


в 


Зк 


реформи, каже амбасадор Канади 


Народ України не дуже доб- 
ре обізнаний з тим, що собою 
являє демократія, і деякі еле- 
менти в урядовій системі цієї 
країни використо цей 
факт у своїх політичних ці- 
лях. Це було сказано амбаса- 
дором Канади до України 
Франсуа Метісом a час йо- 
го перебування у Вінніпегу в 
суботу 19 лютого 1994 року. 

Президія Конгресу Україн- 
ців Канади (КУК) попросила 
зустрічі з Ф. Матісом для об- 
говорення її стурбованності 
сучасною ситуацією в Україні 
та для одержання відповідей 
від амбасадора на такі питан- 
ня, як допомога Канади Украї- 
ні, об'єми імміграції, березне- 
ві вибори до Верховної Ради 
України, та інші. 

Ф.Матіс сказав, що демокра- 
тичні сили в виборах в Ук- 
раїні страждають від недолі- 


Suite #332, 10113 - 104 Street, Edmonton, Alberta, Canada T5J 1A1 


демократичному блоці, або їхнім однодумцям, які 
балотуються у загальних виборах 1994 р. в Украї- 
ні, сприяти демократичному розвиткові українсь- 
кого суспільства». 


Мета: «Завдяки допомозі всім кандидатам, об'єднаним у Goal: To assist in the democratic develo tof Uissinian Soc 
iety through assistance to all candidates united in the Dem- 
ocratic Bloc, or their supporters running in the 1994 gen- 


eral election in Ukraine. 


Допоможімо новій 
українській державі! 
Підтримуймо Демократичний 
блок на виборах в Україні! 


Протягом століть українці зі всього світу боролися за 
досягнення незалежности України. У першому турі вибо- 
рів до Верховної Ради України, 27 березня цього року, на 
карти поставлено майбутнє існування нашої нової дер- 
жави. Економічні питання можуть бути розв'язані лише 
при розумному й міцному політичному керівництві. Як 
нещодавно підкреслив Конгрес українців Канади у своєму 
пресовому повідомленні, «Демократичні політичні пар- 
тії, котрі здатні загнуздати сучасну економічну кризу, є 
найкращою надією України». КУК закликає «українську гро- 
маду Канади надати як моральну, так і дхцансову допо- 
могу різним комітетам, створеним у Канаді для збирання 
коштів на підтримку демократичних сил в Україні в їхніх 
передвиборчих кампаніях». 3 подібними закликами до ук- 
раїнської громади звернулись і єпископи українських цер- 
ков. 

Мета новоствореного Альбертського комітету за демо- 
кратію в Україні — зібрати кошти, щоб «завдяки допомозі 
всім кандидатам, об'єднаним у Демократичному блоці, 
або їхнім однодумцям, які балотуються у загальних вибо- 
рах 1994 р. в Україні, сприяти демократичному розвиткові 
українського суспільства». Очолюваний колишнім голо- 
вою Альбертської Провінційної Ради КУКу, Андрієм Семо- 
тюком, (президент), Євгеном Гарасимовим (скарбник) та д- 
ром Богданом Клідом (секретар), комітет звертається до 
всіх, хто підтримує цю мету, внести свої фінансові пожер- 
TBH. 3 огляду на терміновість цієї справи, ми закликаємо 
всіх жертводавців надсилати їхні внески НЕГАЙНО. Наша 
ціль - зібрати 30 тисяч долярів. Кошти передаватимуться 
в Україну, де'через Центральний союз українських сту- 
дентів і місцевих представників української громади Аль- 
берти, що перебувають зараз там, допомагатимуть у вибо- 
рах тим кандидатам, котрі найбільш заслуговують, які де- 
мократично настроєні й підтримують незалежність. Всі по- 
жертви підраховуватимуться шляхом публікації списку 
жертводавців у газеті «Українські вісті». Звіт про те, яким 
чином кошти витрачатимуться, буде зроблено нашими 
представниками в Україні й обнародувано. Жертводавцям 
будуть виписані посвідки, але, з огляду на суть цієї кам- 
панії, пожертвувані суми не будуть звільнятися від 
податку. 

Просимо виписувати Ваші чеки на "Alberta Committee 
for Democracy in Ukraine". Ви можете надіслати Ваші 
пожертви а! принести їх самому на нижчевказані 
здренкоОЄ Office, #202, 10852 - 97 Street, Edmonton, AB, TSH 

, або Mr. дн Semotiuk, #332, 10113 - 104 Street, 
Edmonton, АВ, TSJ 1АЇ. 

Також можна виповнити нижче подану форму, і післати 

Ti до однієї із вищеподаних адрес. 


Так, я хочу допомогти прихильникам Демокра- 
тичного блоку в українських виборах. Доручаю 
як свою пожертву. 


N 


Help the new 
Ukrainian State 


Support the Democratic Bloc 


ків у їхніх організаційних прозакриття канадської амба- 


ях та недостатньої сади в Києві не мають реаль- 
координації їх дій. Тому, за- ної 
янив амбасяди з підстави, і що, навпаки, ка- 


надсько-українські відносини 
за останній час покращилися. 
У відповідь на питання щодо 


ор, 
важко прогнозувати результа- 
ти виборів. Він додав За 
що в Україні існує певна гру- 
па, яка міцно стоїть в опози- 
ції до демократичних і еконо- 
мічних реформ. 

Ф. Maric сказав членам Екзе- 
кутиви, що, на його думку, 
КУК повинен взяти більш ак- 
тивну ролю в процесі виборів 
в Україні, але він також приз- 
нав, що це є дуже делікатною 
справою. «Я б схилявся скорі- 
ше бути більш, ніж менш актив- 


пересилитися до 
Канади, Ф. Матіс відповів, - 
у нього немає директиви, щоб 
тримати це число низьким, 
але заявив, що він не може 


сказав, що канадська амбасада 
посилить свою інформаційну 
кампанію для того, щоб озна- 
йомити українців, як можна 
подаватися на {| їю до 
Канади. Він також повідомив 
присутніх, що Канада буде 
зменшувати свої імміграційні 


їй 
i 

трьох 
працівників. Х 


Приймаючи до уваги тепе- 
рішній імміграційний рух че- 
tai, ати трьох імміграція. 

5 x - 
них працівників «було розкіш- 


шю». 

Ф. Метіс віднос- 
но високо оцінив канадські 
програми технічної допомо- 
ги Україні, але признав, що 
були зроблені деякі помилки, 
оскільки ці програми були 
розроблені швидко, відразу 
після Coser: 


ним», — заявив Ф. Matic, — 
«не для того, щоб вплинути 
на рішення голосуючих, але 
oy встановити політичну і 


циПорчу дисципліну в Украї- 


Ф. Матіс заявив, що слухи 


Fax: 425-0539 


погляди представників влади 
края уули найбільшою пе- 
юною на шляху програм 3 
технічної допомоги, особли- 
во в сільськогосподарській 
i. Ф. Matic заявив, що він 

не бачив причини, чому КУК 
не міг би взяти на себе певні 


in elections in Ukraine 

For centuries Ukrainians all over the world struggled to achieve 
the independence of Ukraine. In the March 27th first round of the 
1994 elections for Parliament in Ukraine the continued existence of 
our new state is at stake. Economic questions can only be resolved 
with good strong political leadership. As the Ukrainian Canadian 
Congress recently stated in ifs news release: "The democratic 
political parties are Ukraine's best hope in coming to grips with its 
current economic crises." The UCC is urging “the Ukrainian 
community in Canada to provide both moral and financial support 
for the various fundraising committees formed im Canada to assist 
the democratic forces in Ukraine with their election preparations.“ 
Similar appeals to the Ukrainian Community in Canada have been 
made by the bishops of the Ukrainian churches here. 

The Alberta Committee for Democracy in Ukraine has been form- 
ed to raise money "to assist in the democratic development of Uk- 
rainian Society through assistance to all candidates united in the 
Democratic Bloc, or their supporters running іп the 1994 general 
election in Ukraine.” Under the leadership of past UCC -Alberta Pres- 
ident Andriy Semotiuk, including Treasurer Eugene Harasymiw and 
Secretary Dr. Bohdan Klid, the Committee calls upon all those who 
support this goal to make financial contributions to the Committee 
at the address indicated below. Due to the urgency of the situation, 
we ask that our donors send the funds immediately, We have set a 
target of $30,000 for this campaign. Funds will be channelled 
through the World Conference of Ukrainian Students and local 
representatives of the Ukrainian Community of Alberta, currently in 
Ukraine, to deserving, democratic, independence supporting candid- 
ates in the elections. All donations will be accounted for by way of 
a publication of a donor's list in Ukrainian News. A report of how 
the funds were spent shall be obtained from our representatives in 
Ukraine and made public. Receipts will be issued, but they will not 
be tax deductible due to the nature of this campaign. 

Make your contribution payable to the Alberta Committee 
for Democracy in Ukraine. You can send our bring them to 
the UCC Alberta Office at #202, 10852 - 97 St, Edmonton TSH 
2М5, or to Mr. Semotiuk’s office at #332, 10113 - 104 St, 
Edmonton, TSJ 1A1. 

You may also fill out the form below and mail it to one of the 
above-mentioned addresses. 


Yes, I want to help the supporters of the Democratic Bloc 
in the inian elections. I am enclosing as 
my donation to the cause. 


Address 


ae ко в Україні, приділяю- 
увагу, однак, уникненню 
дуплікації цілей програм. 


Схочу -- 
кордон 
перескочу 


(КБУВУ Близько 18 тис. по- 
рушників кордону з інших 
держав затримали ські 
прикордонники у 1993 році. 
Часом з підробними докумен- 
тами виявляли по 30-35 під- 
даних Туреччини, Ірану Ta ін- 
ших Азійських країн, яким Ук- 
раїна уявляється «прохідним 
двором» в Европу. 

Це лише перші 
«прозо| » кордонів СНД; 
нав'язаної Росією. У найближ- 
чому майбутньому України 
очікує ще більший навал кон- 

абанди і наркобізнесу. Засо- 
бів протидії — майже ніяких. 
Деякі зловмисники потрапля- 
ють до рук прикордонників 
удруге і втретє, нічим не ри- 
зикуючи: їх просто відправ- 
ляють назад. 


наслідки 
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Students' g 


Cont. from P. 1 
our funds from the diaspora,” he 
noted. 


Jacuta explained that election 
campaigning in Ukraine is still at a 
low level of development. Very few 
candidates understand the value of 
door-to-door campaigning or media 
coverage and 95 per cent of the 

ion does noteven know who 
is running in their constituency. 

For example, there are 22 seats in 
the city of Kyiv with 400 candidates 
running forthem. Yetby early March 
only three had any leaflets prepared 
and only 10 had photocopiers or 
computers in their offices. 

Even when election brochures are 

they tend to be primitive. 


Candidates will print their own bi- 


ographies, but not their party plat- 
form or policies. One candidate in 
Kharkiv uses volunteers who physi- 
cally type outall his literature, Jacuta 
said. 


To compare the situation with a 
Canadian election campaign where 
teams of 200 to 300 volunteers can- 
vass neighbourhoods, Jacuta used 
the example of former Defense 
Minister Konstantyn Morozov, who 
only has three or four election work- 
ers — despite the fact that he is one 
of the strongest democratic candi- 
dates and has even been touted as a 
presidential prospect. 

Of the 5,300 candidates, who are 
running across Ukraine, only 10-15 
percenthave party affiliations. Many 
who do belong to political parties 
are spurning them to run as inde- 
pendents and this even includes 
members of Rukh. 

Except for the students, few in the 
democratic forces understand the 
tole of television, or how to use it. 
Forexample during a televised press 
conference that Lukianenko organ- 
ized there were 10 rows of empty 


roup seems 
half full 


“Tcouldimmediately see that these 
young people have a different ap- 
proach than the members of the older 
generation in Ukraine.” 

Buttelevision is acrucial medium 
in these elections because the growth 
of independent broadcasting means 
the Communist nomenklatura is 
unable to control the airwaves, he 
continued. 

“To think that these elections are 
the type that the ruling party will 
control is inaccurate. But we have to 
see to it that what has to be done, is 
done, in order to oust the muling 
party in the same manner as the Con- 
servatives were ousted (in Canada’s 
recent election).” 

“T believe that the way to do this is 
through television and for that you 
need funds — just as you need them 
here,” Jacuta said. 

Responding to questions from the 
floor, he said that the last two weeks 
between the first and second round 
are crucial because they will ulti- 
mately decide the composition of 
the new parliament. 

But if the democratic forces are 
unable to have an organized struc- 
ture in place by March 27, they are 
unlikely to have much success in the 
second round, he added. 

Petro Martynenko, a visiting pro- 
fessor from Ukraine, said the demo- 
cratic forces lost the election when 
the law was passed setting up indi- 
vidual races, rather than a system in 
which half the members are elected 
for single memberconstituencies and 
the other half through proportional 
voting for party lists. 

He blamed this primarily on US 
experts who told parliamentarians 
that this was the basis of American 
democracy. 

As such, this played right into the 
hands of the Communist nomenkla- 


seats up front and the hall was only tura who favored this system be- 


Sovereignty at risk 


(Slavia Press)—Forty-three per cent of Ukrainians polled would 
compromise their nation’s sovereignty to stabilize the economy, 
according to recent poll results released by Socis, a Ukrainian firm. 

Thirty-two per cent of respondents opposed any such sacrifices 
although the poll referred to “partial” sacrifices and “temporary” 
sacrifices that would last no more than ten years. 

The poll, sanctimoniously entitled the “Economic and Political 
Index of Ukraine,” also reported that 23 percent of voters vote along 
party lines. Forty-two per cent disregard political party preference, 
more important is the candidate's character and quality. у 

President Leonid Kravchuk and his supporters fared poorly in the 
poll; 16 percent said they would support the current regime ina vote, 
28 per cent said they vote with the opposition. 


No leads yet in Boychyshyn case 


(Slavia Press)—More than one month into the investigation of the disap- 
pearance of head of Rukh’s secretariat Mykhaylo Boychyshyn, there has 
been no progress. Rukh leader Vyacheslav Chomovil has stated that 
Boychyshyn was abducted for information he had regarding the transfer of 
Ukrainian property to Russia and America by the firm Batkivshchyna, set 
up by Ukraine’s Agroprombank. According to Chomovil, the former head 
of secretariat wason the telephone with lawyers in Los Angeles discussing 
his desire to publish this information two days before his disappearance. 


Election Briefs 


Filenko predicts East-West clash | rh 
(Ukrinform)—Ukraine’s new parliamentis likely tobe divided among 
regional lines, says New Ukraine Leader Volodymyr Filenko. Speak- 
ing ata press conference in Kharkiv where heisrunning for reelection, 
Filenko saidt such divisions will lead to serious clashes. He said а vote 
for centrist forces would diminish the imminent confrontation. 


Free funerals promised ie 
Among the more bizarre promises made during Ukraine’s parliamen- 


campaign has been that of free funerals. Several candidates in 
Dnpropetovak province have promised to make the government pay 
for all iunerals. This is expected to be very popular іл ihe region’ 
where a survey showed that elderly people made up 76 percent о 
those eligible voters, planning to cast ballots in the elections. 


63 servicemen running 1 
(Ukrinform)—A total of 63 servicemen have been nominated as 
candidates in the upcoming elections, reports the newspaper Narodna 
Armiya. This number includes nine generals, 19 colonels, 13 lieuten- 
ant-colonels, 18 majors. Almost a third of the candidates belong to the 
educational and social-psychological service. 


3 
to be most effective organization 


Cause its easier for them to control. symivw, treasurer of the committee. of the ridings will be decided,” 


“Single-member constituencies  Butthe fundraising campaign will iw said. 
are пої democracy for us, щ5Є continue right Gaia яр “We have the mechanism -- 
we don’t have solid political parties balloting he added. through people associated with the 
thatare truly developed,” saidMar- | "Реоріє have to realize that the fundraising campaign — to deliver 
Pa ой aoe я я що second ballot will be crucial be- the funds right until the end об this 

Vi му al id jori i af, 

University of Kyiv. cause that’s when the vast majority campaign. 

Anotheraspect of the election law 


which works in the interests of the 
nomenklatura is the presence of 
“worker's collectives” which oper- 


» Something to crow about! 


ate as parties. - 

But these “collectives” are effec- S 4 A ew self-st Ui urse 
ney a not by the rank and files, Mec An dy Мо 

ut by factory managers, he noted. АПУ ini 
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Alberta Committee for Democracy 
in Ukraine, said that for diaspora 
Ukrainians, who kept the dream of 
independent Ukraine alive, this is a 
crucial time. He urged people to 
give twice as much as they had ini- 
tially intended to. 

“You have to understand that, 
politically there are some moments 
that are critical and that this is such 
a critical moment. Your assistance 
today, let’s say if its $10 or $100, is 
worth $1,000 overthenextfive years. 
Now is the time to give.” 

As this issue of Ukrainian News 
went to press. Mar. 18, over $10,500 
had been collected— far shortof the 
$30,000 target, said Eugene Hara- 


For the beginner — and those who want to brush up — this audio-cassette/ 
зол за features practical Ukrainian useful for the business person or 
traveler. 

Developed by Dr. Zirka Derlycia, ateacher of Ukrainian for eighteen years, 
mostrecently at Hunter College, New York, the course emphasizes the spoken 
language and is the equivalent of two semesters of a college course. All 
recordings are by native speakers 

O Everyday Ukrainian: 10 cassettes (10 hr.) and 342-page text, $195 
Also available. 
O Ukraine; The Land and Its People: І VHS cassette, 529.95 
О Bandura—Ukrainian Instrumental Music: 1 cassette, $10.95. 


YOU MAY ORDER BY PHONE, FAX OR MAIL. Major credit cards 
accepted. Full three-week money-back guarantee 

Call fora free copy of our 56-page Whole World Language Catalog. 
We offer 264 courses in 91 languages. Our 22nd year 


aVDIC-FaRUM 


THE LANGUAGE SOURCE 
Room G250, 96 Broad St, Guilford, CT 06437 1-800-243-1234 » Fax (203) 453-9774 
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SITY 1 van 
“GREAT SERVICE” 

Vancouver, B.C. _ 
te NO 


e PARCEL SERVICE TO UKRAINEe 


Since 1956 


Community Groups 
Organize One shipment | ) 
an 


Save cargo costs. 
Call Toll Free 


parcels from your home anywhere in 
Canada and ships directly to Ukraine 


Finchule 2 Accepts 
Firchule 2 Sends - Clothing (new & used) 


» Food є Medicine є Vitamins 


1-800-FIRCHUK 
a = 
Finetuhe 2. Guarantees dolivery to recipient's house 


о 1.40/Ке. БІ 


aa OPEN) 


ra filals 3.40/Kg слині 


TO SEND A PARCEL: висигка nocunok: 
1. Pack contents into strong Шоб вислати посилку потрібно: 
cardboard box. Запакувати в міцну, чисту 


eek 


Parcels from 


2. List contents of box on the (не помальовану) пачку-баксу 
r мі й одяться 
Shee Ore сп х | United States | > ор о локити в конверті 
3. Place Sender’s name gladly приклеїти до пачки. 
& address on top left portion of box accepted 3. Написати точну адресу відправника 


a 


. Place poet ld оп ee 
middle portion of box. 
. Cover Recipient's name with лена Ф по середині пачки. 
piece of paper and write: mama 610 Queen Street West | 5. заклеїти адресу адресата куском паперу, 
(we shall tear this off in Toronto Toronto, Ontario M6) 1E3 | ge: на якому написати нашу адресу. Коли 
and forward parcel to Ukraine). CANADA посилка прийде до Торонто, ми зірвемо 
6. Ship box to Toronto via: Canada Post or courier. цей nanip | відішлемо посилку на Україну 
а оригінальною адресою. 
6 Прислати посилки до Торонта канадскщю 
почтою або courier. 


в верхньому лівому куті посилки 
Написати докладну адресу адресата 


on 
> 


1. Air freight. kgs.x $3.40 kg 
реїїмегунтою ан Vea ucnn/ $15 ри obras Fat Uri) = $ 

Іп5игапсе" - 5% of declared value = 5 
* insurance « $5 per eve 


наоадаінеініж. Total (a) + (b) +(c) БУ? 
(іл. Goods in рогові of $100 - naurance coats $5, 5 
Goods in parcel valued af $200 - Insurance соміз $10, як.) 


=$ 


2. Sea freight. kgs.x $140kg = 
Delivery, cdihusee - Wes Ukrcina/ $15 par oddteuen- East Urcina) = 5 (b) 
Іпзигапсе" - 5% of declared value = 5 (с) 


пи пооаійаіннініх. _ Total -(a) + (с) +d) 
МА i Ee 1 пан cots $5, 
SN ій п parcel volved at $200 - Inararce соні $10, a) 


= С) cheque or money order enclose 


(please charge п VISA п MasterCard Signature 


Expiry date 


Head office: 610 Queen St. W., Toronto, Ont. M6J ТЕЗ Tel. (416) 364-5036 Fax: (416) 364-3864 
We’re looking for agents in your area. Please call 1-800-FIRCHUK for details. 
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аїнської Греко- 


Католицької Церкви до Українського Народу 


Всечесним Отцям Духовним, слави й доброї долі, та прий- 
Преподобним Ченцям і Черни- шло лихоліття, поділ і недо- 
цям та всім Боголюбивим вір- ля,вякій ми перебували доне- 
ним Помісної Української Гре- давна. Щоправдя, в час цього 
ко-Католицької Церкви в Ук- довгого лихоліття блиснули 
раїні і на поселеннях, і світлі хвилі відродження, та 


МИР У ГОСПОДІ Й НАШЕ в основному чужа займанщи- 
АРХИЄРЕЙСЬКЕ на і неволя гнітили нас аж до 
БЛАГОСЛОВЕННЯ! останніх днів. 


I Ta Бог бачив вірність і лю- 
5 б бов нашого народу i, не зва- 

З історії нашого спасіння 4 
знаємо, як Господь вибрав Жан Ha пад гріханицехну! 
між народами в окремий спо- НОМеч» дав нам У цьому сто 
сіб Ізраїльський народ, як ук- a a! wees a se a 
ладав з ним союзи, як цей на- (ЛУГУ any, badge ile 21 LEY 
род попав у єгипетську нево- ріярха Йосифа, які вели на- 
лю і як Бог визволив його з РОД понад вісімдесят років 
тієї неволі, даючи йому про- по пустині шукання вільної 
рока Мойсея, який сорок ро- обіцяної Церкви і землі. І так 
ків вів його по пустині доки як старозавітньому Мойсеєві 
не привів, вже під проводом не довелося зібрати врожай 
Ісуса Навина, до обіцяної СВОГО Засіву, а зібрав плоди 
ЗТ і їхньої праці Ісус Навин, так і 
Нелегкий був це час в істо- в історії нашої Церкви дійшло 
рії Ізраїля. Вийшовши з під 4° свободи за часів його нас- 
єгипетського ярмазразупану- ТУпника, який повернувся пе- 
вала радість, а подекуди й ев- Ред трьома роками до свого 
форія, таколи доводилося пе- Престола св. Юрія, тут у 


Львові 
реходити скрутні дні поча- Й 
лися нарікання, скарги а на- , Панувала і в нас велика ра- 


віть відступство від віри, а в дість, а то | евфорія, ми раді- 
деяких випадках бунтівницт- are ї радіємо, mo Церква стала 
во проти Бога живого. I що Вільною, що український на- 
тоді робить Бог? Кличе до се- РОД здобув свою свободу і не- 
бе Мойсея і дає йому декалог залежність, та замало ми тоді 
-- десять Божих заповідей, - Може | призадумалися над 
які являються основним зако- ТИМ. Як важко народові жити 
ном віри Ізраїля і віри нашої, ПРаведним і свобідним жит- 
на базі чого він укладає но- тям після стількох століть не- 
вий союз зі своїм народом. волі. Може і нераз закралися 
нам думки бунтівників, які 

виступили проти Мойсея сло- 
вами: «Не підемо. Хіба мало 
ли так глянути і на нашу істо- того, що ти вивів нас із землі, 
рію, скільки знаходимо подіб- молоком та медом текучої, 
ностей між тодішнім народом щоб поморити нас у пустелі; 
Ізраїля і долею нашого україн- ти хочеш іще й князювати над 
ського народу. нами? Ані в землю, молоком 
Перед тисяча роками ми Ta медом текучу, не привів TH 
прийняли як народ Хрещення нас, ані клаптика поля, ані 
Христове, Бог дав нам роки виноградника у спадщину не 


Пп 
Дорогі Браття i Сестри! Ko- 


З Празником 
Христового 
Воскресення 


складаємо 


щирі бажання Божих Ласк 
Блаженнішому 

Патріярхові Мирославові, 

Високопреосвященнішому Митрополитові 

Кир Михаїлові та всій Ієрархії, Священству, 

Монашим нчинам, зокрема Преосвященному 

Владиці Едмонтонської Епархії Кир Миронові, 

Духовному Провідникові Крайової Управи 

ЛУКЖК о. Крилош. М. Дядьові, всім Братам й 

ON Сестрам в Україні i на поселенні, 

A всім Управам і Членкам ‘ 

нашої організації. 


Крайова Управа Ліги 
Українських Католицьких 
Жінок Канади в Едмонтоні 


ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 


CHRIST IS RISEN! 


Епархіяльна Управа Ліги 
Українських Католицьких 
Жінок Канади в Едмонтоні 


ВОІСТИНУ ВОСКРЕСІ 


Із світлим Днем Воскресіння Христового складаємо 
щирі привітання Блаженішому Патріярхові 
Мирославові Іванові, Високопреосвященішому 
Митрополитові Кир Михаїлові, та всій нашій Ієрархії, 
Священству, Монахам і Монахиням, зокрема 
Преосвященному Владиці Едмонтонської Епархії Кир 
Миронові, Духовному Провідникові Епархіяльної 
Управи ЛУКЖК о. крилош. В. Мартиникові, всім 
управам і членам нашої організації та всьому 
українському народові в Канаді і в Україні. 


May the Risen Christ bless the Ukrainian Catholic Hierarchy, Clergy, National, 
Eparchial, Branch Councils and their members on this Holy Easter Feastday. 
і INDEED НЕ IS RISEN! 


Ukrainian Catholic Women's 
League of Canada 
Edmonton Eparchy 


дав нам. Хочеш осліпити очі 
цих людей? Не підемо» (Чис. 
16,12-14). Ото ж ми, Владики 
Греко-Католицької Церкви Ук- 
раїни, вже вдруге зібралися 
на Синод тут у Львові, щоб 
передусім пригадати нашим 
вірним і всьому українському 
народові Закон Божий і Закон 
Святої Церкви, щоб могли всі 
ми зажити праведним і бого- 
угодним життям. Перед усіма 
нами стоїть велике завдання 
будувати нову державу на 
руїнах безбожного комуніз- 
му. Нехай повсякчасно стоїть 
перед нашими очима гасло 
«За Християнську Україну», 
бо наша держава почалася і 
родилася християнською i 
такою має лишитися повсяк- 
час. 


ПІ 

Бажаємо всіх Вас запев- 
нити, Дорогі Браття і Сестри, 
що справи, які так дуже 
лежать нам усім на серці, як 
закріплення синодального ус- 
трою нашої Церкви, затверд- 
ження юрисдикції по всій те- 
риторії України, визнання 
Київського-Галицького  пат- 
ріярхату, гідне і торжест- 
венне відзначення 50-ліття 
смерти Слуги Божого Митро- 
полита Андрея Шептицького, 
як і 400-ліття Берестейської і 
350-ліття Ужгородської Уній 
пильно розглядалися під час 
наших синодальних нарад. 

Одначе всі наші наради, хоч 
були здебільша структурного 
характеру, мають насамперед 
душпастирську ціль, згідно зі 
засадою, що найбільший закон 
-- це спасіння душ. Ми, як 
Ваші пастирі, відновили наші 
почуття любови до Триєди- 
ного Бога, до Христової Церк- 
ви й до намісника Христового 
тут на землі Папи Івана Павла 
Il, якому ми заявляємо нашу 
вірність, відданість і любов. 

З нагоди цього нашого Си- 
ноду ми бажаємо заявити, що 
нашим найвищим пріорите- 
том під сучасну пору є роз- 
винути якнайширшу пастир- 
ську працю не лише тут у 
Західній Україні, але й по 
всіх розлогих землях нашої 
батьківщини. 

Усвідомлюючи собі цю прі- 
оритетність пастирської нас- 
танови й праці, наш Синод 
уважає, що ми повинні скли- 
кати з нагоди ювілею 400-літ- 
тя Берестейської і 350-ліття 
Ужгородської Уній Патріяр- 
ший Собор, який складати- 
меться з владик, священиків, 
монашества -- чоловічого і 
жіночого і представників ми- 
рян, який випрацював би нап- 
рямні праці саме з точки зору 
душпастирських потреб Укра- 
їни. 

Ми заохочуємо представни- 
ків духовенства тут в Україні 
i діяспорі саме зосередитись 


на таких питаннях: як роз- 
горнути нашу душпастиську 
працю: як застосовувати до 
сучасних умов напрямні, які 
нам дає Римський Архиєрей у 
нашій праці євангелізації-бла- 
гтовістування України; якздій- 
снювати соціяльну науку Цер- 
кви; як станути в обороні жит- 
тя і прав людини; як прово- 
дити харитативну діяльність; 
як посилити нашу обрядову 
однообразність; як скріпити 
нашу єдність між єпархіями в 
Україні і Церквою в діяспорі; 
як вести катехизацію серед 
нашого народу, завжди маю- 
чи перед очима слова Хрис- 
тові, «щоб всі були одно» (Ів. 
17,21). Є це нашим бажанням, 
щоб була в Україні одна 
Церква у нерозлучній єдності 
із Вселенською Церквою під 
проводом Святішого Отця 
Папи Римського. 


IV 

Ми в особливий спосіб раді, 
що під час Синоду ми вітали 
й молилися разом з пред- 
ставниками  Римо-католиць- 
кої ієрархії. Є це важним, щоб 
наш Божий Народ бачив, що в 
одній Католицькій Церкві 
існує повноціння різнород- 
ність, і що ця різнородність, 
згідно з поученнями Другого 
Ватиканського Собору, ніяк 
не суперечить єдності Хрис- 
тової Церкви. Рівно ж є важ- 
ним, що український Божий 
люд бачить нас разом, як ми 
молимося і спільно працю- 
ємо; що ми є однією Церквою, 
хоч належимо до різних 
обрядів, що бажаємо поборо- 
ти пересуди минулого і бу- 
дувати краще духовне і ма- 
теріяльне життя повірених 
нам вірних, які становлять 
важливу і невід'ємну частину 
всього українського народу. 
Ми вітали під час Синоду і 
представників духовенства 
наших православних братів, 
як рівно ж і представників 
різних конфесій України. Ми 
ще раз бажаємо заявити, що 
хочемо жити в дусі християн- 
ської любови, злагоди й при- 
мирення. 

Головно до Вас, представ- 
ників Православної Церкви 
звертаємося зі словами зао- 
хоти: Щоб наші змагання до 
християнської єдности увін- 
чалися успіхом, мусять у 
ньому взяти участь всі вла- 
дики, духовенство, монашес- 
тво і вірні, згідно з вказівка- 
ми, які дає нам Свята Церква. 
Нехай ніхто не лишається 
осторонь цієї праці з будь- 
яких причин. Без винятку, всі 
ми покликані молитись слова- 
ми нашої Літургії «за добрий 
стан Святих Божих Церков і 
за з'єднання всіх». Ми всі 
мусимоблагати Господа «спи- 
нитироздориЦерков» Церков- 
на єдність є одним із «звер- 
шених дарів, які ісходять від 
Отця Світла», бо це Христос 
бажає, щоб ми всі були одно 
на образ Пресвятої Трійці. 

Сили атеїзму, секуляризму 
і безрелігійности побільшили 
непогодження між Церквами, 
що принесло велику шкоду 
Христовій Вірі в Україні, Ми 
молимось і віримо, що рух до 
християнської єдности, спіль- 
не намагання відновлення 
повної спільности між като- 
ликами й православними, i 
шукання всецілого видужан- 
ня поділів у нашій рідній Ки- 
ївській Церкві, стане глибоко 
переконливим свідченням си- 
ли Євангелія Господа Нашого 
Ісуса Христа, і невідпорним 
засобом благовістування- 
євангелізації між нашим укра- 
їнським народом, який праг- 
не віднайти Христа після 
стільки років накиненої ду- 
ховної посухи. В такий спосіб 
усі ми, Православні і Католи-: 


ки, дамо спільне свідчення у. 


відповідьнаГосподню молит- 
ву, «щоб всі були одно,... щоб 
світ увірував» (Ів. 17, 21). 

Ми вважаємо, що саме з на- 


годи 50-ліття смерти Слуги 
Божого Митрополита Андрея 
український народ докладно 
запізнався з екуменічними пи- 
саннями й діяльністю Вели- 
кого Митрополита, який ціле 
своє життя посвятив великій 
ідеї з'єднання християн, став- 
ши благовісником  єдности 
Христової Церкви. До цієї 
праці ми закликаємо усіх: вла- 
дик, священиків, монахів, мо- 
нахинь і мирян. 


м 

Дорогі в Христі Браття і 
Сестри! Ми знаємо, що Укра- 
їна сьогодні переживає нелег- 
кі часи. Існує політична, еко- 
номічна й соціяльна криза у 
нашій Державі, і ми бажаємо 
запевнити, що головно тепер, 
ми ще більше молимося і пра- 
цюємо для нашого народу, та 
водночас ми закликаємо си- 
нів і дочок українського наро- 
ду не попадати у байдужість, 
ато у відчай, але сповнити 
свій основний кгромадянс- 
ький обов'язок з приводу 
виборів у місяці березні, 
заявити свою приналежність 
своїм голосуванням. В той же 
сам час ми закликаємо народ 
України взятися до праці над 
покращенням долі нашого 
народу. Лише молитвою i 
чесною працею ми збудуємо 
краще майбутнє. Чесніть і пра- 
ця зобов'язує кожного грома- 
дянина України: президента, 
міністра, професора, інжене- 
ра, лікаря, журналіста, реміс- 
ника, робітника чи рільника. 
Як всі ми доложимо рук до 
відбудови духовного і мате- 
ріяльного життя України, на- 
певно настануть кращі часи. 

Звертаємо ми наші очі і до 
синів і дочок української 
Східної і Західної діяспори. 
Всі ми діти однієї Церкви i 
одного народу, і бажаємо 
запевнити Вас, що духовна 
опіка над Вами є для нас оче- 
видним обов'язком. Ми надіє- 
мось, що ті діти української 
діяспори, які мають змогу, 
прийдуть з поміччю Церкві і 
народові України. 

1 з тими думками ми кличе- 
мо до всього українського 
народу словами Христовими: 
«бадьоріться, я переміг світ» 
(Ів. 16,33). Якщо ми дійсно 
з'єднано працюватимемо |і 
одностайно свідчитимемо 
Христовій Євангелії тут в 
Україні, то ми переконані, що 
Господь Бог, який знає про 
нашу молитву і працю, дасть 
ПатріярхатУкраїнськоїГреко- 
Католицької Церкви, якого ми 
всі так дуже очікуємо | 
бажаємо. 


VI 

Молитвою Слуги Божого 
Митрополита Андрея за укра- 
їнський народ ми кличемо до 
Господа: 

«Просимо Тебе, Царю Небес- 
ний, Духу правди, любови i 
справедливости, до Тебе пі- 
діймається наша молитва! Зіг- 
рій і просвіти наші уми й сер- 
ця, показуй намправильну до- 
рогу в нашій праці для добра 
свого народу, благослови 
наш труд, і подай нам братню 
єдність у всіх наших зусил- 
лях для щастя нашої Батьків- 
щини й народу, та для нового 
розквіту Христової Церкви в 
Україні». 

Нехай Пресвята Богороди- 
ця, Пречиста Діва Марія — 
Покров України буде нашою 
заступницею перед Престо- 
лом Всевишнього, а Триєди- 
ний Бог -- Отець, Син і Дух 
Святий нехай благословить 
нашу віддану працю на славу 
Божу, Христової Церкви й 
всього Українського Народу. 

Благодать Господа нашого 
Ісуса Христа, і любов Бога і 
Отця, і причастя 

- Святого ка, нехай буде з 
усіма Вами. нь. 

Дано у Львові, при Архикатед- 
ральному Соборі св. Юрія, 
дня 27 лютого 1994 р.Б. 
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Synod of the bishops of the Ukrainian Greek Catholic Church 


Synod of Ukrainian Greek 
Catholic Bishops held in Lviv 


Lviv — The second Synod of “The hoped-for visit of the Holy 
Bishops of the Ukrainian Greek Father, PopeJohn Paul II, to Ukraine 
Catholic Church on the territory ої was among the first proposals dis- 
an independent Ukraine finished its cussed. Recognizing the greatdesire 
week-long, intensive working ses- of Catholics in Ukraine to have the 
sions Feb. 27 with Divine Liturgy in Holy Father visit their country, the 
the Cathedral of St. George. The bishops of the Ukrainian Greek 
head and father of the Ukrainian Catholic Church resolved to do all 
Greek Catholic Church, Myroslav within their power to bring this wish 
Ivan Cardinal Lubachivsky, led the to reality. 

29 bishops of the Ukrainian Greek  “Otherissuesraisedand discussed 
Catholic Church in prayer for the during the week-long session in- 
Ukrainian church and nation. They cluded: meeting the needs of Ukrain- 
were joined by the Apostolic Nun- ian Greek Catholic faithful in the 
cio to Ukraine, archbishop Antonio entire independent Ukraine and in 
Franco as well as representatives of the countries of the former Soviet 
some of the many confessions of Union; the need for new eparchies 
Ukraine including the Roman Catho- and exarchates in these areas; poten- 
lic Church and the three Orthodox tial candidates for these eparchies 
Churches who joined the bishops for and exarchates; the statutes of the 
lunch following Divine Liturgy. Synod of Bishops of the Ukrainian 

Present were Archbishop Metro- Greek Catholic Churchand revision 
politan Marian Jaworski and assis- and standardization of liturgical 
tant bishop Markian Trofumiak of practices. 
the Roman CatholicChurch; Bishop “The projects of the Patriarchal 
Andri Horak of the Ukrainian Auto- Sobor (Cathedral) in Kyiv and the 
cephalous Orthodox Church — establishmentof the Lviv Theologi- 
Kyivan patriarchate; Bishop Petro calAcademy won great supportfrom 
Petrus of the Ukrainian Autoceph- the Synod Fathers with a resolution 
alous Orthodox Church; Augusty that these two projects would re- 
Markevych of the UkrainianOrtho- ceive widespread support from the 
dox Church of the Moscow Раші- UkrainianGreek Catholic hierarchy, 
archate and Archmandrite Nathan clergy and faithful. 
of the Armenian Church. “The Synod also approved initial 

United together by common love proposalsfor the celebrations in 1996 
for their Church and faithful, the of the Union of Brest and the Union 
bishops of the Ukrainian Greek ofUzhorodand the commemoration 
Catholic Church listened to His іп 1994 of the 50Ш anniversary of 
Beatitude Myroslav Ivan as he read the death of the Servant of God 

the “Address of the Synod of bish- Metropolitan Andrei Sheptytsky. 
opsof the UkrainianGreek Catholic “Regarding thecelebrations of the 
Church to the Ukrainian People.” Union of Brest and the Union of 

“This Synod was predominantly Uzhorod, the Synod would like these 
of a pastoral nature,” explained celebrations to have an ecumenical 
Bishop Ivan Martyniak, bishop of character,” explained Bishop Mar- 
Ukrainian Greek Catholics іп Po- tyniak. “The Synod plans to have 
land and general secretary of the many educational conferences which 
Synod. “It is impossible for us to will present the true histories of these 
publicize many of the decisions of moments in our history. Unfortu- 
the Synod before they are presented nately, this period of our history has 
to the Holy See for review, Би Їсап been manipulated negatively and its 
say that the issues were predomi- should be presented in a positive 
nantly of a pastoral nature—how to way.” 

better ree ti needs of our faith- | Іп its address to the Ukrainian 

ful.” people the Synod of Bishops of 
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Ukrainian Greek Catholic Church 
decided toconvene Patriarchal Sobor 
(Council) in which bishops, clergy- 
men, monks, sisters and lay people 
of the Ukrainian Greek Catholic 
Church will take part. The Sobor 
will focus on the pastoral situation in 
the regions of Ukraine at the dawnof 
the third millennium of Christianity. 

The Synod Fathers paid special 
attention to the situation of Ukrain- 
ian Greek Catholic faithful in Bosnia 
andin Romania Greek Catholic faith- 
ful are suffering physically as a re- 
sult of the war in Bosnia and pastor- 
ally in Rumania. 

Finally, the Synod made prepara- 
tions for the commemoration of 1994 
as “The Year of Family.” Special 
emphasis will be placed in this year 
on programs which will address the 
situation of the family in Ukraine. 
“Many families are broken and there 
is a lack of respect for the lives of 
children, especially of the unbom 
child. This situation will be of pri- 
mary importance to our Church in 
this year,” Bishop Martyniak con- 
cluded. 
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Applications are now being accepted 
for the position of 


LIBRARIAN 


at the 
BASILIAN FATHERS 
MUSEUM, Mundare, 


The successful candidate must organize the library in | 
the new facility Pega to proper standards, have a 
working knowledge of computers and a good 
knowledge of Ukrainian and English. The Library 

resently holds over 20,000 volumes of books and 
journals. Working hours (full or part time), and wages 
to be negotiated. Please submit a resume. 


For further information contact: 


Basilian Fathers Museum 
Box 379 
Mundare, AB, ТОВ ЗНО 
Phone: (403) 764-3887 


ZY 


ANNOUNCEMENT 


YY Napx. cauxaiRa 


Dr. Melety Snihurowych, Chairman, the Board of Governers and the Directors of St. Michael's 


Extended Care Centre are pleas 


Edward Wadunewieh 


EDWARD HLADUNEWICH has been 
System for 24 years; he is currently assistant 
Bachelor of Education degree and a graduate dip 


ed to announce the appointment of three new directors: 


Luba Peduschak 


Dr. Victor Bayrock 


an assistant principal in the Edmonton Catholic School 
rincipal at St. Philip Catholic School. He earned a 
ота in Education Administration from the Universit, 


of Alberta and has played a leadership role in the Ukrainian Bilingual Program, Eparchial Adult 


Education, the Knights of Colu 


LUBA FEDUSCHAK ороарией es aid and aa 

i number of healthcare organizations | а пе 
was яри yi President of the Association of St. Michael з Auxiliary, 
Board of Directors of Ukrainian Canadian Social Services, on the executive 


organizations and an active member of St. 


Alberta. She is Vice 


DR. VICTOR BAYROCK 


з versity of Alberta and a Doctor of Chiropractic from the Ca 
і змі hg k has had extensive іпусіметепі with 


in Toronto. Dr. Ваугос 
organizations. 


Ukrainian Canadian Social Services, 


He has held and continues to 


mbus and children's soccer for many years. 

business training in Regina, Saskatchewan, and 
‘askatchewan, British Columbia and 
Interim Secretary to the 
of a number of other 
Andrew's Ukrainian Orthodox parish. 

5 chelor of Science degree in Biochemistry from the 
Holts орні робо Memorial Chiropractic College 
Ukrainian, choral and chiropractic 
hold executive positions in such organizations as 


Knights of Columbus, Edmonton С tic Society, Alberta 


Chiropractic Appraisal Board and the Ukrainian Professional and Business Club. 
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Election campaign 
enters crucial phase 


As Andriy Semotiuk, chairman of the Alberta Committee 
for Democracy in Ukraine, noted during the recent appear- 
ance by Dmytro Jacuta, the committee’s advisor to the demo- 
cratic forces in Ukraine, there are some moments that are 
critical in the history. of Ukraine and its people. The elections 
scheduled for Mar, 27 and Apr. 10 are such a moment. 

As we have noted in our editorials countless times, the 
election of a parliament that will be able to initiate serious 
economic and political reforms in Ukraine is essential if that 
nation is to preserve its long-sought independence and if 
diaspora Ukrainians are to realize the dream which they 
carried on for so long. 

While it is an unfortunate fact that most democratic candi- 
dates lack the organization and the knowledge to mount an 
effective campaign, we mustnevertheless continue to struggle 
on because the alternative is total disaster. (Ukrainian News is 
nevertheless very pleased to report that one democratic candi- 
date who is the exception to this general rule is our own Kyiv 
Bureau Chief Vitaliy Shevchenko. The reason he has been 
unable to file many reports recently, or even get to a fax 
machine, is because he has been driving himself to exhaustion 
knocking on doors and meeting-voters — not only in the urban 
sections of his Fastiv Rayon constituency, but on the collec- 
tive farms as well. Shevchenko says everything will be back 
to normal after the elections, but during our editor’s next visit 
to Ukraine, we will discuss how best to re-organize the Bureau 
so that it won’t conflict with his new position as Member of 
Parliament — a position we fully expect him to win.) 

However, as Jacuta pointed out, a very effective organiza- 
tion exists in the student project “Svoboda vyboru’’. It is this 
organization which both the Edmonton and Toronto-based 
committees who are working in unison on this drive, and the 
Ukrainian Congress Committee of America have endorsed. 
Through them, we may yet be able to assist as many democrats 
as possible in this crucial vote. 

But, most of all, we would like to stress that just because 
March 27 is very close, is noreason to suspend the fundraising 
drive. Let’s not forget that March 27 is only the first round of 
the balloting. The second — and decisive one — is April 10 
and that is when the campaign will become the most intense 
and when support for the democratic forces will be most 
needed. And both the Western and Eastern Canadian commit- 
tees have the means — through their joint association — to 
deliver funds right until the end. 

For those who have not yetdonated, we are again publishing 
the appeal and the donation forms in this month’s issue of 
Укгаїпіап News. It is found on Page 2. If you have already 
donated, you may also consider whether you can give more. 
The future of independent Ukraine is at stake. 
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Батько Степана Бандери 


Ярослав Орнат 
Літопис Червоної Калини 
Розмова з прокурором Івано-Франківської об- 
ласти Миколою Андріуцою 
Закінчення 

Допит другий датований 12 червня 1941 
року. Допит проводить той же Войцехівський: 


воду ОУН у Кракові. 

3: Через кого ви зв'язувалися з Степаном і 
які відомості від нього одержували? 

В: Одного вечора у серпні 1940 року до ме- 
не прийшов син священика з села Луки Вой- 
нилівського району Турчманович, імені не 
пригадую, відрекомендувався посланцем 3-3a 
питання: Коли ви були заарештовані? кордону від Степана. Турчманович сказав, що 

Відповідь: Мене заарештували 23 травня у він є уповноваженим Степана по оунівській 
моїй хаті в селі Тростянці Долинського ра- роботі на терені від Перемишля до Калуша. 
йону. Крім того, Степан доручив йому передати ме- 

3: Причина арешту? ні деякі прохання, а також хрест, куплений у 

В: Мене арештували за те, що я у своєму Римі в катакомбах папи римського. Коли я за- 
домі переховував мешканця с. Тростянця питав, чому Степан Іздив до Рима, Турчмано- 

Стефанишина, який ховався від органів вич розповів, що він там був як уповноваже- 

радянської влади. ний і керівник проводу ОУН для переговорів з 

3: Вам відомо, чому ховався Стефанишин? сіцілійським урядом і мав розмову політич- 

В: Стефанишин ховався, боячись арешту ор- ного та дипломатичного характеру з мініс- 
ганами УНКДБ, як член ОУН, що проводив ак- тром закордонних справ Італії Чіано. 

тивну боротьбу проти радянської влади, нама- | 3: Вас інформував Турчманович про мету 

гаючись знищити існуючий державний лад. поїздки Степана в Рим і зміст розмови з Чіано? 

3: Отже, ви переховували політичного В: Так, у загальних рисах. Турчманович ска- 

злочинця. Чи усвідомлюєтє це? зав, що Степан їздив у Рим від імени закор- 

В: Так, я цілком усвідомлюю, що перехову- донного проводу ОУН, 106 домовитися 3 іта- 
вав політичного злочинця. Переховував його лійським урядом про військову і збройну 

тому, що він був українським націоналістом, допомогу українській армії на випадок війни 
членом ОУН, вів боротьбу проти радянської проти СРСР. На допомогу Німеччини хоч і роз- 
влади. Його націоналістичні погляди мені раховує провід ОУН, але остаточно не на- 
близькі. діється. Німці постараються мати користь від 

3: Хто ви тоді за своїми поглядами і які ва- цього лише для себе. Тому провід вирішив за- 
ші політичні переконання? ручитися допомогою італійського уряду. 

В: Я є український націоналіст. Мої політич- Крім того, Степан мав завдання домовитися з 
ні переконання -- боротьба за самостійну італійським урядом про притулок для украї- 
соборну Україну як найбільш правильну, на нської армії на терені Італії в разі її поразки у 
мій погляд, систему державної влади для війні проти СРСР. 
українців. 3: Які результати переговорів між вашим си- 

3: Таким чином, ви теж є членом антира- ном Степаном та італійським урядом, зокрема 
дянської організації ОУН? з міністром Чіано? 

B: Офіційним членом ОУН я не є з релігійних В: Про це мені Турчманович не говорив, але, 
мотивів. Погоджуюсь з принципом: «Кожна говорячи про становище українських націона- 
влада від Бога». Але як націоналіст розумію, лістів тепер, сказав, що ждати допомоги від 
що самостійну державу можна побудувати німців чи від італійців досить ризиковано, бо 
шляхом збройної боротьби українських націо- і ті, й інші дбають лише про свою вигоду, а не 
налістів з радянською владою, тому я з усіма про долю України. На будь-чию допомогу роз- 
настановами ОУН згідний. я є симпатиком раховувати досить трудно. У зв'язку з цим в 
українських націоналістів. Цілком поділяю рядах українських націоналістів за кордоном 
дії її членів. Сам ніякої участи в ОУН не брав, відчувається зневіра у можливості успіху в 
хоч мені відомо про практичну діяльність сучасних умовах увійні проти СРСР. У керів- 
ОУН як в західних областях України, так і за ництві проводу теж немає згоди. Міжусобиці 
кордоном». ( І під цією відповіддю стоїть роз'їдають ОУН що сильно позначається на ор- 
підпис о. Бандери). ганізованості українських націоналістів. 

Допит третій відбувся 13 червня 1941 року. 3: Які ще доручення мав Турчманович? 
Розпочато об 11 год. 40 хв. В: Турчманович мені сказав, що він ще має 

«Запитання: На попередньому слідстві ви доручення нелагально переправити мене 3 
показали, що вам відомо про практичну діяль- доньками до Німеччини. Явід втечі з краю від- 
ність ОУН як у західних областях України, так мовився, народ залишити не можу. Хочу тут 
і за кордоном. З яких джерел ви довідувались додати, що і Галів раніше передавав прохання 
про роботу ОУН, коли заперечуєте свою при- від Степана негайно переправитися до Німечч- 
належність до цієї організації? ини. Алей тоді я відмовився, 

Відповідь: Запевняю, що членом ОУН я не 3: Що розповідав Турчманович про свою 
є Про роботу українських націоналістів мені націоналістичну оунівську діяльність? 
відомо від моїх дітей, які є активними члена- В: Крім того, що я уже розповів, Турчмано- 
ми ОУН: і звичайно, я, як батько, мусив бути вич сказав, що живе під чужим прізвищем 3 
посвячений в їх діяльність. підробленим радянським паспортом. Під 

3: Хто у вас є з дітей? Де вони знаходяться яким прізвищем він живе, я не цікавився, хоч 
тепер? цей паспорт він мені показував. 

В: У мене семеро дітей. Степан, 1909 рокуна- 3: 3 ким приходив до вас Турчманович? 
родження, живе у місті Кракові, Василь, 1915 В: Його привів до мене мешканець Болехова 
року народження, -- теж у Кракові. Богдан, Лаврів. Імені та по батькові не знаю. 

1919 року народження, — у м. Холмі. Олек- 3: XTO такий Лаврів, вам відомо? 

сандр 1911 року народження, -- у Римі, док- В: Так, відомо. Лаврів — член ОУН, який по 
тор політекономії, Володимира, по чоловіко- націоналістичній роботі був зв'язаний з моєю 
ві Давидюк, — у селі Голині Калуського райо- дочкою Мартою. А ворганізації Лаврів викону- 


ну, Марта, 1907 року народження, і Оксана, вав ролю посередника між моїм сином Степа- 
1917 року народження, проживали у селі ном і підпіллям на Західній Україні, а також 
Тростянці Долинського району. Обидві були приносив звістки про моїх синів, котрі жи- 
арештовані разом зі мною. Де вони тепер -- не вуть у Німеччині. Одного разу приніс ще один 
знаю. хрест від Степана, сповістив про благополуч- 

3: Всі ваші діти є членами ОУН? ний перехід кордону до Німеччини мого 

В: Ні, членами ОУН є Степан, Богдан, Марта. молодшого сина Богдана. 

3: Що вам відомо про практичну націоналіс- 3: Тепер розповідайте про участь в ОУН 
тичну діяльність кожного з ваших дітей? вашої дочки Марти. 

В: Почну з Степана. До націоналістичного В: Марта є членом ОУН приблизно з 1937 ро- 
руху примкнув досить рано. Ще навчаючись у ку. З приходом Червоної Армії націоналістич- 
сільськогосподарському інституті в Любля- нуроботунеприпиняла. Останнім часом вико- 
нах біля Львова, він був керівником Львів- нувала обов'язки районного коменданта ОУН 
ського крайового проводу ОУН» В 1934 році Долинського району. Вона досить часто іздил- 
арештований польською владою і суджений ав Долину в справах ОУН, ходила в інші села. 
як співучасник вбивства міністра внутрішніх До Марти вночі приходили якісь люди, 3 яки- 
справ Польщі Перацького. Його засудили до ми вона вела розмови стосовно організації 
смертної кари, потім вирок замінили довіч- ОУН». 
ним ув'язненням. Сидів у в'язниці до німець- Попит четвертий, На цей раз слідчий розпо- 
ко-польської війни 1939 року, під час якої був чав його 20 годині 25 хвилин 19 червня 1941 
звільнений. Після звільнення Степан приїхав року. 
до Львова. Це збіглося з приходом в місто | «Запитання: Де знаходиться Ваш син Бог- 
Червоної Армії. Пробувши там кілька днів, дан? 
виїхав до Німеччини. Відповідь: Мій син Богдан тепер знахо- 

3: До вас Степан заїжджав? диться у місті Холмі, навчається в гімназії. 

В: Ні, Степан тоді вдома не був. 3: Коли перейшов кордон? 

3: Звідки вам відомо про його поїздку до В: У листопаді 1940 року. 

Львова? 3: Які причини того, що Богдан перейшов до 

В: Мені про це стало відом від Тимка Галіва, Німеччини, при яких обставинах стався пере- 
мешканця м. Блехова, який сидів убрестлитов- хід? 
ській в'язниці разом зі Степаном за націонал- В: У травні 1940 року я дізнався, що мій син 
істичну діяльність при Польщі. Після звільнен- Богдан, який навчався у Стрийській середній 
ня з тюрми повернувся додому і 3a доручен- школі, нелегально перейшов кордон як актив- 
ням Степана прийшов до мене, аби розповісти ний член ОУН, уникаючи арешту. Спочатку 
про його життя. Богдан переховувався у селі Конюхові Стрий- 

3: Про що ще розповідав вам Тимко Галів? ського району, опісля -- у селі Бережниці 

B: Він просив передати мені звістку про те, Шляхоцькій Калуського району. У листопаді 
що вНімеччині нині концентруються українсь- 1940 року Богдан нелегально пройшов до ме- 
кі націоналісти для боротьби за самостійну не, і звідси йому було організовано втечу до 
Україну. Галів приходив до мене досить час- Німеччини. Разом з Богданом приходили Ле- 
то, аж до осені 1940 року, до моменту перехо- сюк Іван, мешканець села Бережинці Шляхоць- 
ду на налегальне становище. Він інформував кої, Чміль Микола, мешканець села Тростян- 
про стан боротьби в західних областях Укра- ця, Лаврів, який мав завдання від проводу 
їни, а також про діяльність закордонного про- Прод. наст. 8 
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Clinton announces $700 million in aid for Ukraine 


US President Bill Clinton an- Indeed, aweekpriorto Kraychuk's 
nounced he will double Ukraine's visit, the Ukrainian government had 
assistance over the next year to issued another US$1.1 billion in 
(55700 million (C$945 million) credits to prop up inefficient state- 
during PresidentLeonid Kravchuk’s run industries. 
visit to Washington Mar. 4. USS. officials also say that the 

This aid comes in two compo- limited security commitments the 
nents. In addition to the $350 mil- United States has given to Ukraine 
lion pledged for the dismantling of will not take effect until Уктаїпе 
Ukraine’s nuclear weapons, the ratifies the nuclear Non-Prolifera- 
United States will increase bilateral tion Treaty. The Rada failed to get 
economic assistance to $350 mil- the necessary number of votes to 
lion this year for privatization, small ratify the treaty when it voted on its 
business creation, and other related last month and is unlikely to get 
i them until after the March 29-April 
10 elections, because most deputies 
are out campaigning. 

However, Washington did ex- 
tended a bilateral “consultation 
clause” saying that “if any concerns 
arise” about Ukraine's security, “the 
parties will consult.” 

During the press conference, Clin- 
ton praised Kravchuk’s “statesman- 
ship and leadership” in dismantling 


“Total U.S. assistance available 
то Ukraine this year will therefore be 
$700 million. This represents a major 
increased commitment to an impor- 
tant friend in the region,” said Clin- 
ton al a joint press conference with 
Kravchuk. J : 

But whether Ukraine receives any 
of the extra $350 million depends 
upon the government’s ability to 
take “ i 


steps to imple- the nuclear arsenal well as what he 
ment concrete economic reforms said was progress in introducing 
necessary for assistance to be effec- market reform. 
tive,” according to a briefing paper - “Over the last half year, I have 
issued by the U.S. Agency for Inter- come to have higher hopes for the 
national Development. prospect of a full Ukrainian parmer- 
This would mean a major change 


ship in a democratic Europe,” he 
of policy for the Ukrainian govem- added. ч- 
ment which has been slow 0 ді5- || "Таїзо кпом/ whata very difficult 
mantlethecommunist-eraeconomic economic time Ukraine is going 
structure and institute reform. through and I see the beginnings of 


Kravchuk puts Ukraine’s 
best skate forward in US 


President_eonid Kravchuk pulled ceived US$15,000 from the Ukrain- 
off apublicreiationscoup by bring- ian government in а show of appre- 
ing along 1994 Olympic Figure ciation for her gold medal winning 
Skating Champion Oksana Ваїоі performance and an additional 
accompanied by her mentor, the $30,000 has been allocated to 
1992 Olympic Figure Skating coaches and specialists that work 
Champion Viktor Petrenko, with with and tain the Ukrainian figure 
him for the press conference with skating team. 

US President Bill Clinton in Wash- . —— - 
іпріоп, Маг. 4. 

This was especially notable since 
Clinton had not yet met the US 
Olympic team, including Baiul’ s 
runner-up Nancy Kerrigan at the 
White House. 

“I’m pleased that President 
Kravchuk brought them with him 
today. We all enjoyed meeting them 
and we’re all looking forward to the 
entire American Olympic team 
being herein justacouple of weeks,” 
he said. 

Both stood and waved, and Baiul, 
dubbed “America’s pet” by the 
White House press corps, flashed 
the smile that won over the hearts of 
world during the Olympics. Still 
wearing a band-aid on one leg and 
bruises from her accidental colli- 
sion, she then posed for pictures 
with the presidents and Petrenko. 

“Clinton wants to figure out how 
a skater from a little place like 
Ukraine could have beaten Amer- 
ica’s favourite, Nancy Kerrigan,” 
commented Vasyl Karlenko, a sen- 
ior official on Ukraine’s National 
Olympic Committee, in Kyiv. 

“I think she packs more tough- 
ness per pound than any person I’ve 
ever seen.” said White House 
spokeswoman Dee Dee Myers of 
Baiul. 

Both Baiul and Petrenko, along 
with theircoach, HalynaZmiyevska, 
may be relocating to the United 
States in order to train at anew rink 
to be built for them by World Skate 
Inc. 

Hartford, Conn. City Council has 
approved construction of a $5 mil- 
lion skating center on the Univer- 
sity of Hartford campus. The center 
is to have one Olympic figure skat- 
ing rink and a second rink meeting 
National Hockey League standards. 

Hoping to avert such a develop- 
ment, Kravchuk has issued strict 
orders that the inadequate facilities 


PHOTO — UKRINFORM 
Clinton with Kravchuk: | Forging new ties. 


areal effort to restructure the econ- Ukraine's independence, sover- 
omy, and I believe the United States eignty and territorial integrity. 


should support that.” 


Kravchuk said economic condi- 


Clinton also said he “strongly tions in Ukraine were “very bad” 
reaffirmed American support for and praised U.S. aid as crucial for 


the transition to a market economy. 


“Today Ukraineisafriendinneed, 


but it is a friend indeed, as your 
saying goes. I believe that the day 
will come when we will be remem- 
bering these days as the era of the 


birth and formation of a true friend- 


ship between the two nations.” 


The two leaders also discussed 


Russia’s threat to cut gas supplies to 
Ukraine, but came up with no solu- 
tions and signed treaties to promote 
investment, prevent double taxation, 
and establish a joint commission on 
trade and investment. 


“We have just signed anumber of 


important bilateral documents which 
lay down the legal foundation for 
cooperation in the area of economy, 


trade and other areas,” Kravchuk 
said. “That which happened several 
minutes ago before youreyes can be 
without exaggeration called a his- 
toricmomentinrelationship between 
our two states.” 

Kravchuk brought along most of 
his senior Cabinet ministers for the 
four-day visit, which began Mar. 3. 
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Батько Степана 


Прод. is cr. 6 

ОУН доставити Богдана у село 
Конюхів. Звідти вже інші пере- 
правники повинні превести 
Богдана до Німеччини. 

З: Вам відомі пункти від 
села Конюхова до німецького 
кордону, через які переходив 
Богдан? 

B: Ні, лише коли Богдан був 
вже в Німеччині, прийшов Лав- 
рів і сказав, що перейшов Бог- 
дан кордон досить вдало, без 
всяких пригод. Нині навча- 
ється у Холмській гімназії». 

Наступні допити велись у 
дні, коли на західному кордо- 
ні колишнього СРСР повним 
ходом йшла війна. Слідчий 
поспішав, 24 червня розпочав 
допит о 22 годині 25 хвилин, 
закінчивши його пізно вночі. 
25 червня о 10 годині продов- 
жував мучити свою жертву. 

Питання під час допитів бу- 
ли різні. На одне з них, коли о. 
Бандеру змусили розповісти 
про програму ОУН, він пояс- 
нив, що члени організації бо- 
рються за створення самос- 
тійної Української держави. І 
нічого поганого в цьому не- 
ма. Кожний народ має право 
на свою незалежність. Кращі 
його сини й доньки, найбільш 
свідома частина нації — ін- 
телігенція — невизнають оку- 
пантів. На такий шлях стали і 
його діти. І він гордий за них. 


З нагоди Великодних Свят 
Українська Кооперативна Рада Канади 
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Дивлячись смерті у вічі, не 
засуджує вчинки своїх дітей, 
не просить помилування, сам 
ні в чому не розкаюється. 

-- Пане прокуроре, що було 
після закінчення слідства? 

— Той же Войцехівський 
склавобвинувачувальний вис- 
новок. Нічого в ньому нема. Ti 
ж факти, про які йшлося під 
час слідства. За погодженням 
з начальником третього відді- 
лення капітаном держбезпеки 
Дроздецьким, справу переда- 
но військовому прокуророві 
Київського військового окру- 
гу. Затвердивши обвинувачу- 
вальний висновок 4 липня, по- 
мічник військового прокуро- 
ра Лашевич передав справу 
військовому трибуналові. 7 
липня її розглянуто на підго- 
товчому засіданні військово- 
го трибуналу. Там же виріше- 
но слухати справу на закри- 
тому судовому засіданні без 
участи прокурора й адвоката, 
без свідків. 

Наступного дня, 8 липня, 
відбулося засідання військо- 
вого трибуналу Київського 
військового округу. Голову- 
вав на ньому військовий 
юрист Ill кляси Яковченко. 
Крім нього, у залі були члени 
суду Колба і Туревський, сек- 
ретар засідання Вайнруб. 

0. Андрій Бандера просив 
допитати на судовому засі- 


МАМТОВА 
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LIMITED 


544 Selkirk Ave. 
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SASKATCHEWAN 


номк вісті Marchese 185. 
Бандери 


фанишина, які мож! дати 
конкретні свідчення щодо 


Viarch/ 


суті його звинувачення. Але 


трибунал відхилив це про- 
хання. На запитання, чи виз- 
нає себе винним, відповів, що 


тільки частково, бо лише 


розділяв погляди членів ОУН, 
безпосередньої участи в ді- 
яльності цієї організації не 
брав. Вважає, що збройний су- 
против необхідний у випад- 
ках, коли на тебе нападають 
аби захиститися. До радян: 
ської влади претензій не мав, 


вона його не скривдила, Б | 


церкві проповідував за неї, за 
возз'єднання всіх українських 
земель. 

В останньому слові підсуд- 
ний звертає увагу трибуналу 
на те, що він любить своїх ді- 
тей, зрадити чи інакше чинити 
не може. 

8 липня 1941 р. о 17 годині 
45 хвилин трибунал пішов на 
нараду у кімнату для нарад. 
Знадобилося менше години, 
аби засудити до смертної 
кари людину, в діях якої не 
було складу злочину. Процес 
тривав 2 години 45 хвилин. 

У вироку сказано, що рішен- 
ня трибуналу може бути ос- 
каржене протягом п'яти діб з 
дня вручення засудженому 
його копії. Розстріляли ж о. 
Андрія Бандеру 10 липня 1941 
року. 

-- Які мотиви реабілітації? 

-- Звинувачення о. Бандери 
побудовано на його особис- 
тих неперевірених свідчен- 
нях. Нікого з тих, хто прохо- 
див по справі, крім Стефани- 
шина. Д. B., не допитували. Ін- 
ших доказів його націоналіс- 
тичної діяльности у справі 
немає. 

Стефанишин засвідчив, що 
він, боячись арешту, ховався 
в будинку о. Бандери в своєї 
нареченої Є. Білянської .... Од- 
нак її не допитали. Ніяких да- 
них про Te, що Стефанишин 


був терористом, нема. У дер- 


жавному архіві України та в 
архівах колишнього СРСР ні- 
де нема сліду, що він притя- 
гувався до кримінальної від- 
повідальности. Відсутні будь- 
які, дані про участь о. А. Бан- 
дари в насильницьких акціях, 
у підготовці збройного пов- 
стання проти СРСР, у член- 
стві ОУН. Хоч він і не запере- 
чував, що за своїми переко- 
наннями був націоналістом. 
Словом, реабілітували через 
відсутність доказів. 

— Пане прокуроре, яка 
подальша доля кримінальної 
справи М 61,1127 

-- Повернеться до архіву 
Служби безпеки. Такий поря- 
док. 
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А мені б хотілося, щоби ле- 
жала ця справа десь на вид- 
ному місці в музеї, щоб люди 
мали доступ до неї. У цій 
справі, як у краплині роси, 
відбилисядолязахідноукраїн- 
ського народу, те беззаконня, 
яке творили сталінськоберіїв- 
ські опричники в нашому краї. 


Запізніле 
визнання 


(КБУВ)-Канадський грома- 
дянинРоманРахманний (Олій- 
ник), автор тритомної збірки 
«Україна атомного віку», удо- 
стоєний Державної премії Ук- 
раїни їмени Тараса Шевченка 
1994 року. 

Ось уже кілька років пос- 
піль присудження Шевченків- 
ської премії є актом споку- 
тивання совісти за мракобіс- 
ся брежневської доби. Цього 
разу посмертно увічнено та- 
ких митців як: композитора 
Володимира Івасюка, худож- 
ника Віктора Зарецького, по- 
ета Івана Світличного (спіль- 
но з американською журналіс- 
ткою Надією Світличною). 

Серед іноземних лауреятів, 
кого Україна запізніло вша- 
новує, — і Роберт Конкв 
(США), автор дослідження 


-30-х 
років «Жнива скорботи». 


Minister by Crimea’s pro-Russian 
Meshko on Mar. 11. 


peninsula's administration. 


citizenship. 


Supreme Council resolution warns Crimea 


(Ukrinform/UkrNews)—React- 
ing to recent statements about inde- 
pendence by Crimea’snewly elected 
president Yuri Meshkov, the Su- 
preme Council last month passed a 
resolution emphasizing the penin- 
sula’s status as an integral part of 
Ukraine. 

Passed by a vote of 222-4, Feb. 24, 
the resolution affirming that the 
autonomous region had no right to 
conduct independent foreign, de- 
fence or monetary policies. 

“We can no longer tolerate viola- 


tion by the peninsula’s authorities. 
Speaking at a press conference 
rovsky, chairman of the “Crimea 


7 resolve'the problem in acivilized ai 


Crimean-born Yevgeny Saburov, who was a dep- 
uty prime minister in the Russian government at the 
end of the Sovictera, was confirmed as Deputy Prime 


The position makes him the effective head of the 


Ukrainian law prohibits non-citizens from holding 
state positions, but Saburov has made an official 
request to President Leonid Kravchuk for Ukrainian 


Ukrainians discriminated 
against in Crimea; leaders 


(Ukrinform/UkrNews)—Leaders of Crimea’s 625,000 ethnic 
Ukrainians charge that they are increasingly subjected to discrimina- 


Thor Banakh, the association’ sCrimean branchchairman, and Oleksandr 
Kulyk, chairman of the Crimean “Prosvita” (Enlightenment) society 
and editor of the Krymska Svitlytsya newspaper, said this discrimina- 
tion is especially directed at freedom of speech and other freedoms. 
They noted that yet another Ukrainian newspaper, Krymsky Visnyk, 
had to shut down because of Crimean authorities’ determined effort to 
fire those journalists, who support Ukraine’s state policy. é 
Porovsky wamed that, should the parliament and government fail to 


Crimea would by very likely aggravated with mounting tensions. 


[ Russian citizen heads Crimean gov't 


A Russian citizen has been appointed to head Cri- 


mea’s new administration over the protests of Ukrain- 


ian officials. 


President Yuri 


demic,” he added. 


tions of the Constitution by the Cri- 
mean authorities,” said parliament 
speaker Ivan Pluyshch. 

Among its key points, the resolu- 
tion states that: 

* The Republic of Crimea is an 
autonomous component of Ukraine, 
which enjoys broad rights in the 
spheres of economics, natural re- 
source utilization, ecology, culture, 
societal life organization, neverthe- 
less has no state sovereignty of its 
own and may not have any inde- 
pendentpolitical relations with other 


in Куїм last month, Mykola Po- 
with Ukraine” public association, 


nd political manner, the situation in 


Speaking at a news conference following his ap- 
proval by the autonomous republic's new parliament, 
Saburov tried to downplay differences with Kyiv 
saying he merely wanted to impro' 

“Despite what my friends say, I’m strongly against 
changing borders. That would equal bloodshed,” he 
said. “T have come here to conduct reforms —that's 


Saburov called Crimea’s economic ties with Rus- 
sia “a matter of survival,” not a political issue. 

“After the links with Russia are renewed, the issue 
ofconfrontation within the Bermuda triangle of Kyiv, 
Moscow and Simferopol will become strictly aca- 


NOTICE TO 
OBACCO RETAILERS 


On February 8, 1994, the Tobacco Sales to Young Persons Act came into force. 
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Tel: 422-5246 


ve the economy. 


Helping for 
30 years 


states. 

- The Constitution of Ukraine 
extends its power to Ukraine's en- 
tire territory, Crimea included, and 
the Crimean Republican Constitu- 
tion may not contradict Ukraine’s 
Constitution. 

+ In accordance with Article 70 of 
the Ukrainian Constitution, the ter- 
ritory of Ukraine, Crimea included, 
is integral, indivisible, and invio- 
lable, and any changes in Ukraine's 
territory and/or borders without the 
Ukrainian people’s consent are in- 
admissible. 

* The Crimean Republic has по 
citizenship of its own, which could 
be separated from Ukraine's citi- 
zenship, and Crimean citizens, who 
reside in Crimea, are Ukraine’s citi- 

zens, and the Crimean Republic is 
not entitled to maintain its military 
units, or have its own, independent 
monetary and financial systems. 
« All bodies of state power in 


UKRAINIAN CANADIAN 
FOUNDATION OF 
TARAS SHEVCHENKO 


456 Main Street, Winnipeg, Manitoba ВЗЕ 1B6 
Tel: (204) 942-4627 Fax: (204) 947-3832 


The Shevchenko Foundation was established in 1963. 
Since then, it has awarded grants in excess of $2.5 
million to over one thousand groups and individuals. 


Twice each year, the Shevchenko Foundation reviews 
project grant applications aimed at the promotion and 
development of Ukrainian Canadian culture. Grants 
are given in these categories: bursaries; research; 
recordings; drama/musicals; publications; concerts/ 


Ukraine and the Crimean Republic tours; workshops; film/videos; exhibits/cultural; and 
and their officers should be guided special projects. 

intheir activities by the Constitution 

cus pre of Uhre, Applications can be obtained by contacting the 


* The Verkhovna Rada of the 
Crimean Republic is to make the 
necessary amendments to Crimea’s 
Constitution and other legislation 
within a month's term in order to 
make them consistent with Ukraine’s 
Constitution and Laws. 


Shevchenko Foundation. Completed forms must be 
received by April 30 or October 31. 


THE COMMUNITY'S FOUNDATION 


A full-size, colour sign and a 


This federal legislation 


¢ raises the minimum legal 
age of persons to whom 
tobacco products can be sold 
from 16 to 18 years 


» restricts the location of 
cigarette vending machines 
to bars, taverns and similar 
beverage rooms 


е increases the penalty for 
selling tobacco to young 


i of 
persons from $100 to a maximum 
up to $50,000 for repeated offences. 


If you sell tobacco on your premises, you are 
obliged, under the Tobacco Sales to Young 


ibited Il est interdit par la loi 
ot bya to as fédérale de fournir des 
tobacco products produits du tabac aux 
to persons under 
18 years of age. 


personnes agées de 
moins de 18 ans. 


information 


Persons Act, to display a sign containing the 


message shown here. 


Sn, an aaa a a 


А с 


further information оп the Tobacco Sales to 
Young Persons Act, please call 


1-800-263-9004. 


letter explaining your 
obligations as a tobacco 
retailer will be sent to you 
soon by Health Canada. 


Check with your province for 
any additional laws regarding 
the sale of tobacco products to 
young persons. 


If you do not receive an 
package by March 15 or if you want 


Canada 
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Веселих Свят 
ВОСКРЕСЕННЯ ХРИСТОВОГО 
та смачної паски 
щиро бажають 


Віктор Киркевич 
Вечірній Київ 


о Дирекція, Управитель і Працівники 
КРЕДИТОВОЇ СПІЛКИ «ПОСТУП-ВІРА» 
Управитель — Володимир Антонів 
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627 Selkirk Ave. Winnipeg, Man. R2W2N2 


Ph.: 586-9604 
документів воєнних часів. 
Donors to the 
"Ukrainain 
News" Press 
Fund 


Жертводавці 
на прес фонд 
«Українських 
й ES хідок це незабаром приведе. 
Вістей» 
Toronto, Ont.; John J. 
Nowosad, Winnipeg, Мап.; 
Theodore Pearson, 
Sacramento, CA; Dr. M. 
Sereda, Edmonton, Alta; 
$2.00 Paul Pryschlak, 
Edmonton, Alta. 


SEPTEMBER 1993 

$10.00 Z. Harasymowych, 
Saskatoon, Sask.; 

$5.00 Mike Iwasiuk, 
Vermilion, Alta; Alex Solar, 
Kelowna, BC; Mike Melnyk, 
Prince George, BC, Ann 
Bereziuk, Marshall, Sask. 


JANUARY 1994 
$20.00 Maria Kubrak, табори — 
Edmonton, Alta; O. Letersky, 
Edmonton, Alta; 

$10.00 Dr. Мугозіау 
Hladyshevsky, Calgary, Alta, 
Rev. Edward Yarema, Sarnia, 
Ont., Natalia Sus, Edmonton, 
Alta; W. A. Shpytkovsky, 
Calgary, Alta; Olga Goshlak, 
Winnipeg, Man.; 

$5.00 Maria Romankiw, 
Edmonton, Alta; Bill Shalewa, 
Edmonton, Alta; Nick Triska, 
Edmonton, Alta; John 
Zwarych, Edmonton, Alta, 
Bohdan Lubowych, 
Mississauga, Ont. 


OCTOBER 1993 

$40.00 Walter Marych, 
Edmonton, Alta; 

$20.00 Olga Yanda, 
Edmonton, Alta; 

$10.00 5. Drozdowska, 
Edmonton, Alta, H. Zynych, 
Edmonton, Alta; Peter Laba, 
Calgary, Alta; Michael 
Checknita, Edmonton, Alta; 
$5.00 Walter Katschor, 
North Vancouver, BC; A. 
Mykulak, Edmonton, Alta. 
NOVEMBER 1993 


сіонал, BiH прагне знайти 
предметом його досліджень 
стали ті періоди | події, які 3 
ряду причин обросли леген- 
дами, чутками, плутаними, а 
то й вигаданими свідченнями, 
іноді — | з ідеологічних 
причин — брехнею. 
Скрупульозність у лікаря 
Драгана маніякальна. Він ві- 
рить тільки документам, та й 
то не всім. Наприклад, уже в 
Києві мій товариш почав роз- 
повідати, що він бачив, як 
один із страчених на площі 
Калініна, фашист, перед пові- 
шанням підняв руку у фа- 


540.00 Walter Krucik, Elk 
Point, Alta; 

$20.00 Mike Szmihelsky, 
Edmonton, Alta, Dr, М. 


FEBRUARY 1994 
Warenycia, Edmonton, Alta; $5.00 Fedir Wanat, Oakville, 


4 і 5 1 шистському привітанні. Ця 
510.00 Adriana Lysak, sa ae розповідь була перервана 
Montreal, РО, Wasylyna З ; 2 словами: 


Sask. 
52.00 Maria Basarab, 
Edmonton, Alta; 


«Неправда, Tak не могло бу- 
ти, У мене багато фотографій 
цієї екзекуції, На вантажівках, 
де стояли злочинці, було 
багато охоронців, вони під- 
тримували приречених під 
зв'язані за спинами руки». 

Кабінет лікаря завалений 
книгами, копіями документів. 
Величезні фотографії висять 
над  процедурним столом. 
Особливо мене вразили чис- 
ленні фотографії аерофотоз- 


нимків Києва. Час від часу їх 
робили німецькі пілоти — 3 
1939 по 1940 рік. Я, геолог, 
який десятиліттями працював 
з картами та плянами, з не- 
прихованим 
розглядав Київ з «пташиного 
польоту» і був вражений чіт- 
кістю фотографій та великою 
кількістю деталей. Видно 
навіть тіні дерев, машин, пар- 
канів... 


З нагоди Свята 
Воскресення 
Христа 


сердечно вітаємо 


Mychasiuk, Lethbridge, Alta; 
Mike Szram, Edmonton, Alta; 
John Mohyla, Calgary, Alta; 
$5.00 Olga Zazula, Calgary, 
Alta; Dmytro Petriw, 
Edmonton, Alta; Steve 
Chormey, Toronto, Ont. 


nal 


To 10 of MARCH 1994 
$160.00 John Tymchyshyn, 
Edmonton, Alta 

$30.00 Nick Potoczniak, 
Creston, BC; 

$10.00 Nick Papinchak, 

, Calgary, Alta; Harry Bratkiw, 
Edmonton, Alta; Bohdan 
Nebozuk, Edmonton, Alta; 
John Golebiowski, Calgary, 
Alta; 
$5.00 Peter Szuta, Weyburn, 
Sask. 


$10.00 Roman Berezowsky, 
Islington, Ont.; Walter 
Katschor, North Vancouver, 
BC; Konstantine Kuzmak, 
Edmonton, Alta; Harry 
Gulajec, Derwent, Alta; 
$5.00 Myhailo Wawryshyn, 


Our Sincere 


Наша щира га 
ГпапКя5 to All! 


подяку усім! 


Високопреосвященнішого Архиєпископа Вінніпегу і Митрополита 
всієї Канади Кир Михаїла, Високопреосвященнішого Митрополита 
Кир Максима (Емерита) Преосвященних Єпископів: Кир Ізидора, Кир 
Мирона, Кир Василія, Кир Романа, Високопреподобних Отців 
Духовних, Преподобних Сестер, Уряд України та весь Український 
Народ в Україні та на поселеннях сущух, Хвальні Заряди Відділів 
та все Членство Братства Святого Миколая. 
ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 


За Верховну Управу 
Українського Запомогового Братства Святого Миколая 
о. Монсіньйор Михаїл Буячок, президент 


_ Знайдено місце поховання Олени Теліги 


Українськупоетесу-патріот- 
ку, закатовану фашистами в 
Києві під час війни, поховано 
у братській могилі разом із 
легендарними київськими ди- 
намівцями. Досі лишалося не- 
відомим місце розташовання 
цього поховання. Нічим не- 
примітне нині, воно містить- 
ся на території телецентру. 
Це сенсаційне відкриття зро- 
била маленька приватна екс- 
педиція під керівництвом док- 
тора Мирослава Драгана на 
підставі зібраних ним фото- 


Коли в травні 1993 року я 
провів день в гостях у док- 
тора Мирослава Драгана в 
Стенфорді (штат Коннетікут, 
США), то не знав, до яких зна- 


Пан Драган, батьки якого ро- 
дом з Тернопільщини, -- вда- 
лий лікар-практик. Але це — 
спосіб заробити на життя. 
Весь вільний час і досить ве- 
ликі кошти він віддає істо- 
ричним дослідженням, не ду- 
же давнім. В основному в полі 
його зору - середина ХХ сто- 
ліття, «середньовіччя»: істо- 
рія репресивних органів, по- 
карання злочинців, в'язниці, 
концентраційні i 
для військовополонених. Піс- 
ля тривалого спілкування я 
збагнув коріння цих інтере- 
сів. Як добрий лікар-профе- 


причину, а не наслідок. Тому 


задоволенням 


у уз й 2 
‘Ukrainian МемУкра ті March 


Уже 1939 року одинокий лі- 
так-шпигун ретельно знімав 
такі «дрібниці», які згодом 
вислизали навіть від найдос- 
відченішого дослідника. A 
знимки взяті були з 1941, 1943, 
1944 років. Як самі розумієте, 
вони зроблені в часи, коли 
Київ був радянським. 

-- За фотознимки радянсь- 
ких пілотів я віддав би поло- 
вину клініки, — говорив мені 
захоплений пошуковець. — 
Віддав би і всю, але друга на- 


Коли ми прибули на місце, ха- 
рактер заморського історика 
виявився на повну силу, «Ви 
мені не потрібні, я тут все 
знаю. Я чудолої орі b>, 
— кричав він. Лікар зіскакував 
з двометрової orSpoRL заг- 
либлювався в чагарники. 

-- Тут стояв радар. Знаходи- 
мо його сліди через 50 років. 
Тут розміщувались зенітки і в 
підтвердження 
фотографом 
Юрієм Бусленком уже на даху 


лежить дружині. телецентру, куди нас загнав 
Воєнні фото не обманюють. невтомний пан Драган, І зні- 
Наприклад, бачу, що міст, маємо звідти. Спускаємося, 


який за короткий строк наве- 
ли герої-сапери у листопаді 
1943 року, розташовувався не 
там, де зараз пам'ятна дошка, 
на станції метро «Дніпро», а 
неподалік мосту імени Є. 
Патона. Відзнято навіть відоб- 
раження всіх його частин. 

Зовсім в іншому місці роз- 
ташований був і Сирецький та- 
бір військовополонених. Пам'- 
ятник стоїть у парку, який 
примикає до вулиці Шамрила, 
там, де дитяча залізниця. А та- 
бір починався від вулиці Щу- 
сєва біля кінотеатру im. Гага- 
ріна і тягся в бік Куренівки. 
От і пояснення тому, що в ра- 
йоні вулиці Дем'яна Бєдного 
прибудівельних роботахзнай- 
шли велику кількість останків 
людей. Це страшне відкриття 
не дуже висвітлювали -- дала- 
ся взнаки традиція негайних 
викрутів: залежно від «злобо- 
денности» таємні поховання в 
Биковні, наприклад, прихову- 
вали звірства або фашистів, 
або чекістів. 

Але фотографія не обманює. 
Це було масове поховання... 
німецьких  військовополоне- 
них. Вони жили в бараках на- 
півземляного типу, в тих са- 
мих, де до цього жили наші 
полонені. Треба зазначити, що 
умови їхнього утримання бу- 
ли кращими, вмирали німці в 
основному від ран та хвороб. 
У цій могилі поховали й ви- 
щих офіцерів, страчених на 
площі Калініна (то була, до 
речі, остання публічна страта 
в місті) Наших померлих хо- 
вали в іншому місці Бабиного 
Яру; там зараз проходить ву- 
лиця Олени Теліги. 

Поетеса, тонкий лірик і три- 
бун, якавідстоювала право ук- 
раїнськогонародунанезалеж- 
ність, відродження культури 
й духовности, борець за сво- 
боду не на словах, а на ділі, 
Олена Теліга писала колись: 
«Ти в тінь не йди. Тривай в 
пекучій грі. В сліпуче слово 
не лякайсь дивитися...» Вона 
вистраждала право так писа- 


ти -- своїм життям і своєю 
смертю. Олег Штуль цитує 
одного з катів поетеси: «Я не 
бачив чоловіка, який би так 
героїчно помирав, як ця гар- 
ненька жінка». 

Місце її поховання нам вда- 
лосяточно визначити за фото- 
документами, привезенимипа- 
ном Драганом. Варто зазначи- 
ти, що якість німецьких -- ін- 
ших поки що немає — чудова. 
Видно найменші подробиці. 

Цього приїзду пан Драган 
був у Києві вперше, але вивчив 
кожну грудку, кожен згірок. 


шукаємо його. Весь у реп'я- 
хах, він виходить з ями, де Ko- 
лупав глину, і вже тягне нас в 
Реп'яховий Яр. 3 ним дві пап- 
ки з численними ракурсами 
знимок цих місць. 

Можна розглядіти деталі 
Єврейського, Військового та 
Лук'янівського кладовищ. От 
центральне — Військове, Воно 
було погано відгороджене | 
тому на фото 1939-го та 1941- 
го років видно стежечки, яки- 
ми користувалися люди, «зрі- 


німці плянували це кладови- 
ще зробити своїм, військовим, 
престижним. Спорудили пар- 
кан. Його добре видно на 
знимці 1943 року. Стежечка за- 
росла, до могил воїнів загиб- 
лих і померлих у лікарнях 
1914-1918 років, додалося 
кілька німецьких (їх невдовзі 
після війни, разом з могилами 
воїнів царської армії, зрили 
бульдозерами і зробили з кла- 
довища майданчик). Кладови- 
ще охоронялося, і пан Драган 
з'ясував чому, У західній час- 
тині гестапівці проводили ре- 
гулярні поховання в масовій 
могилі. Це місце, яке часто 
скопували, з порушеною зем- 
лею, так само добре прогляда- 
ється на фотопляні 1944 року, 
але вже видно, як земля осіла 
й поросла травою порівняно з 
фото 1943 року. 

За деталями, які зберегли- 
ся, зорієнтувавшись за голов- 
ними воротами Лук'янівсько- 
го кладовища, контурами Вій- 
ськового та акаціями, які рос- 
туть дуже повільно, ми з про- 
фесором Драганом визначили 
точне місце братської могили 
страчених і замучених фашис- 
тами: саме тут розташоване 
місце поховання Олени Телі- 
ги, тут же покояться її чоло- 
вік Михайло Телга, її друзі. І 
київські підпільники - Іван 
Кудря, Володимир Кудряшов, 
Віктор Хохлов, Раїса Окіпна — 
і ще сотні людей, які загинули 
в катівнях гестапо. Серед них 
і футболісти київського «Ди- 


намо»: М.Трусевич, І. Кузьмен- 
ко. А. Клименко, М. Корот- 
ких... 

Місце рівне, з невеликим па- 
горбом. Там зараз ростуть ку- 
щісмородини.Розташованево- 
но одразу біля паркану із сиг- 
налізацією, на огородженій 
території біля телевежі. Його 
не пошкодили ні перепляну- 
вання кінця сорокових років, 
нібудівництвотелецентру.Ре- 
тельнідослідженняспеціяліс- 
тівможутьпідтвердитит спра- 
ведливість висновків нашої 
маленької пошукової групи. 


Розповідь про М. Бойчука 
.... розстріляного ... 


Йосип Демко 

20 лютого у Читальні «Просвіта» у Вінніпезі відбулася 
цікава доповідь про одного із найвизначніших митців 
України ХХ століття — Михайла Бойчука. 

Автор, проф. д-р Мирослав  Шкандрій — голова 
Департаменту германістики й славістики Манітобського 
університету змістовно та ілюстративно представив митця, 
якого Сталін розстріляв у 1937 році. 

На відміну від ровесників Пікассо і Сальвадоре Далі, 
Бойчукові приходилось творити у жорстоких обставинах 
комуністичного террору, який не тільки знищив його 
самого, але і більшість його спадщини. 

Проф. Шкандрій представив Бойчука в багатогранному 
аспекті як людину, митця, педагога, організатора і щирого 
українського патріота, який своїм мистецтвом намагався 
воскресити й возвеличити славу України. 

Доповідь ластівкою сповістила, що незабаром появиться 
обширна та ілюстрована праця про М. Бойчука. 

Я передчуваю, що тій очікуваній книзі проф. М. Шкандрія 
про такого  Корифея українського 0щмистецтва, наш 
вимогливий читач не дозволить зале ся на полиці. 


зуючи кути», Під час окупації. 
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Russia res 
Russia restored natural gas ship- 
ments to Ukraine Mar. 11 after hav- 
ing cutting them down to 20 percent 


a debt dispute. 


Under this plan, Ukraine would 


іртепі. 
Western Europe. 


dent Leonid Kravchuk himself. 


the President and (acting) Prime 


Minister,” he told a Moscow pres" resume gas payments when it re- closed hundreds of Ukrainian plants 
ceived a US$20 million payment and led to cutbacks in public serv- 
approved by Ukraine’s government, ices and heating. 

but Gazprom called that “insignifi- 
We've discussed the possibility cant” Ukraine owes 1.5 willion Russia accused Ukraine of siphon- 


conference. 
Kravchuk, 


hagvever, dismissed 
that scenario. * 


to 


з 1994 


ch/Bepesen! 


of regular supply a weekearlierover any other option.” 


equi daily shipments down to only 30 dustrial managers to cut consump- 
‘The two sides agreed in principle million cubic metres — the amount tion by at least 50 percent. 
onjointmanagementandownership Gazprom said is being used as pay- 
of the Ukrainian pipelines which ment for pipeline transit to custom- over-consumption of gas by indus- 
carry 90 per cent of Russia’s gas to ers in Western Europe. 


Ukraine said Russia had agreed to 


of joint privatization of Ukraine’s roubles ($900 million). 


another crisis may be imminent. 


pipelines. 


Another shutdown looming 


Although Moscow has resumed gas supplies to Ukraine for now, 


March 16 Gazprom said it is “very likely” to cut supplies to Ukraine 
in April because, it claims, Ukraine is still siphoning gas from 


“Ukraine is to blame for Gazprom’s European partners пої receiv- 
ing agreed amounts of fuel,” said the Itar-Tass news agency. : 

Gazprom has also threatened Ukraine and other countries that it 
may ask for property in return for unpaid debts. 


disarmamen 


(Ukrinform/UksNews) The supply of fuels for Ukraine from the United 


States has already begun, says the US Embassy in Kyiv. 

Ina statement circulated Mar. 12, the embassy said delivery of automo- 
bile gas under the “Safe and Secure Dismanilement of the Strategic 
Nuclear Arms in Ukraine” agreement began a week earlier. 

These amount to 1,000 metric tons diesel fuel, 1,000 metric tons of 
gasoline, and 10 metric tons of hydraulic fluid. й 

Along with other supplies and heavy equipment yet to be delivered, they 
will be used in the dismantlement process by Ukraine. 


Ukraine, Turkey plan pipeline 


(Ukrinform/UkrNews)—Turkey and Ukraine plan to build aoil pipeline 
between their two countries, says Vedat Birlik, head of the Turkey's 
Birkan firm and Turkish President Suleiman Demirel’s personal envoy. 

Speaking to reporters after a closed door meeting with Ukrainian 
President Leonid Kravchuk in Kyiv Mar. 11 Вілік, said he had broughta 
personal message from Demirel to L. Kravchuk, in which the Turkish 
President voiced his country’s intention to further economic relations with 
Ukraine, and hoped that the pipeline project would be a significant 
contribution to the cause of promoting Turkish-Ukrainian economic 


partnership. 


Birlik said a joint venture will be set up to undertake this project. 

Replying to a question about what nation’s ої із expected to be pumped 
to Ukraine Birlik said that Turkey had already signed an agreement with 
Iraq, though Iran’s petroleum could not be ruled out. 


US may have to choose, says Nixon 


The United States may, at some 
point, be forced to choose between 
Ukraine and Russia, says former US 
President Richard Rape. Р 

Speaking at а press conference in 
Ky ding his visit there, Mar. 16 
Nixon said the rise of ultra-nation- 
alist Vladimir Zhirinovsky in Rus- 
sia may lead to such a development. 

“There is no question that since 
the elections there has been a much 
more assertive position toward 
Ukraine and other countries in the 
(CIS),” he said. 

“I do not say that most of the 
leaders goalong with the position of 
Zhirinovsky and other extremist 
leaders. But there is no doubt that 
sometime in the future there will be 
occasions when the U.S. will have 
to look at Ukraine and look at Rus- 
sia and say, ‘Who do we choose?””. 

Ukrainian President fap 
Kravehuk,w with Nixon 
during the conference, said the 
United States should support eco- 


i= 


nomic and political reforms in both 
countries. і 

“There should be no serious con- 
frontations and no conflict between 
Ukraine and Russia. Because this 
threatens the whole world, not just 
Russia and Ukraine,” he said. 

“The United States has no alter- 
native. They have one choice, to 
support reform and democracy іп 
Ukraine and Russia, and not at the 
expense of either of them.” 


Defense pact signed 


with Romania 

Ukraine and Romania signed a de- 
fense cooperation agreement in 
Bucharest, Mar. 17. Theagreement, 
signed by Ukrainian Defense Min- 
ister General Vitaliy Radetsky and 
his Romanian counterpart Gheor- 
ghe Tinca is the first bilateral agree- 
ment between the two neighbours 
armies since Ukraine became inde- 
pendent, 


res gas after cutoff 


gas and oil facilities for along time,” 
he said. “But Ukraine must have the which also had its supplies reduced 
controlling share. We willnot gofor Mar 3., were resumed at the same 
; time Ukraine was given a further 
Landyk also said that Ukrainehad cutoff. Though Belarus owes $300 
Moscow’s gas monopoly Gaz- paid “10 times more” than the US$7__ million, this із a larger sum propor- z 
prom agreed to resume deliveries million figure the Russian gas firm tionate to its population than 
after a meeting with Ukrainian offi- cited as the amount owed, but de- Ukraine’s. However, that former 
cials produced а new payment ріал. clined to give an exact figure. Soviet republic recently returned to 
у 1 The squeeze began with а cut of the rouble zone and handed much ої 
pay this year’s debt in cash, while 50 million cubic metres, Mar. 3, its economic decision-making back 
half of the 1993 debt would be paid followed by another of 80 million to Moscow. 

for in cash and the other half in cu. metres two days later, bringing 


trial enterprises — used to getting it 
But this figure is questionable, free during the Soviet era, Western 

ButDeputy Prime Minister Valen- because, when announcing its ear- experts estimate that both Ukraine 
tyn Landyk, who headedthe Ukrain- lier cut, Gazprom said 60 million and Russia consume three times as 
ian delegation warned that final cubic metres had been used as рау- much gas as Wester nations for 
approval had to come from Presi- ment. theirrespectiveneeds. Another prob- 
Another question ishow muchof lem is Ukraine’s own domestic 

“Russia would like 51 percentbut this dispute is centred around consumers owe the Ukrainian gas 
I told them I can’t give an answer Ukraine’s debt to Russia, and how firm Ukrhazprom the equivalent of 


now, that I have to talk itover with much is political. about $1.1 billion. 


ing off about 20 per cent of gas 
heading for Western Europe. 


that charge, butsaid some individual 
enterprise may be doing so. 
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In response Landyk ordered in- 


Much of the problem is due to 


ЛИТІ 


МКРАЇНСЬКІ ВІСТІ 


ШІ 


Suite #1, 12227 - 107 Ave 
Edmonton, Alberta, TSM 1У9 


UN Office: (403) 488-3693 
Advertising: (403) 488-3860 
Fax: (403) 488-3859 


Fuel shortages this winter have 


During the height of the dispute 


The Ukrainian governmentdenied 


Russia supplies about 60 percent 
of Ukraine’s gas needs. Ukraine's 
other main supplier, Turkmenistan, 
cut off supplies on February 20, also 
because of поп-раутелі оп adebtof 
about $700 million. 

Ukraine offered to pay off part of 
itsdebtto Turkmenistan with 60,000 
tons of wheat, but the Central Asian 
state did not respond to that offer. 
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Missile shipments suspended after 
60 warheads delivered to Russia 


After delivering the first 60 nuclear warheads to 
Russia for dismantling, the Ukrainian government 
announced Mar, 11 that it is suspending further ship- 
ment. 

The warheads were being delivered as part of the 
tripartite agreement Ukraine signed with the United 
States and Russia for the elimination of its nuclear 
weapons. 

But the Associated Press reports that the Ukrainian 
Defense Ministry said Russian newspapers had “dis- 
closed strictly confidential data” about themovementof 
the warheads, and described their destination as “a 
Defense Ministry facility in the Ural Mountains.” 

“Suchactivities create areal danger to the transportof 


HC 


the nuclear warheads,” the ministry said in a statement, 

Ukraine has promised to transfer at least 200 nuclear 
warheads to Russia within 10 months and tum over the 
rest of its nuclear stockpile “in the shortest Possible 
time.” In addition, Ukraine’s 176 SS-24 missiles are to 
be deactivated within 10 months by having their war- 
heads removed. 

As compensation for Ukraine’s nuclear warheads, 
Russia is to provide Ukraine within the same period 
with fuel assemblies for nuclear power stations contain- 
ing 100 tons of low-enriched uranium. 

In retum for the 60 warheads, delivered Mar. 6, 
Russia sent a small shipment of low-enriched uranium 
to the ChomobyI nuclear plant. 


Two more fires at nuclear plants 


Two fires broke out at Ukrainian nuclear power 
plants within nine days of each other this month. 

Mar. 17 acable caught fire in a machine room next 
to the reactor at the Khmelnytsky plant, but was put 
out within 25 minutes. 

Mar8 а fire also broke out atthe Zaporizhia plant— 
Europe’s largest — and raged about 600 metres from 
the main reactors for about an hour before being put 
out. 

In both cases no radiation was released, but the 
accidents continued to raise questions about the safety 


of Ukraine’s plants where such incidents occur with 
regular frequency. 

Zaporizhia alone has had several mishaps during 

the past year. In one, a welder was killed when his 
blowtorch ignited with hydrogen from a pipe he was 
dismantling and a week later, a loss of pressure shut 
down a réactor. 
_ In yet another incident, radiation at the plant was 
increased after radioactive water seeped through a 
retaining wall, contaminating an open area at the 
complex. 


Nuclear experts lying about dangers, 
environment minister says 


(Ukrinform/UkrNews)—An inde- 
pendent radiological laboratory 
should be set up to monitor radioac- 
tive contamination of territories 
adjacent to nuclear power plants, 
says Environment Minister Yuriy 
Kostenko. 

Speaking at a press conference in 
Kyiv Mar. 13, Kostenko said that 
reports coming from the nuclear 
industry’s own experts, as well as 
from the experts with the Ukrainian 
State Committee for Hydrometeor- 
ology, are often biased and falsified. 
Headded thatthe “Chornobyl syn- 
drome” which authorities accuse the 
public at large of suffering from, is 
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actually justified by the “repeated tempts to soothe the public and de- 
and brazen lies” committed by so- liberately understate the hazards to 
called competent authorities in at- which they were exposed. 


Poland “framed” Ukrainian 
major, consul-general says 


(Ukrinform)—Ukraine’s Security Service Major Anatoliy Lysenko, who 
was detained in Poland in Aug., 1993 and tried on charges of espionage 
against Poland, has “retumed from the cold”. He held a press conference 
at the Rava-Ruska border check-pcint on Mar. 6, which was also attended 
by Ukraine’s consul-general in Poiend Vasyl Koval, Lviv regional ad- 
ministration officials, custom and Security Service officers. Replying to 
the journalists’ questions Koval termed the Lysenko case as a frame-up 
and provocation. A Warsaw court sentenced Maj. Lysenko to two years of 
“conditional” imprisonment, but the Ukrainian Embassy in Warsaw 
intends to file an appeal. 
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VISIT UKRAINE FARES 


Special Fares Between Western Europe and Kiev 
For Our North American Visitors 


(Slavia Press)—The Ukrainian government has imposed a fee on all 
petitions, complaints, and applications it receives and it has been initiated 
under the new 1994 tax laws. The fee is five minimal monthly salaries 
(05575) per page for businesses and one-half ofa minimal monthly salary 
(US$7.50) per page for individuals, The fee can be found in clause twenty- 
two of the law "Оп the State Budget of Ukraine for 1994” and is waived 
for applications to set up pensions, Rates on correspondence to the military 
also apply and, for businesses, are ten times higher. 
| - й Aviation Aviation 
PUBLIC NOTICE 


TRANSPORT CANADA IS LOOKING FOR TRAINEES TO 
BECOME AIR TRAFFIC CONTROLLERS. 
Transport Canada will be holding an information session on air traffic control; a 


rewarding career that offers many benefits. This session will be held in English at 
the following location: 


Transport Canada Transports Canada 


To Kiev From: 


Amsterdam 

Brussels 

London (Gatwick) 
Paris (C. de Gaulle) 


* Calgary, Alta., Marlborough Inn, 1316 - 33rd Street N.E., on Wed., March 23, at 
6:00 p.m. 


each way 


Session includes presentations by members of the profession. Immediately follow- 
ing the presentation, you may also have the opportunity to write an aptitude test (2 
to 3 hours) to qualify for the position. 
REQUIREMENTS 

* High school diploma 

* Good health 

* Motivation, alertness 

* Willingness to relocate 


To Kiev From: 


Benin 
Frankfurt 
Munich 
Vienna 


$ 179... 


each way 


TRAINING 
* Six to seven months at the Transport Canada Training Institute (ТСТІ) 
in Comwall. 
* Additional training in your region from three to 24 months, depending upon 
location. 
* Training allowance starts at $350 per week. 
If you want to find out more about a career in air traffic services, come to an infor- 
mation session in your area, or call 1-800-667-ІМЕО (1-800-667-4636) for details. 


Transport Canada is an equal opportunity employer. 


Canada 


Tickets must be purchased in conjunction with transatlantic fares. Tickets must be 
purchased at least 14 days in advance and travel must be completed by April 30, 1994. 


= 


Ukraine - 
Internationa 
AIRLINES 


Tickets must be purchased in North America before departure. 
Call your Travel Agent or call Ukraine International A/ALINES at 


1-800-876-0114 
a aaa | 
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EU takes key step towards 
free trade with Ukraine 


(Ukrinform/UkrNews)—The European Union partners, and vice versa. 
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Веселих Великодніх Свят 
українській громаді 
бажає 


David Kilgour 


М.Р. Edmonton Southeast 


‘Commission has endorsed a mandate for the Euro- | Те EC session also proposed to send Willie Claas, “if 
і Fr і і і you have a federal concern 
ee чи рана а ЕС Council ex-chairperson. Theodoras Pangalos, EC You want to discuss, please 


Mar. 4 the commission accepted all of Ukraine's 13 Kienkel on an official visit to Ukraine in mid-April. contact your constituency office 


proposals covering increased export quotas for tex- | Тбеу will be joined by Hans van den Brook, ЕС at our new address” : 
metals and other Ukrainian exportable com- Commissary for foreign policy matters. 
У. Meeting with reporters after the session, Peter 495-2149 


accedence, in 1998, to the EC free trade zone. 
The Treaty’s signing will place Ukrainian and 
West European businessmen on par with regard to 
their legal rights on the basis of reciprocity. 
It is also expected to trigger a scries of other 
including the one on long-term entry 
visas to be issued to Ukraine’s foreign business 


Gilford, EC Commission's official і 
said that the bulk of the document has been drafted. 
The signing ceremony may follow as early as April, 
Gilford added. If the forecast materializes, Ukraine 
would be the first CIS nation to become EC's legal 
partner, and the first one to make a crucial step 
towards its integration into the community. 


Another $1.3 billion in credits issued 


Move comes after infaltion down to 20% two months in a row 
~ Faced with a severe but this resulted in cash shortages ened to sirike after going without 
crisis and the collapse of its indus- which meant factoriescouldnotpay pay fortwomonths. Energy officials 
try, the Ukrainian government is- their employees. said they were unable to pay for fuel 
sued another US$1.3billionincred- | Шаій, however, drop the monthly imports because customers were not 
its last month, sparking fears that inflation rate for both January and paying for gas and oil. 
hyperinflation may return. February to 20 per cent, as com- | Deputy Prime Minister Valentyn 
“The financial system simply did pared with 80 рег centin December Landyk said the government would 
not have enough money,” a top and economists fear that the new revampcurrency regulations and the 
government official told Reuters. credits will once again fuel hyperin- tax system and work on а system of 


or write: 
#300, 8616 - 51 Avenue 
Edmonton, Alberta T6E 6£6 


months earlier the govern- flation. ' promissory notes to case the net- я 
sodas Nat ego onl i rai, But teachers and miners threat- ус орки жа 447-2222 


КАХ 447-1984 
ALTA. TOLL FREE PHONE: 1-800-232-7385 


soon allow enterprises to sell 50 
percent of their currency earnings, 
overturning a ban imposed by Presi- 


Privatization plans set 


dent Leonid Kravchuk in November SEWAGE SYSTEMS 


* SEPTIC TANKS 
зі» це bey пр Тр 2400 WoC | по stop the plunge of Ukraine’s in- | Й - HOLDIN': TANKS FOR FARMS, ACREAGES 
= yep жен і ее State Privatization а — imu = us ПУРИРе AND SUBURBAN HOMES | 
5 : bank’ ‘ 
The differs from the 1993 version only in its goals. Last othe и wile We сажу a complete supply of accessories 
year 1,671 projects got off the ground with an overall investment of reread tan ied tick mucikcet wr ewan ma 
3101 illion karbovanets. One third of that money was raised by selling jeal Je dollars at 36,000 kar- й ton 


privatization vouchers. Employees, investors, and agents can still buy 
shares of privatizing entities. з 

Of the nearly 30,000 locations, two thirds are classified as small 
scale and one quarter is classified as large scale, the remaining 1,400 
Yocations need substantial construction work. | the invest- 
ment attraction of privatization funds has tailed off recently, the 
program can still accomplish much if money is channeled quickly to 
where it is needed most. і ; | 
Ukraine has been allocated 05530 million from international 


bovanets. 


CELEBRATING OUR _ | 
80th YEAR! | 


Ukrainian Easter Egg Supplies 


its regional, district and municipal bodies within a two-month term, 
and cubmit them to the Cabinet of Ministers for approval. 


Production drops 33 per cent 


Ukrainian production crashed 33 per cent during the month of January 
further worsening the economic crisis. 4 

Statistics also show that one of the country’s 
down and inflation hit 9,000 percent in 1993. 


UKRAINIAN BOOK STORE 


P.O. Box 1640 " 10215 - 97 Street 
Edmonton, Alberta, Canada T5J 2N9 
Phone: (403) 422-4255; Fax: (403) 425-1439 


large factories have shut 


And man factories that are operating, do not have the cash to pay their 
employees. The principal causes of the crisis are the energy-ine 
factories and an extremely slow pace of economic reform, says the 


Only 12 percent of the country's 6,850 large and medium-sized indus 
trial enterprises (those with more than 500 employees) have gone pri - 
Sixty-five percent are state-run, and 23 percent are owned by the state 
leased to workers and R 

‘The only former Soviet republics in worse economic shape are those 
gripped by war, such as Georgia and Armenia. 


ANNOUNCING 


the opening of 
Family Physiotherapy Clinic 


Appointment Hours: 
12:00 noon - 5:00 pm 
Monday to Friday 
(alternative appointment tiraes can be arranged) 


‘ G04, 7408 - 139 Avenue 
ey шле ав 
& BOW VALLEY 


LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 


(Owned and operated by = 12 


304 - 18th Avenue S.W., 


1 — 625-3212 . 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 


=~ CEM COPOK AH — Управитель і власник 


Treatment by medical referral only 
Telephone calls and questions welcome 


479-1714 Phones 477-1028 


З Воскресінням Христовим вітаємо 
Наших Членів і всіх Українців 


ХРИСТОС ВОСКРЕС -- ВОІСТИНУ ВОСКРЕС! 


Сепігаї дій 
Meat Со. Ltd. 


12165 Fort Trail 
Edmonton, Alberta 


viet assets abroad. 


Peace", 


Russia is likely to join “Partner- 
ship for Peace” at the end of March, 
but it won't get the “special status” it 
earlier requested as part of the deal. 

Russian Defense Minister Pavel 
Grachev announced his country’s 
intention to joi the NATO program 
Mar. 17 duringa visit of US Defense 
Secretary William Perry to Moscow. 

Earlier, the Associated Press ad 
reported that Russia wanted an un- 
defined form of special status as part 
of its conditions for joming. How- 
ever, US ambassador Robert Hunter 
told the agency that NATO rejected 
Russia’s request, although he said 
the alliance could consider new ar- 

rangements for talks outsider the 


Ukraine still claims Soviet assets 
Ukraine will still try to getis rightful share of Soviet 
assets abroad, says the minister for Foreign Eco- 


In an interview with Reuters, released Mar. 18, 
Oleh Slepichev said: “We never agreed to the ‘zero 
option’ and cannot agree now. We have to divide up 
both Soviet debts and assets. But we still have no 
information from Russia on Soviet assets.” 

Under that option, which had been agreed upon in 
1992, Russia would assume all debts of the former 
USSR, totalling US$80 billion, while the other re- 
publics would relinquish their claims to former So- 


However, Ukraine, which would be responsible for 


program. 
“The doors are always open here,” 
Ай he said. “Clearly, we recognize the 
special significance of Russia within 
SOK 4 SO-USE CREDIT UNION the context of European security. 
TORONTO 2265 Bloor St. W. (416) 763-5575 ae erat etc 
basis of equality. 
406 BathurstSt. (416) 363-3994 Finis saul Riaea waned he 
MISSISSAUGA 26 Eglinton Ave. W. (905) 568-9890 
OSHAWA 31 Ві dealt withasa great power and sought 
loor St. E. (905) 432-2161 the 
SO-USE VOICE (416) 760-9940 special cteding oie meres 


“Outside “Partnership for Peace” 
we would be pleased to talk with 


Gite 


MARKET 


The City Market is accepting applications 
for vendors. 


For more information call 
428-4389 
weekdays between 
8: юю а.т. - 4:30 р.т. 


Just а reminder — the Market is open 
every Saturday from 8:00 a.m. 


10165 - 97 Street 
Phone 428-4389 
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Tepresentations 

Slepichev said Russia was lying to the West both 
papa ef es ap a ag 
An independent estimates of Soviet assets abroad 
stood at least at $150 billion, he added 
rescheduled Russian debts, Russia has profited twice 
over with these assets,” he added. “If we took respon- 
sibility for our share of debt and then have it resched- 


uled as Russia has done, a lot of our problems could 
be solved.” 


Russia to join "Partnership for 


but without "special status" 


them about how one could have integration. 
consultative relationships,” he said. 
“But we wanted to make very clear 
that NATO takes its own decisions.” 

Under the “Partnership for Peace” 
program, Eastern and Central Euro- 
pean countries will hold jomt ехег- 
cises with NATO as means of closer 


US starts project to assist 
Ukrainian university students 


Ce a nner tes дроунаюч a nema peniest 
which allows Ukrainian and other CIS college students to complete their 
education in US universities and colleges in 1994 and 1995. As the 
Embassy's statement says, the Top-Up contest is open to third- and fourth- 
year students, who may apply for partial or full grants to enable them to 
study in the United States. The Top-Up project covers such fields and 
subjects of education, as government management and policies, political 
Sciences, urban planning, humanitarian sciences, library education, eco- 
nomics, business, law, social sciences, marketing, teaching English, 
computery, and journalism. diced ie ee to arts, natural, 
technical, medical sciences, or engineering. 


Germans return to old lands 


(Uksinform)—Sixty German families have settled in the Dolynsk district 
of Kirovohrad province after fleeing the bloodshed in Tajikistan, reports 
Holos Ukrayiny. A German contractor at the Kryvy Rih mining and 
enrichment works built a settlement for 1,700 persons with a canteen, 
snack-bar, restaurant, sauna, gym, club, library, department store and a 
ie tee All these were turned over to a special Ukrainian- 
German foundation. The Kirovohrad authorities say they have plenty of 
rich farmland, but few farm hands, particularly in its southern districts, 
which once were completely populated by ethnic Germans. The authori- 
ties believe that the Germans may show Ukrainian farmers how farming 
should be done and the move is likely to result in foreign investment. 


(604) 754-2311 (24 Hr.) 


Res: (604) 754-2646 
Fax: (604) 754-6233 


Retiring or Relocating? 
We will send you information 


Вітаємо Bac 


Nanaimo Realty 


17 CHURCH STREET, P.O. BOX 518, 
NANAIMO, В.С. V9R 518 
Toll-Free Calling: Vancouver 684-6932 
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у Kravchuk aims to delay 


Says won’t run, but urges 
definition of powers before vote 


Kravchuk’s comments received 
eee “Tr 


о з5таї! Council has adopted 
а resolution, which states that the 


MRB against election delay 


eine) - А cies of Op kee Roekadl Bie fix Ro 
ee ee ee ee tay Co рон! cho 
tions schedule for June 26. 

to the conference, held in Dnipropetrovsk Mar. 11 said а 
speedy resolution of the state power issue is the only way to stop the 


and market-oriented 
to ensure that the future parliament will to carry out radical economic 
and political reforms in Ukraine. 

Though no candidates for president have declared their intentions, 
Kuchma is widely expected to run. 


Ursin З ралі in int pot wih ight ter coun 
under which a satellite was launched from Moscow Mar. 2 to orbit the sun. 
The Itar-Tass news agency says Ше Koronas project will examine the 
structure of the sun in order to find out more about how it works. 
= “Although scientists have been studying the sun...for centuries, they 
See 
teristics,” scientist Viktor Orayevsky agency. г 
The satellite will be in orbit for six or seven years, spending long periods 
of time out of the shadow of the earth. Probes aboard the craft will measure 
solar activity and try to find out more about the sun’s intemal structure, 
Tass said. 
Other countries participating in it are Russia, Poland, Bulgaria, the 
- Czech Republic Slovakia, the United States, France and Germany. 


SERVING EDMONTOP SINCE 1970 


ЧА 


_ QUALITY . 
- SERVICE - INSTALLATION - MONITORING 


* 24 HR RADIO DISPATCHED SERVICE 
365 DAYS A YEAR! 


(. TELSCO м 


424-6971 


-- TELSCO SECURITY SYSTEMS*INC 
#1 ) JASPER-AVE=EDMONTON T 


8620 


presidential elections 


viaa statement given Ukrainian tele- 
vision that he would not run for re- 
election because he felt people did 
not understand that he was пої solely 
ee ee 


A person who is working today 
нан ant 
cult, very difficult, doesn’t under- 
stand the separation (of powers),” he 


НЕ ації —i — 


Finland to hold 
Ukrainian Days 


(Ukrinform/UkrNews)—Finland 
will be holding its first ever Ukrain- 
ian Days this year. 

The event, which is scheduled to 
run from May 10 to 14, will focus 
not. only on musical, theatrical, folk 
but will also 


new economic possibilities, says 
Ukraine's у о ence to the 
Scandinavian nations Kostyantyn 
Masyk, who met with Finnish Cul- 
Asunmaa Маг. 4 todiscuss the prepa- 
ration of this festival. 


WEDNESDAY 20:15 PM 


ARRIVAL 
‘THURSDAY 11:00 AM 


DEPARTURE 
THURSDAY 11:50 AM 


The innauguration ceremonies 
will be held in Helsinki. 

Ambassador Masyk also praised 
Deputy Prime Minister Mykola 
Zhulynsky’s personal contribution 
to preparations for the Days of 
Ukraine in Finland. 

Since the USSR’s collapse, a 
Finland-Ukraine Cultural Society 
has been established in Tampere, 
Kyiv’s twin-city. Similar twin-city 
bonds tie Odesa with Oulu and 
Zaporizhya with Lahti. The two 
Finnish cities have active clubs and 
societies for cultural and other links 
with their Ukrainian twin-cities. 


КУТУ TO HELSINKI 
DEPARTURE 
FRIDAY 10:50 AM 
ARRIVAL 
FRIDAY 12:55 РМ 
HELSINK? TO TORONTO 


DEPARTURE 
PRIDAY 14:25 PM 


ARRIVAL 
13:30 PM 


ARRIVAL 
14:55 PM 


FLY WITH FINNAIR THROUGH THE HELSINKI GATEWAY, 
AND DISCOVER THE MOST CONVENIENT AND FASTEST ROUTE TO КУТУ 
MAY 18 THROUGH SEPTEMBER 25 


*Finnair 


from Toronto via Helsinki « All new fleet of MD-11 aircraft 


«Super Quality Economy Class and all new Business Class 
+35 minute flight connections to Helsinki « 2 piece baggage allowance 


"іні Kegel сом tame 2s рей by the Airport sectorsry 


Qeinnair 


Toronto (416) 222-0740 


«жибнюмть Мхожиит stay з exceiths Мкложажь ту 
най реуиена за ume of reservation Cancritaten рекайу 


Travel via Ше Helsinki Gateway to Kyiv and not only will you save 
time, you'll save money between May 18 and September 23! 
All new Business Class also available-$600 surcharge. 


Advance parchase 45 days prior to departare. Departare tx ent tached 


‘$200.00 change fee. 
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.ХВІН 


B трету болючу 


чницю смер То була Великодня П'ятни- 
р! = ця. Тарас, вівтарний дружин- 
мого мужа ник, ішов до церкви. А тому, 

Бл. п. Івана що мав ще досить часу, йшов 
Романків повільно i розновяна a при- 
буде відслужена св. ятелем, що також ішов до 
церкви. Їх зустрів знайомий 

Літургія в неділю ій coca. який ніколи 
20 березня не ходив до церкви, бо вва- 
Парафіян церкви св. жав, що то втрата часу. «А ку- 
Юрія о ди ви йдете, хлопці?» — запи- 
она тав п. Северко? -- «Ідемо до 
молитви за НОГО церкви, на винос Плащаниці» 
душу — відповів Тарас. — «А що це 


такеПлащаниця?» - зацікавив- 
ся п. Северко. - «То полотно, 
на якому є намальований Ісус- 
померший, якого кладуть до 
гробу» пояснив другий 
хлопчина. «Коли ж то 
помер Ісус, що Його кладуть 
до гробу?» -- дразнив Север- 
ко хлопців. — «То Ви не зна- 
єте, що Ісуса розп'яли і Він 
помер за наши гріхи?» Щоб не 
заходити задалеко в розмову, 
Северко махнув рукою і пішов 
своєю дорогою. За кілька хви- 
лин Тарас завернув і почав 


Складаю квіти, жовто-променисті 

Зелених сосон сплетені вінки — 

Шляхи розлуки, довгі та тернисті, 

Лягли на наші втоптані стежки. 

Мандрівку ти земну скінчив 

Вклонися тіням тих борців 

Що ти з ними разом присягнув 

У люту днину 

Підняти схилену калину 

Розвеселити Україну - і не діждав. 

Спи спокійно, Вічная пам'ять Тобі на чужій землі 
Дружина Марійка 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


У найбільше свято Католицької Церкви — 
Воскресення Ісуса Христа 
КРАЙОВА УПРАВА БРАТСТВА УКРАЇНЦІВ КАТОЛИКІВ 
щиро вітає: 


нашу Католицьку Ієрархію, духовенство, 
діяконів і сестер, краєві й епархіяльні 
Централі БУК, управи і членство 
БУКК, ЛУКЖК і УКЮК, всіх вірних 
канадських епархій та цілий 
український нарід. 

Хай Воскресший Христос виповнить серця 
всіх глибокою вірою, надією і любов'ю та 
благословить Ваші святкування. 

Хай Свята Родина — Ісус, Марія і Йосиф 
опікуються Вами в Році Родини 1994. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Із світлим Празником 
Христового Воскресіння 


вітаю 
всіх Всечесних і Преподобних Отців, 
Дияконів, Сестер Служебниць, Крайові 
і Єпархіяльні Централі та їх складові 
Організації БУКК, ЛУКЖК і УКЮК, всі 
суспільні та національні Організації, 
Управу, Учителів та Школярів 
Української Католицької Двомовної 
Системи, всіх вірних нашої 
Едмонтонської Єпархії та ввесь 
український нарід. 

Хай воскресший Христос наповнить Ваші 
серця глибокою вірою, надією і любов'ю 
та радісними Великодними Святами. 
Благодать Господа нашого Ісуса Христа 
{ любов Бога Отця і причастя Святого 
Духа нехай буде з усіми Вами. 
ХРИСТОС ВОСКРЕСІ 


7 Мирон Дацюк Ч.С.В.В. 


Оп this Feastday of the 
Resurrection of Our Lord Jesus, 


I extend greetings 
to all the Priests, Deacons, Sisters Servants, National and Eparchial Councils and 
their constituent Organizations: UCBC, UCWLC, UCYC, to all national and social 
Organizations; to the Administration, the Teachers and Students of the Ukrainian 
Catholic Bilingual System and to all Faithful of our Edmonton Eparchy 
and to all Ukrainian people. 
May the Risen Christ fill your heart with profound faith, hope and love 
and with blessed Easter holidays. 
The grace of our Lord Jesus Christ, the lvoe of God the Fahter, and the 
fellowship of the Holy Spirit be with you all. 


CHRIST IS RISEN! INDEED HE IS RISEN! 
7 Myron Daciuk, O.S.B.M. 


асо році ee ae 
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BOCKPEC!» 


бігти за Северком i гукати: — 
«Пане, пане Северку! Я хочу 
вам ще щось сказати!» - «А що 
такого цікавого?» -- спитав 
Северко. -- «Так, Ісуса роз- 
п'яли. Він помер. Його похо- 
ронили, але Він на третій 
день ВОСКРЕСІЇ» 

Такі Ісус на третій день 
воскресі В модерній опері 
«Ісус суперстар» Ісус умирає 
і на тому кінчиться опера; 
сумно, дуже сумної Герой 
опери скінчив життя, і який 
вислід Його проповіді і Його 
діл? Так думають невіруючі: 
приходить смерть і з нею все 
кінчиться. Дуже воно сумне, 
дуже безнадійнеї 

Але правда є інакша: ми 
віримо, що Ісус не лиш помер, 
але й ВОСКРЕСІ Він став по- 
бідником над смертю. Він 
ЖИТТЯ, а життя щось против- 
не до смерти. Він воскрес і 
живе вічно, і ми воскреснемо 
ї житимемо вічно! Св. апостол 
Павло каже: «Якщо Христос не 
восркрес, то марна ваша віра, 
марна ваша проповідь». Але 
не марна наша віра, бо Хрис- 
тос ВОСКРЕСІ Мало того, Він 
воскрес | «тим, що B 
життя дарував» і тим, що нині 
є в гробах і всім нам, які бу- 
демо в гробах. Всі люди люб- 
лять життя; кожна людина хо- 
че жити і тому, коли прихо- 
дить недуга, люди шукають 
порятунку, щоб не померти: 
йдуть до лікарів, приймають 
лікарство, щоб лиш продов- 
жити життя. А Христос не 
лиш «продовжає» життя, але 
дає його на цілу вічність. Він 
не забирає від нас життя (Бог 
ніколи не відбирає того, що 
дав). Він замінює земне, ко- 
ротке, повне терпінь, вкінці 
смерти, -- на життя далеко 
краще, де не має терпінь, яке 
ніколи не скінчиться, буде 
тривати не «довго» а ВІЧНО і 
то життя повне радости. Таку 
надію і таке запевнення дає 
нам Ісус Христос у свойому 
воскресінні. 


I Tomy й не дивно, що вос- 
кресінням Христовим, ми всі 
так радіємо! Світ радіє, коли 
дослідники знайдуть лік на 
якусь недугу, яку тяжко по- 
бороти. Ми радіємо, бо Ісус 
своїм воскресінням дає «лік» 
на вічне життя! 

Св. Іван Золотоустий, у сво- 
йому слові на Пасху, так ра- 
дієно кличе: «.. Хто побож- 
ний і боголюбивий, нехай ра- 
діє цим величним i світлим 
canton. Berar i бідні весе- 
літься разомі Витревалі й нед- 
байливі вшануйте цей день! 
Звеселіться сьогодні ті, що 
постили, і ті, що не постили! 
Господня трапеза готова — 
розкошуйте всі! Пасха свята 
-- нехай ніхто не виходить 
голодним! Усі відживляйтеся 
святом віри, всі споживайте 3 
багатства Божої доброти! 

«Він воскрес». 

«Нехай ніхто не нарікає на 
вбогість, бо царювання все- 
людне настало. Нехай ніхто 
не засмучується гріхами, бо 

з гробу всім засія- 
mol Нехай ніхто не боїться 
смерти, бо смерть Спасителя 
нас визволила: знищив Її той, 
кого вона тримала. Ад поло- 
нив Той, що до аду зійшов... 
Де твоя, смерте, жало? Де 
твоя аде, перемога? Воскрес 


Христос -- і життя вільно 
пливе. Воскрес Христос - іне 
стало в ні одного 
мертвого, Христос устав із 


мертвих і початок воскресін- 
ня настав спочилим. Йому 
слава і влада на віки вічні. 
Амінь». 

Тож і ми всі радіймо в день 


наше власне воскресіння дає 
нам силу поборювати покуси, 
зростати у освятній ласці, жи- 
ти побожно, померти з Богом 
і воскреснути жре : З Христомі і 
сім Вам тієї воскресної pa- 
бажаю і о кличу: 
ВОІСТИНУ 


Роман Коваль -- на 
український жаль... 


Йосип Демко 


Вінніпег прикрашує вже чимало пам'ятників, та серед них 
чи не найбільш привабливий -- Романа Коваля присв'ячений 
жертвам штучного голоду у 1933 році. Стоїть у серці міста — 
перед міською ратушею, уже десятий рік, жінка із дитиною 


сповиті горем, про яке ко 


англійським, французьким 


та українським словом розказує світові... 
Чимало вінніпежанам і прибуваючим з України цей моню- 
мент уже вспів розповісти про цей сталінсько-комуніс- 


тичний злочин. 


Цей пам'ятник являється не тільки прекрасним доказом 
творчої спроможности але і громадської відваги Романа 
Коваля. Увіковічнити подію -- яку московська імперія 
заперечувала — це виклик не для кожного митця... 

Недавно Р. Коваль завершив скульптурну розповідь про 
інший український жаль. Було колись, у 1899 році, двісті 
миль від Вінніпегу, у дикому непривітному місці (де тепер 
околиця Овкбурн) загинуло 42 молодесеньких українських 
піонерів... Кажуть що околишній фармер іще до недавна було 
виорав принагідно кістку... Нащадки й громада спромоглися 
на імпозантний пам'ятник Романа Коваля, який офіційно 
посвячено | відкрито у липні 1993 року. 

Згадані два пам'ятники -- це малесенька лепта доробку 
митця. Щасливим збігом, чи не найбільш імпозантний у 
Канаді Шевченко зберігається у нашому місті, який Коваль 
завершував у час недуги Драгана... про що мало хто тепер з 


вінніпежан | здогадується... 


Роман Коваль -- майстер мозаїки, ікони, фрески, вітражу. Я 
ський час забарившись все таки подарує 
аналітичний твір про 67-літнього митця а Україні — його 


дужаю, що україн 


for over 25 years 


COURTESY CAR 


ревнива у 
(OF WORTH AMERICA 
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PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM — FACTORY 
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11023 - 97 St. Edmonton, Alberta Т5Н 2М1. 
425-6311 425-63. om 


PU 


Вісті March/s; рей 1994 


Effective Jan. 1, 1994, Fr. Peter 
Galadza has joined the staff of the 
Metropolitan Andrey Sheptytsky 
Institute of Easter Christian Stud- 
ies at Saint Paul University as its 
first full-time professor of Byzan- 
tine Liturgy. The academic search 
was concluded in September, when 
Prof. Galadza was selected from 
among several candidates for the 
tenure-track position. 

The appointment of the first ten- 
ure-track professor is a milestone 
for the Sheptytsky Institute, which 
hopes to create three of four such 
positions in the coming years. In 
addition to the position in Byzantine 
Liturgy, there are plans for profes- 
sorships in Eastern Christian Theol- 
ogy and Spirituality (the Peter and 
Doris Kule Chair, for which is cur- 
rently underway), Eastern Christian 
and specifically Ukrainian Church 


Fr. Peter Galadza 


History, as well аз а professorship in 
Orthodox-Catholic Relations. All of 
these positions are to be funded by 
an endowment through the Metro- 


Extension allots $2 million 
for northern missions 


Father Timothy B. Coughlan, President of The Catholic Church Exten- 
sion Society of Canada, has announced that The Society will be providing 
$2 million for northern missions in Canada during 1994. 

In making his announcement, he also expressed his heartfelt grateful- 
ness to the countless Canadians who donate to Extension to support 
Canada’s missionaries. 

One of the missions being funded this year, is found in North Battleford, 
Sask.. The Catholic Church Extension Society provided a grant of $25,000 
to a Native Ministry Team, consisting of two priests, two sisters, and two 
lay people, who serve seven Indian reserves in the North Battleford region. 

A member of the ministry team, Sr. Raymonde Arcand, writes: “With- 
out (Extension) we know we could not continue to work with our First 
Nations People. One person shared with us: “I used to see everything as 
negative. | could not see anything good. Now... I have discovered some 
of my gifts, and I have started to see some of the positive around me.” 

“This is what sharing with the missions is all about”, said Fr. Coughlan, 
“giving hope to the people through sharing the Good News of Our Lord 
Jesus Christ with them.” . 

Bradley Clark, the National Development Director of Extension, ex- 
pressed the relationship between the donors and the missionaries in this 
way: “Our donors are the unsung heroes of Canadian Missionary work, the 
“Silent Partners’ of our missionaries. Without their financial support, our 
missionaries could not continue their work. Our missionaries spread the 
Good News by going to the missions, our donors spread the Good News 
by giving to the missions.” 


Newman Theological College 


Newman Theological College, an independent, 
Roman Catholic institution offering under- 
graduate and graduate diploma and degree - 
programs in Theology and Religious Education, 
announces summer session courses for 1994. 


UNDERGRADUATE COURSES 


415 SYT-287— Mary in the Life of 
Ж the Church - Erik Riechers 


MPS 236 — Ministry Among 
the Suffering - Leo Klug 


SCR 255— The Fourth Gospel and 
ee the Johannine Epistles 
- Larry Frizzell 
i 
GRADUATE COURSES 
ee 
22 STD 557— Ecumenism onthe Front | 
a Burner - Bernard de Margerie 


JULY 11-29 BST 422 — Luke-Acts - Michael Zarb 


JULY 4 - 29, 1994 


STD 558 — Liberation Theology 
-Don McLeod 


taken for diploma or degree credit. 
ання Sau other schools may be possible. 
el 
For further information, contact: 


College 
The Registrar, Newman Theological 
15611 St. Albert Trail, Edmonton, Alberta TSL 4H8 


Phone: (403) 447-2993 * Fax (403) 447-2685 


мая 
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New professor appointed 
to Sheptytsky Institute 


politan Andrey Sheptytsky Institute 
Foundation, a federally chartered 
charity with headquarters in Win- 
nipeg and a Board of Directors from 
across Canada. 

Fr. Galadza has been associated 
with the Sheptytsky Institute since 
1989 as a sessional lecturer, both at 
the Institute’s Summer Intensive 
Program in Eastern Theology and 
Spirituality at Mount Tabor Monas- 
tery in Califomia, and on campus at 
Saint Paul University in the 1992-93 
academic year. He has studied at 
McGill University in Montreal and 
the University of Toronto. He holds 
an M.Div. from Catholic theologi- 
cal Union and an M.A. in Liturgy 
from Notre Dame University and is 
currently completing a doctoral dis- 
sertation at the University of Saint 
Michael's College, Toronto, on li- 
turgical reform in the Ukrainian 
Greco-Catholic Church under Met- 
ropolitan Andrey Sheptytsky. The 
author of a number of scholarly ar- 
ticles in liturgical studies anda public 
speaker much in demand in North 
America as well as in Ukraine, Fr. 
Galadza taught a thirty-hour video 
course entitled “Introduction to Li- 
turgical Studies” which was pro- 
duced by the Sheptytsky Institute in 
cooperation with the Institute of 
Social Communications of Saint Paul 
University. піз currently being used 
in several venues in Ukraine. In 
addition to being lecturer in Byzan- 
tine Liturgy, Fr, Galadza is charged 
with coordinating the liturgical life 
of the Sheptytsky Institute’s Chapel 
of Ss. Joachim and Anne. 

Fr. Galadza, a priestof the Ukrain- 
ian Greco-Catholic Church, was 
ordained by Patriarch Josyf the 
Confessor in 1981. He is married to 
Olenka Hanushevska. They have 
three children: Daniel, Marika and 
Ivanka. 


Mac the preaching of the | 


Good News your life’s work! 


Alleluia 


Rejoice 3005-119 Street 4 
і Edmonton, Alberta ,~ Va 
Alleluia (т 


God Bless You 
at Easter 


Daughters of 
Wisdom 


(Montfort Sisters) 
3820 - 114 St. 
Edmonton 


Sisters of Providence 
of Western Canada 
Providence Centre 


ЗУ 
Easter Blessing Р a 


ASTU 

evn 
AP | 
TRANSMISSION (1981) LTD 


ALMOST 
EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


COMPLETE PART'S & REPAIR DEPOT 
« Clutches 


- Flywheels 
- Coolers 


« Standards 

» Automatics 
+ Differentials 
« Drive Shafts + Starters 

« Bearings, Seals » Alternators 


ie) 10413 - 79 Ave. 
~~ South Edmonton 


432-0182 


AFTER HOURS 988-6456 


The Catholic Church | 
Extension Society of Canada 
helps bring the love of Jesus 
to young people who live in 
Canada's mission territory. 

A gift from you to Church 
Extension will help our 
missionaries provide 
ongoing catechetical 
programs and a real sense 
of hope. 


PLEASE HELP US MAKE THIS POSSIBLE! 


Send your tax deductible вій 10: || 

The Catholic Church Extension Society of Canada 
67 Bond Street, Suite 101 

Toronto, Ontario 

MSB 1X5 


Yes, I would like to help. I have enclosed my gift of $ 
Official tax receipts are issued for all gifts over 10 dollars. 


Name: 


Address: 


Charitable Registration #0219212-49-13 
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BEST WISHES! 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 


"«РАЇМТІМС 
by: 


6704 - 76 Ave, Edmonton, Alberta 
Ph: 468-1030 


«Українські вісті подають дуже обширну інформацію про 
Україну | про нашу громаду в Канаді. Тому що ми також 
друкуємо в англійській мові, нашу газету можуть читати 
і ті, котрі не читають по-українському. Тим способом, мо- 
жуть познайомитися із найновішими подіями в Україні. 


BEST WISHES! 


Виповніть, будь ласка цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням. 


“PAVING WORK 
by: 


| VITTORIO'S PAVING | 


Фото — Іван Цибульський Доручаю передплату на 


ласка на слідуючу адресу: 


Олександр Вацек диригує збірним хором рік/років. Пішліть будь 


Willingdon Hospital renovated 


Name 


327 - Twin Brooks Drive, Edmonton, Alta Т6. 655 ‘ 
Ph: 435-1141 


BEST WISHES! 


- FLASHING 
by: 


STANDARD 


11413 - 101 St., Grande Prairie, 
Alberta T8V 2R8 


completion of improvements to: 
MARY IMMACULATE HOSPITAL 
WILLINGDON, ALTA 


GENERAL CONTRACTOR 
L.C. GREENOUGH CONSTRUCTIO?! 
2503 - PARSONS RD, EDMONTON, ALTA T6N 1B8 
Ph: 463-4977 


By Sr. Zoe Bernatsky 

1995 will mark the 60th Anniver- 
sary of Mary Immaculate Hospital 
in Willingdon, Alberta. Fifty-nine 
years ago at the request of a group of 
concerned citizens, the Congrega- 
tion of Sisters Servants of Mary 
Immaculate, founded the Willing- 
don General Hospital, renamed in 
1962 Mary Immaculate Hospital. In 
the midst of the severe economic 
crisis of the Great Depression and 
many setbacks and obstacles, the 
Sisters Servants of Mary Immacu- 
late stood by their commitment to 
establish this mission of compas- 


interested group, preferably a relig- 
ious order to start promoting a hos- 
pital to provide medical care for this 
vast area. Serious consideration was 
taken and the Village of Willingdon 
purchased 7.7 acres of land adjacent 
to the north end of the Village in 
March, 1935, which was allocated 
solely for the purpose of a hospital 
and future health facility expansions. 

In May, 1935, Sister Elizabeth 


CATHOLIC HEALTH ASSOCIATION OF ALBERTA 


Kassian, Provincial Superior dele- 
gated, Sr. Gertrude Lesiuk and Sr. 
Sophronia Sianchuk to meet with 
both the Village of Willingdon and 
Eagle Municipality Councils. In the 
same month the Sisters met with the 
Department of Health in Edmonton 
and were granted temporary permis- 
sion to conduct a hospital in a small 
renovated house until such a time as 
a new facility could be constructed 
according to their specifications and 
plans. This cottage-hospital had very 
few facilities anditemsto work with. 
The hospital in Mundare and the 
Mundare Convent donated numer- 


when, on Oct. 10, 1936 at midnight, 
a loud noise was heard at the site of 
the new hospital and a roaring fire 
swept the whole building into flames. 
Volunteers tried to save what they 
could of the building, but it was in 
vain. In the spring the village and the 
municipality began to put pressure 
on the Sisters to resume the building 
of a hospital. 

On Oct. 29, 1937, the transfer was 
made from the cottage-hospital to 
the new hospital. The hospital 
hummed with activity, and life was 
never dull, uninteresting or boring. 

In 25 years, the hospital building 
showed considerable depreciation, 


and since the second construction 
was a “patch-up” project from the 
remains of the 1936 fire, the Cham- 
ber of Commerce once again met in 
Aug., 1958, with the Provincial 
Superior, now Sr. Boniface Sloboda, 
regarding the plans for the new 
hospital. 

On Jan. 25, 1962, the Willingdon 
General Hospital was incorporated 
as a separate entity and was named 
the Mary Immaculate Hospital. It 
was indeed a joyous day for the 
entire locale. The patients would 
enjoy much more comfort and pri- 
vacy with 50 тапу added neceéssities 


entrance to provide protection to 
patients being brought to the hospi- 
tal or transferred out of the hospital 
by ambulance. At this same time 
other upgrading projects were done 
including pavement of the parking 
lot, renovation and insulation of the 
roof membrane. 

Led by Executive Director, Sr. 
Eugenia Stefaniuk, who is respon- 
sible for both Mary Immaculate 
Hospitals in Mundare and Willing- 
don, the Sisters, Physician and Staff 
work closely with the community to 
providecare and service to the people 
of Willingdon and surrounding ar- 
eas. 


Шевченківський Концерт 


Марія Дитиняк 

Українська громада Едмон- 
тону гідно вшанувала велико- 
го поета та пробудителя на- 
шої національної свідомости, 
Тараса Шевченка. В неділю, 
13-го березня 1994 р. в те- 
атральній залі Вікторія Гай- 
скул відбувся святочний кон- 
церт, якого організаторами 
були Конгрес Українців Кана- 
ди Відділ Едмонтон у співпра- 
ці з Українським Музичним 
Товариством Альберти. Кон- 
церт відкрила голова місцево- 
го відділу КУК п. Вероніка 
Чучман а відтак мов в калей- 


група «Джерело» при OYK 
(УНО), солісти-вокалісти Джо- 
анна Тріска, Григорій Малю- 
жинський, декляматори Яри- 
на Завадська, Оля Журба 
Акомпанямент солістам ле- 
жав у вправних руках Ірини 
Тарнавської. 

Святочну промову виголо- 
сив д-р Богдан Клід, якого 
представила голова Українсь- 
кого Музичного Товариства 
Альберти п. Ірина Шмігель- 
ська. 

Атракцією концерту був ве- 
ликий збірний хор, до якого 
входили хористи -- члени 


вали 10 диригентів. Щоби 
внести в програму концерту 
свіжого подиху, організато- 
риконцерту запросили з Укра- 
їни диригента Олександра Ва- 
цека, який підготовив з хо- 
ром 6 пісень | диригував ним 
під час концерту. 

Олександр Вацек є засновни- 
ком | художнім керівником 
Житомирської народньої хо- 
рової капелі «Орея», яку зас- 
нував в 1986 р. В дуже ско- 
рому часі цей хор репрезен- 
тував Україну на різних між 
народніх музичних фестива- 
лях і здобув золоті медалі та 


Б Я З б 3 i : li в Болгарії, Еспанії, 
te sel В ous items of necessity ran, from of an updated nature, доскопі виступили: дитячий різних хорів Едмонтону, Вег- Mpemll 
Ph: 539-4880 SE athens 1934-35 ines dishes spe ek ao Mine уран з й iSontomeet хор «Струмочок», діти Рідної ревілю, Смокі Лейку. Цей хор Естонії, Німеччині. В 1991 р привітання 
г MIC perl veen a ees | р 50! Школи парафії Св. Юрія Пер- начислював 87 співаків, серед капеля репрезентувала Украї Блаженнішому 
active and energetic body of Wil- plies. On June 5 they were able о the needs of the community and the еможця, театральна дитяча яких зі своїми хористами спі- Hy на міжнародньому святі Патріярхові 
lingdon Chamber of Commerce admit their first patient, Mrs.Leliuk Current standards of practice. In the ‘ пісні «Пісенні мости», де Олек- biitarhancetinancel 
= people began urging the Villageand to their cottage-hospital. spring of 1993 the hospital applied сандр Вацек лиригував зведе ? и. ві, 
It із a pleasure to extend our best wishes on the the Eagle municipality tolookforan | An unfortunate setback occurred for funding to build an ambulance ee ПОСТУ опінанів, easing 


твір на сл. Т. Шевченка «Реве 
та стогне Дніпр широкий» 

В Едмонтоні 0. Вацек пере 
вів з збірним хором 5 три-го 
диних підготовчих проб, під 
час яких підготовляв програ 
му до концерту та відбув з 
хором майстерню вокального 
звуку та інтерпретації творів 
У висліді цієї праці хор під 
диригентурою O. Вацека блис- 
куче виконав «Зоре моя вечір 
няя» -- Г. Гладкий — М. Леон- 
тович, «Садок вишневий» — А 
Гнатишин, «Думи мої» — Є.Ко- 
зак, «Ой у саду» - М. Гай- 
воронський, «Реве та стогне 
Дніпр широкий» — Д Крижа- 
нівський, та «Заповіт» — Г 


City 


Це дарунок Big: __ = = 
ЦІНА: В Канаді: $20.00 (Кан.) на рік, (ціна включає ПТО 
("GST"}). Поза Канадою: $20.00 (США) ча рік. Повітр'я- 
ною поштою: 540.00 (США) на рік. Наша адреса 

Ukrainian News 
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Складаємо щирі 


Митрополитові Кир 
Михаїлові, та всій 
нашій ієрархії, 
свяшенству, монахам, 
монахиням та вірним з 
нагоди Великодніх 
Свят 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Закликаємо всіх допомогти принести радісну 
вістку Христового Воскресіння 


на нашій Рідній Землі. 
Складіть Великодній дар на висилку 


Фото - Ірина Тарнавська 
0. Вацек провадить пробу збірного хору __ 


Гладкий — Л.Ревуцький. Вико- 
нанням цих пісень хор зача- 
рував численну публіку, яка | 
нагороджувала кожний вис- 
туп хору щедрими оплесками 
До успіхуконцерту причинив- 
ся теж Орест Солтикевич, 
який своєю закулісною пра- 
цею справно переводив прог- 
рамою концерту 


релігійної літератури та літургічного 
утвару в Товаристві «Св. Софія». 


ST. SOPHIA RELIGIOUS ASSOCIATION, 
85 Lakeshore Rd., St. Catharines, Ont. L2N 2T6 


SSS 
6R, 11111 Jasper Avenue, Edmonton, AB T5K 014 
Phone: (403) 488-8074; Fax: (403) 488-8077 


і All donations are tax deductible. 
У Світлий День Христового Воскресіння 


пересила мо найщиріші побажання J uli, 
українському суспільству в Канаді У ISI | Кг aine : Bea = 
й і —— “Paeets 
XPHCTOC BOCKPEC! KIEV; TERNOPIL; LVIV; СНЕВМІУТЯ | ~~~ 
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(CHOICE OF ITINERARIES 


mets te ans yas 


We have facilities to bring 
your friends and family from 
the Ukraine to Canada, 
ASK US! 


Сагауеї Tours will custom design you 
trip to Ukraine. Rates individually quoted. 
Please select your requirements and advise. 
We have available: 


» ROUNDTRIP AIRFARE " MEALS - ACCOMMODATION* 
« SIGHTSEEING TOURS + VEHICLE with DRIVER 


норії ; 


The new entrance to Mary Immaculate Hospital in Willingdon. 


Providing Insurance Services Since іно 
Star Agencies (INSURANCE) Ltd. 


* ENTRANCE SIGN Depart any Saturday, - сила ce an anette AS A mes 
: 203, 10348 - 176 Street Return ed Sunday « BILINGUAL TOUR GUIDES « BUSINESS & 


BEST WISHES! 


PROFESSIONAL CONTACTS « RIVER CRUISE 
first class according to destination standards 


Edmonton, Alberta Т55 113 


PHONE: (403) 451-3020 
FAX: (403) 451-3027 


Calgary, Edmonton, Regina, 
Saskatoon, Vancouver 
or Winnipeg to Kiev. 

Roundtrip Airfare 
ONLY available. 


For Travel Agent Reservabons 
963-4575 (Edmonton area) 
1-800-661-4575 


яз (CARAVEL 


O-U'R’S 


10584 - 105 St. Edmonton, Alberta TSP 2J2 й 
Ph: 426-4101 


Our Friendly Personal Service Continues Uninterrupted. 
FIRE — AUTO — BONDS — BURGLARY — LIABELITY — LIFE INSURANCE 


BOICTHHY BOCKPEC! 


SPRING BAZAAR 
Sunday 10 April 12:30 p.m. 
UNF Hall 10629 - 98 St. 


GOOG 


PROGRAM: 
« Easter Baking 
+ Display of Easter Eggs 
* Lunch 
For information call: 
Irena Prystasz: 473-6847 


Maria Hoshko: 474-7508 
Sponsored by Ulrainian Women's Organization 


Бажаємо Bam Веселих 
та Щасливих 
Великодних Свят 


Управителі та працівники фірми: 


Market Drugs Medical 
Supplies and Phar 


асо.) 


fa Фон ССЗ СО В 


В програмі: 

> Виступ дитячої 
театр-студії «Джерело» 
Керівник Я. Завадська 

> Доповідь проф. 
Яра Славутича 


Влаштовує Організація Українок Канади 
ihe 0, Басараб. З 


a 


Ольга Яремко 

20 лютого 1994 року ОУК в 
Едмонтоні врочисто відзначи- 
ла Свято Героїнь. 

В програмі свята було освя- 
чення прапора і зачитання ре- 
ферату про життя і героїчну 
смерть української письмен- 
ниці Олени Теліги, який був 
прочитаний Іванною Шевчук. 

Освячення прапору було 
здійсненопарохамикатолиць- 
кої і православної церков о. 
Сергієм Гарагуцем і о. Ми- 
рославом Крищуком. «Кума- 
ми» -- свідками освячення 
були представниці жіночих 
організацій: з від | Крайової 
Управи ЛУКЖК -- Ірина Ва- 
рениця, від Союзу Українок 
Канади провінції Альберти — 
Анна Доскоч, Ліги Українок 
Канади — Наталка Таланчук a 
також Гонорові Члени відді- 
лу ОУК: Галина Блавацька, 
| Софія Дубій, Слава Гладун, 
Марія Гошко, Іванна Іванусів, 
д-р Марія Кейван, Анна Круг- 
ляк, Люба Куць, Тереса Кость, 


Відзначення Свята Героїнь в домі УНО, 


нець, Іванна Романів, Оля Слю- 
зар, Ганя Стівен, Сильвя, Шев- 
ців, Софія Виц, Ольга Янда і 
Марія Залуцька. Супроводжу- 
вала їх група дітей. 

Після молебня з привітами 
від організацій виступили: 
Ірина  Варениця  (ЛУКЖК), 
Наталка Таланчук (ЛУК), Анна 
Доскоч (СУК) а також голова 
відділу КУК міста Едмонтону 
Вероніка Чучман, Петро Сава- 
рин -- голова Альбертського 
Товариства Збереження Куль- 
тури в Альберті, Віра Феду- 
щак (ОУК) - гість з Реджайни, 
Левко Залуцький -- голова 
УНО в Едмонтоні. Голова Ліги 
Українок Канади -- Н. Талан- 
чук передала голові ОУК пар- 
титуру на пісню про героїч- 
ний вчинок 500 жінок Кінгіру. 
В цьому році сповнюється 40 
років, їх вчинку і трагічної 


Едмонтон 


Свято Героїнь в домі УНО 
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смерті. Слова написано Та- 
т'яною Федорів, музика комп. 
Сергія Яременка. Ірина Завад- 
ська прочитала вірш в пам'ять 
жінкам-героїням. і 

Марія Гошко ш разом з 
другими членкинями подбала 
про те, щоб спокійна розмова 
гостей і обмін віднесеними 
враженнями закінчились при 
гарному святочному столі з 
чаєм. Цей день мабуть на- 
довго запам'ятається всім 
тим, що пройшли багато років 
самовідданої праці в органі- 
зації і тим, що тількі почина- 
ють її, а також дітям яким 
прийдеться ще не один раз 
бути свідком подібних уро- 
чистостей, щоб винести вели- 
кий жар любови до наших тра- 
дицій і понести дальше цей 
прапор в славу українського 
народу. 


Корисна. зустріч 


В. Верига 


Наталка Коваль, Стефанія Лап- 
чинська, Осипа Моргардт, Ка- 
терина Огінська, Анна Різа- 


oe 
(і 


“from every ne at 
Alberta Treasury Branches 
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Alberta Treasury Branches 


Guaranteed Financial Services 


В 1989 р, коли Ha сході Европи заносилося на деякі 
політичні зміни, в Торонті зорганізовано Раду Представників 
Народів  Центрально-Східної Европи, яку очолив був 
тодішній президент СКВУ п. Юрій Шимко. До неї входили 
президенти світових конгресів народів, які знаходилися 
безпосередньо в межах СРСР або у формі сателітів. Сама 
організація створила форум для діялогу представників 
поневолених народів Східної Европи, що виявилося 
корисним для всіх сторін у справі спільних питань, яких, як 
виявилося було чимало. Але, коли  горбачовський 
експеримент відкритости і перебудови дозволив сателітним 
країнам осягнути повну незалежність, а вслід за тим 
прийшов і розвал тюрми народів СРСР, яку президент Реган 
назвав «імперією зла», i на її руїнах колишні союзні 
республіки проголосили свою державну незалежність, 
здавалося що існування такої Ради було анахронізмом. У 
наслідок того рада Представників Народів Центрально- 
Східної Европи пішла в забуття і нібито перестала існувати. 


3 вибором шнового президента Світового Конгресу 
Українців, д-ра Дмитра Ціпивника, інж. Я. Соколик, 
новообраний генеральний секретар Секретаріяту СКУ, який, 
був раніше секретарем згаданої Ради, скликав представників 
конгресів народів Центрально-Східної Европи на зустріч із 
новообраним президентом СКУ. І така зустріч відбулася 
вечером 20 січня ц.р. у конференційній залі КУМФ у Торонті, 
на яку прибули голови чи їхні заступники різних конгресів, 
а саме від Балтійських народів, Польщі, Угорщини, Румунії і 
Білорусі, а від Президії СКУ ще й д-р В. Верига, разом близько 
20 осіб. У ході нарад устійнено, що згадана Рада не 
перестала існувати, тільки не була діяльна тому, що не було 
кому скликати її час до часу. Але всі учасники, при обміні 
думок дійшли до спільного заключення, що хоча на заході 
всі нібито сприяли визвольним рухам поневолених народів, 
в дійсності то було лицемірство, бо західні потуги бажали 
тільки послабити  Совєтський Союз мілітарно, свого 
противника, щоб він їм не міг загрожувати, але розвалу СРСР 
вони соб) не бажали... В наслідок того вони не надто добрим 
оком дивляться на новопосталі держави і для них все ще 
таки радо баченим партнером, а не конкурентом є Росія. 


Так, обговоривши складні питання новопосталих самос- 
тійних держав на сході Европи, устійнено, що ще є чимало 
спільних справ, які ми могли б розв'язувати спільно і більш 
ефективно, чим кожна національна група окремо, зокрема 
коли ходить про зв'язки з урядами західніх великопотуг. 
Національні конгреси повинні тепер присвятити більше 
уваги своїм громадам по різних країнах поселення, бо їхні 
проблеми не все знайдуть належне зрозуміння в столицях 
їхніх національних держав, з одного боку, а з другого, ті 
держави ще й самі потребуватимуть нашої допомоги в 
наладнанні добрих стосунків з країнами нашого поселення. 


В кожному разі, президія СКУ покищо перебрала ініціятиву 
у Раді Представників Народів Центрально-Східної Европи. 
Президент подякував учасникам наради за їхню конструк- 
тивну участь й пообіцяв, що він радо вітає відновлення Ради, 
щоб вона діяла на користь наших спільнот у країнах 
поселення, як також і в користь не зовсім ще закріплених й 
устабілізованих незалежних держав на сході Европи. ~ 


| 
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Canada develo 


Since the independence of 
Ukraine, Canada has become in- 
volved in a number of projects to 
assist the people of Ukraine. Now, 


Canadians are helping with one of Ukrainian Re: 


the most important issues for any 
country — health care. 

Canada’s Strategy for Education 
of Health Professionals in Ukraine 
is a seminar designed to examine 
some of the issues involved in work- 


ae 


day 


ing with Ukraine’s health care sys- 
tem. Sponsored by Grant MacEwan 
Community College’s Health and 
Community Studies division, 
i Source and Develop- 
ment Centre and the Canadian Soci- 
ety of International Health, this 
seminar will review current health 
assistance projects in Ukraine. 
Seminar participants will hear 
global analysis of the health care 


system and opinions of how Canada 
might best provide assistance. There 
will also be an opportunity to de- 
velop recommendations on priori- 
ties in health education in Ukraine 
for consideration by government and 
other funding agencies. 

Speakers for the seminar include 
М. Kohut, President ої М. В. Kohut 
Consulting Ltd., consultant for the 
World Bank; Dr. Т. Chernychenko, 


Left to right: Back row: Dr. Roman Petryshyn, John Krupicz, Anna Zwozdesky, Brent Chmiliar, John Shalewa, 


Dr. Peter Savaryn; Front row: Andriy Semotiuk, Dr. Bert Hohol, William Chmiliar, William Pidruchney. 


College Foundation launched 


The Ukrainian Foundation for College Education 
(UFCE) was launched when registration forms were 
signed at the Inaugural Meeting held iast month by 


informed aboutcollege projects in Canada and Ukraine. 


Bert Hohol as President, William Chmiliar, Vice-Presi- 


The meeting elected the first UFCE executive with Dr, 
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ps strategy for Ukraine’s health care 


Ministry of Health, Ukraine; and 
Andre Potvin, Foreign Affairs and 
International Trade Canada. 

The seminar will be of interest to 
health care professionals, interna- 
tional health care educators, funders 
and administrators of health proj- 


ects, non-government agencies, and 
interested community members. 
Canada’s strategy for Education 
of Health Professionals in Ukraine 
will be held on April 8 & 9, 1994. 
For more information or to regis- 
ter call 497-5721. 


FOR ALL YOUR WEDDING CATERING NEEDS 


Santa Maria Goretti 


Community Centre 


FOR WEDDINGS, BANQUETS & 
BUSINESS MEETINGS 


11050 - 90 Street 
EDMONTON, ALBERTA T5H 1S5 
Tel.: (403) 426-5026 


CANIMPEX is quickly eaming a reputation 
for quality merchandise. 


CANIMPEX is a mail-order business 
specializing in the import of Ukrainian 
dence wear from Ukraine. 


CANIMPEX 


Ukrainian Dance Wear 


Hand-sewn Ukrainian dance boots in 
genuine leather are available for both 
men and women in red, black, and 
white, for only $109.99 


We also Import: 
* Character shoes in red, black, and white - $44.99 
* Kozachky (lace-up boots) in red & black - $64.99 
- Postoly (lace-up) in dark brown - $24.99 
+ Men's, women's & children’s costumes 
» Women’s wreaths — $24.99 
« Children's books in Ukrainian — starting at $.50 
Allltems are in stock, зо there's no need to wall! 
(боте сову, are stocked In limited quantities.) 
Ask about our quantity discount package, which can eam $$$ for your dance group! 
To order, please call 1-204-261-6514 or write to 
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community leaders. The purpose of UFCE is to raise 
and contribute funds to Alberta colleges for the ad- 
vancement of Ukrainian education. The Foundation 
will also. keep the Ukrainian community and public 


Mohyla Institute offers summer school 


The Mohyla Institute in Saskatoon is pleased to announce that plans are 
well underway for its annual Ukrainian Total Immersion Summer School 
Program for high school students. Since its inception some 20 years age, 
the program has attracted over 800 participants from across Canada, the 
United States and beyond. The summer school is designed to provide 
students with formal Ukrainian language instruction, an opportunity to 
eam a high school credit in Ukrainian, and to gain a better understanding 
of Ukrainian history, culture, traditions and contemporary issue. 

In 1989 Mohyla Institute introduced the Ukraine — Canada student 
exchange as an integral component of its summer school. To date, ten high 
school students from various areas in Ukraine and one university student 
from Chemivtsi were sponsored by the Institute to participate in the 
program. In turn, eight Canadian summer school students have traveled to 
Ukraine on the exchange. This exchange is an excellent educational 
experience and offers a unique opportunity for Ukrainian youth from 
North America to interact with their peers from Ukraine. Е 

Mohyla Institute gratefully acknowledges the on-going financial sup- 
port of the various granting agencies, foundations, organizations, and 
individuals, whose generous assistance has allowed this one-of-a-kind 
Ukrainian educational, cultural and recreational program for high school 
students to continue operating. не 

For further information about the program and student application 
forms, please contact: Ukrainian Summer Immersion Program, Mohyla 
Institute, 1240 Temperance Street, Saskatoon, Saskatchewan, Canada 


57М ОРІ. Tel.: (306) 653-1944; Fax: (306) 653-1902. 


MOHYLA INSTITUTE 
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Mohyla Institute in Saskatoon is seeking applications for 
a Director and six Ukrainian language monitors (3 male, 3 
female) for its annual Ukrainian Total Immersion Summer 
School for high schoo! students from July З to August 6, 
4994. Potential applicants must be fluent in Ukrainian and 
English. Term of employment and salary: Director - 2 months, 
$4,000; Monitors - 6 weeks, $1,800. 
For employment details and application forms, please 
сопіасі: 
Ukrainian Immersion Summer School, 
Mohyla Institute, 1240 Temperance Street, 
Saskatoon, Saskatchewan, S7N OP1. 
Tel.: (306) 653-1944. Fax: (306) 653-1902. 


Application deadline: April 22, 1994. 


dent, William Pidruchney, Secretary, and Brent Chmil- 
iar, Treasurer. The Foundation is currently planning its 
first event, a fundraising dinner to take place at Grant 
MacEwan Community College on May 26, 1994. 


CANIMPEX 
P.O. Box 715, 
Winnipeg, MB, RSC 2K3 


Grant MacEwan 
Community College 


Providing Health Care Options 
for Ukraine 


Grant MacEwan Community College and the Canadian Society for 
International Health is presenting the seminar Canada’s Strategy for 
Education of Health Professionals in Ukraine. 


This seminar will review health assistance projects recently carried out in 
the Ukraine. Participants will hear global analysis of the health care system 
in the Ukraine and opinions of how Canada might best provide assistance. 


There will also be an opportunity to develop recommendations on priorities 
in health education in Ukraine for consideration by government and other 


funding agencies. 


Speakers: 


M. Kohut, President of M. B. Kohut Consulting Ltd,. consultant for the 


World Bank 


Dr. T. Chernychenko, Ministry of Health, Ukraine 
Andre Potvin, Foreign Affairs and International Trade Canada. 


April 8 and 9, 1994 , 
Grant MacEwan Community College City Centre Campus 
10700 - 104 Avenue, Edmonton, Alberta 


To register or for further information please call 497-5721. 


£¢ 
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It had all the makings of a classic 
fairy tale, pitting Cinderella, the doe- 
eyed orphan from Odesa against 
Snow White — America’s sweet- 
heart — Nancy Kerrigan. 4 

Add to that the scandal with Tonya 
Harding, who pleaded guilty to the 
charge of obstucting justice Mar. 
16, over the attempt to injure Kerri- 
gan in January and the women's 
figureskating championship became 
a vistual media circus. 

In fact, the free-style competi- 
tion, Feb. 25, drew the third largest 
television audience in history. 

Skating injured, Ukraine’s Oksana 
Baiul won by the slimmest of mar- 
gins with the German judge break- 
ing a tie by awarding her the gold 
medal оп the basis of her artistic рег- 
formance. 

Even thenanother twist was added 
to the Cinderella story as the medal 
ceremony was delayed by half-an- 
hour because Olympic officials 
could not find a recording of the 
Ukrainian national anthem. 

Finally a member of Ukraine’s 
team obliged them witha cassette of 
“Schche ne vmerla Ukrayina” and, 
with broad smiles and flowing tears, 
16-year-old Baiul stepped upon the 

medal podium beneath the blue and 
yellow flag to accept Ukraine’s first 
_ ever official Olympic gold medal. 


Cc 


to the terms of your Will 


‘COMMUNITY TRUST 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


We can assist you in matters of Estate 
administration in the following ways: 


* arrange for probate of the Will 
* attend to funeral arrangements, if so required 
* distribute the Estate to beneficiaries according 


For further details about our services please contact 
our Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 


Pg тонко» Ontario Mes ТРА 


Attending university or college in 


She also became the youngest 
woman ever to win the Olympic 
Figure Skating Championship since 
host country Norway’s Sonja Henie 
won it in 1928 at the age of 15. 


Dressed in a pink outfit with puff tonow, this difficultlife gave me the 


sleeves, with plaster on her right 
shin covering three stitches, Baiul 
skated to a medley of Broadway 
musicals including “My Fair Lady,” 
“The Sound of Music,” “West Side 
Story,” "А Chorus Line” and“Caba- 
ret” 

She slightly two-footed a triple 
flip but did a triple loop and triple 
salchow clean on her way to getting 
the crowd on her side with grace and 
composure. What may have made 
the difference was a last-minute 
addition of a triple toe to her pro- 
gram, which earned Baiul respect 
for courage. She had scores of 5.5 to 
5.9 for technical merit and three 5.85 
and six 5.9s for artistic impression. 
Five judges out of nine rated her 
first. 

She had cried in the arms of her 
coach and surrogate mother, Halyna 
Zmiyevska, as her marks went up. 

“T had pain in my back from the 
injury and my emotions were flow- 
ing because of my happiness,” said 
Baiul, whose mother died three years 
ago of cancer and father had de- 
serted the family when she was two. 


Toronto 
next year? 


Be part of a Ukrainian student residence and active 
community centre in the heart of the city 


St. Viadimir Institute 


Student 
Residence 


Very affordable 

* Located across from the University of Toronto campus 

* Minutes from Ryerson, Ontario College of Art and 
George Brown College 

- Steps to public transportation 

- Newly refurbished facilities 

* Single occupancy 

* Parking available 


Register before July 1st and save $250! 


Make your university experience memorable by building 
friendships that will last a lifetime. 


Call (416) 923-3318 for further information or write to: 


St. Vladimir Institute 


620 Spadina Avenue 


Toronto, Ontario 
М55 2H4 


Baiul takes gold medal in 


“The tough life that I have had up 


strength to compete. 

“Now I'dlikea Snickers (а спосо- 
late bar),” she added with a grin. 

Kerrigan started shakily by cut- 
tinga triple flip toa double fliptothe 
music of Neil Diamond, but then she 
hit a triple toe loop-triple toe loop 
combination and followed it a bit 
later with a triple loop, and the smile 
came out. The judges gave her 5.7s 
and 5.8s for technical merit and 5.8s 
and 5.9s for artistic impression. 

Chen LuofChinawon the bronze. 
Skating to the music from “The 
Mission,” she landed a triple toe 
loop-double toe loop combination. 
Adouble axel was followed by three 
good triple jumps —asalchow, loop 
and lutz. 

Surya Bonaly of France, who 
bested Baiul in the European com- 
petition one month earlier fluffed a 
triple toe loop , then fell on a tiple 
lutz attempt to put her out of medal 
range. 

Germany’s Katarina Wittcamein 
seventh, due to low technical marks 
(including a 4.8 from the Ukrainian 
judge), but won the hearts of the 
audience with her tribute to the 1984 
Olympics in Sarajevo, done to the 
melody of Pete Seeger’s “Where 
Have All the Flowers Gone”. 

Harding, castin the Wicked Witch, 
played true to form. She came out 
late thencomplained furiously about 
the lacing on her skates, getting the 
judges to delay her performance. 

This primarily victimized Can- 
ada’s Josée Chouinard, who had to 
perform unprepared and fell twice, 
dropping her to ninth place behind 
Harding’s eighth. 

But the decision was not without 
controversy. Much was made of the 
fact that judges from the United 
States, Britain, Canada and Japan 
placed Kerrigan first, while judges 
from Ukraine, Poland, Czechoslo- 
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fairy tale ending 


БР Р о 5 
пору СУД 


Oksana Baiul runs the gamut of emotions during her victory 


vakia and China opted for Baiul and 
the swing vote for Baiul was cast by 
Jan Hoffman, a former Olympic 
skater for East Germany. 

But many observers pointed out 
that Baiul was, in fact, the best skater. 

“Yet perhaps the result was the 
only fair one, testimony to Baiul’s 
courage after the practice crash with 
Germany's Tanja Szewczenko on 
Thursday left her with three stitches 
in her nght leg and a severe ache in 
her lower back, commented Reuters 
correspondent Brian Creighton. 

“Injections made it possible to 
skate, a decision taken by her sup- 
port team just an hour before she 
was due in the arena. 

“Kerrigan atleasthad seven weeks 
to getover the ordeal of her attack by 
aman wielding a metal bar who left 
her with severe knee bruising and a 
battle against time for Olympic fit- 
ness,” he added. 

Kerrigan came in first during the 
technical program which was held 
two days earlier, while Baiul was 
second. 

Dressed іп ап understated black 
and white costume, Kerrigan pre- 
sented a nearly flawless sh 


gram,. She ranked first with €very 


judg except Great Britain and 

Ukraine, who put Baiul on top. 
The Ukrainian was every bit the 

ballerina and captivated the crowd 


said Olympic physician Dr. Gunnar 
Hattevig, after treating her. “She 
cried very, very little. I didn’t give 
her anything for the pain except a 
local anesthetic.” 

News of the accident shocked the 
52 million Ukrainians who had 
pinned all their hopes on Baiul after 
1992 Olympic Champion Viktor 
Petrenko’s fourth-place finish in the 
men’s figure skating competition. 

“We hope Oksana will have the 
courage to withstand the pain. It is 
tough forher, but we believe in her,” 
Volodymyr Danylenko, head of the 
government’s sports department, 
told Reuters. 

“This is the first Olympic Games 
for the Ukrainian team and for 
Oksana. We hope that these factors 
will give her additional strength.” 

“I am in shock. This was our last 
hope. Viktor Petrenko was supposed 
to win gold but it didn’t work out 
like that,” noted Dmytro Dmytrenko, 
1993 European figureskating cham- 
pion. “All of Ukraine was counting 
on Oksana. And then such a tragedy 
like this had to happen.” 

Bom in the city of Dnipropet- 
rovsk, Baiul loss of her parents was 
; ‘Tragedy Sie had to deal 
with. Her first coach also left her, 
opting to leave the poverty-stricken 
climate of Ukraine for the more 
greener pastures ofa coaching jobin 

ada. 


as the delicate black swan from Can: 


“Swan Lake.” She drew six 5.9s for 
presentation, and her only mistake 
was a two-footed landing on her 
triple lutz combination.“ couldhave 
skated better,” was all she said. 

During the next day’s practice, 
both Baiul and Szewczenko were 
going full speed backward when they 
crashed into each other near the 
sideboards. Both went down imme- 
diately as Baiul’s elbow slammed 
into Szewezenko’s ribs. 

Witt helped a stunned Baiul to her 
feet, while Chen Lu assisted 
Szewczenko. Baiullefttheice under 
her own power, bleeding just above 
her right boot. “She was very tough, 


But Petrenko came to her rescue, 
footing the expenses for her training 
and equipment and setting her up 
with his own coach, Halyna 
Zmiyevska, who adopted Baiul as 
one of her daughters. 

Described as “a skating seduc- 
tress” with a “childlike innocence”, 
Baiul is a born performer. “I like 
when peopleare watching,” shesays. 
“What’s the reason for figure skat- 
ing without spectators watching?” 

A Ukrainian television commen- 
tator summed up the feelings of the 
relieved nation after her victory. 

“She is an ambassador of peace 
for Ukraine,” he said. 


Baiul mobbed at Boryspil 


Dozens of well wishers mobbed figure skater Oksana Baiul upon 
her arrival at Kyiv’s Boryspil Airport, Mar. 1, reports Reuters. 

First to congratulate her was a border guard who greeted her with 
a bouquet of flowers and a kiss on the cheek as she stepped off the 


plane. 


"І haven’t come to terms with the outcome at the Olympics,” 
commented a beaming Baiul. “It’s like a fairy tale to me. But this tale 


has become reality.” 


Deputy Prime Minister for Humanitarian Policies MykolaZhulynsky 
was next to embrace the 16-year-old Baiul and presented her with a 
government resolution promising her a gift of US$15,000. 

Baiul said she tried not to let the soap opera surrounding American: 
skaters Nancy Kerrigan and Tonya Harding break her concentration. 

“The scandal with the American figure skaters was their own 
problem, I’m neutral on this — let’s give them a chance to solve their 
own problems,” she said. “Nancy congratulated me, butitseemed she 


wasn’t being that honest.” 


Journalists greeting Baiul on the airport runway suggested the 
government could erect a statue commemorating her victory. 
“If the media support the idea, I’m sure the government will agree,” 


Zhulynsky said. 


_On the streets of Kyiv, Ukrainians expressed great joy with her 


gold. 


After faltering in his short pro- 
gram by falling out of his combina- 
tion jump and two-footing a triple 
jutz, 1992 OlympicChampion Viktor 
Petrenko nevertheless managed a 
brilliant performance in the free skate 
Feb. 19. 

Although it lifted him from ninth 
to fourth place in the final standings, 
it was not enough to give the 24- 
year-old Odesan a medal. 

Instead the gold went to Russia’s 
Alexei Urmanov, while Canada’s 


Russia steals one from Ukraine 


Petrenko falters in technical, but best skaters not competing 


Elvis Stojko won the silver and 
France’s Philippe Candeloro took 
the bronze. 

But the question remained — 
would Urmanov had won if all the 
best skaters in the world had been 
performing? 

The answer is probably not. 

During the European Champion- 
ships just one month earlier Urma- 
поу placed third — behind both 
Petrenko and Ukraine’s Vyacheslav 
Zahorodniuk. 


зма 


кі 2 


і 
з 


ji 
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Viktor Petrenko 


Although Oksana Baiul stole the 
Spotlight, it was actually biathlete 
Valentyna Tserbe who won 
Ukraine’s first official Olympic 
medal. 


Tserbe, who hails from Cherni- 
hiv, won the bronze Feb. 24 in the 
7,5 kilometre Women’s Biathlon. 

Biathlon is a sport which com- 


Biathlete wins first medal 


bines both skiing and sharpshoot- 
ing. Tserbe clocked 26 minutes 10.0 
seconds for third spot. || Й 
She пад actually been leading until 
the final hour of the competition. 
Tserbe, who has been a last-min- 
ute addition to the team, and Baiul 
were the only athletes from Ukraine 
to win any medals at Lillehammer. 


Bubka wins, but no new record 


Pole vaulter Serhiy Bubka won an indoor international jumping meet in 
: Mar 5., ee unable to set anew world record. Bubka leapt 

meters to win his event during the Astafeishines meet. He made 
attempts at 6.16 — which would have bettered by icm his existing 


record — but failed both times. 


PHOTO — 
Thanks to the quota established for Ukraine, all Vyacheslav Zahorodniuk could do was lie around back home 
while Russia’s Alexei Urmanov (whom he beat in the European Championships) walked away with the Olympic 
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Zahorodniuk, however, was pro- 
hibited from competing inthe Olym- 
pics because of a quota which only 
allowed one male skater for Ukraine 
— while Russia was allowed sev- 
eral, 

Petrenko was not the only former 
champion to slip up in the technical 
program, 1988 Olympic Champion 
Brian Boitano of the United States 
finished eighth after the short pro- 
gram while Canada’s four-time 
World Champion Kurt Browing was 
twelfth. In Canada's case, however, 
once Browning faltered, Stojko was 

there to carry the banner. 

Asked if he might be back for the 
1998 Olympics, Petrenko, who was 
allowed to skate under a new rule 
which allows professionals to com- 
pete, left the door open. “I'll only be 
28,” he said. “It depends how I feel. 
I'm not promising and saying any- 
thing.” 


Prov. ______P. Code 


Paladin Insurance Lid. 


Insurance Broker 


239-7392 


Homeowners 

Tenants 

Commercial 

Automobile 

Life 
Disability 

= tel 


90 Advance Rd. 
Etobicoke, Ont. 
M8Z 256 


WITH FINNAIR 


Our tours to Ukraine in 1994 will be with Finnair Toronto—Kiev—Toronto 
via Helsinki. Our tour programs are on an all inclusive basis including 
air, hotels, full or half-board, all transfers and transportation by air, rail, or 
motorcoach, comprehensive sightseeing program and tour guides. 


“GOLDEN BEST OF 
UKRAINE UKRAINE 
: : Kiev 1 Night 
| ee Chernovisi 3 Nights 
му | 6 Nights, 11 Nights Ternopil ae 
й Lviv ights 
Temgal З Sighs. 2 Nights Yalta | | З Nights 
Kiev || 2 Nights . 7 | | Kiev | 0 3 Nights 
. 15 Nights Total i5 Nights | 


Total | 15 Мідпів | 
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CORPORATION 


1013 Bloor Street West, Toronto, Ont. M6H 1M1 
Tel: (416) 537-2165 Fax: (416) 537-1627 Telex: 06-218557 
Toll Free Line Canada: 1-800-268-1785 


ми організуємо ізного рода подорожі та 

жу» Le потрібні | подорожні 

документи. Просимо відвідайте наше бюро. 
Говоримо по українськи. : 


LONDONDERRY TRAVEL (1980) LTD. 


U4 Londonderry Mall, 137 Ave & 66 St 
Edmonton, Alta, Canada Т5С 3C8 


Години праці бюра: 
Пон. -П'ят.: 9:00 рано — 9:00 веч. 
Субота: 9.30 рано — 5:30 по пол. 


Call Pauline Warick: 


24 


Христос Воскрес! 


6 Recreation Parks 
and Wildlife Foundation 


Chuck Moser, Executive Director 
74 Harley Court Building 
10045 - 111 $t., Edmonton, AB 
T5K 1K4 (403) 482-6467 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


|ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, Т5С 0A9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 

Sat. 9 a.m. - 12 noon 
‘Phone: 422-7656 _ 

Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS 


АДВОКАТИ 


Вгода 8: Сотрапу 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB Т5Х 3Y7 


Ph.: 456-9330 


METHODIUS KOZIAK 
JOSEPH KOZIAK 
#300, 9622 - 42 Avenue 
Edmonton, Alberta T6E 5У4 
2 Blocks North of Costco 
2 Blocks East of Club Fit 
Ph: 466-9191 


Fax: 463-7557 


Добірка Павла 
Полянського, КБУВ 

У Львові утворено Галицьку 
дитячу футбольну лігу для 


організації з змагань серед 
хлопчаків до 14 років. 
Гокей. Київський «Сокіл» 


що репрезентує український 
гокей у Міжанордній гокей- 
ній лізі «країн СНД», продов- 
жує боротьбу за місце серед 
16 команд -- учасників серії 
«плей -- офф» заключного 
етапу змагань. 

Російське керівництво МГЛ 
прагне вилучити зі змагань 
неросійські клюби, відправив- 
ши їх до другого російського 
дивізіону. Ця акція спрямо- 
вана, передусім, на шкоду го- 
кеєві в Україні, Казахстані, Бі- 
лорусі. 

Гокей на твердому пок- 
ритті. Чемпіонами України 
стали «паркетні» гокеїсти з м. 
Шостки Сумської области. 

Стрибки з жердиною. Сер- 
гій Бубка знову переміг на 
традиційному міжнародному 
турнірі його імені в Донецьку 
— з результатом 5,80 м. Спро- 
ба С. Бубки подолати рекорд- 
ну висоту 6,12 м. цього разу 
не увінчалася успіхом. 

Уславлений стрибун щойно 
удостоєний Почесної відзнаки 
Президента України, досі єди- 
ної в країні нагороди. 

Греко-римська бороть- 
ба. Перемогою української 
дружини завершився міжна- 
родний турній у столиці Ту- 
реччини. 10 з 11 українських 
борців стали призерами, а П. 
Коток (Рівне) та І. Бугай 
(Харків) були найсильнішими в 
своїх вагових категоріях. 

Гандбол. Українська жіно- 
ча національна збірна вигра- 
ла 2 місце на міжнародному 
овропейсвкому, турнірі в Че- 
xii. - 


Зимовий  віндсерфінг. На 
першому чемпіонаті Европи 
спортсмени України посіли 2 
загальнокомандне місце. 

Відбиванка. У змаганнях 


Deluxe Room Гог seven nights 


FREE Daily Full Breakfast! 
хо FREE Ditty Manager's Cocktail Reception 
ve FREE Daily Maid Service 


5 RAMADA HOTEL 
GA Iistoric Old Town San Diego 
$412.00 USD Per Person Plus Tax 
DOUULE OCCUPANCY 


One Week Sunshine Package Includes: 


2 Green Pees & Cart for 2 Golfers at your choice of 4 Golf Courses 


хх FREEHcalth Club Privileges 
то FREE Heated Pool & Spa 
vx FREE Covered Parking 


FOR RESERVATIONS CALL 
1-800-255-3544 


U.S. & CANADA 
SUBJECT 10 
AVAILABILITY 


WESTERN INN 
Historic Old Town San Diego 


$368.00 USD Per Person Plus Tax 
DOUBLE OCCUPANCY 


_V.I.M.- Parsel Express Inc. 
2100 Bloor St. W., Suite 6A, Toronto Ont, M6S 4У7 
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заЧашу Европейської конфеде- 
рації дівчата з Луганської 
«Іскри» Ta  білоцерківської 
«Олександрії» досягли півфі- 
налу, але на цьому етапі пос- 
тупилися суперницям. Поєди- 
нок за 3 місце склався на 
корсить «Іскри». 

Баскетбол. Українська чо- 


71 Короткі вістки із спорту 


ловіча дружина посіла 3 міс- 
це на міжнародному турнірі в 
ОАЕ, хоч і перемогла у 4-х 35. 
и матчів. 

Офіційна хроніка. Затвер- 
джено Олімпійський гімн Ук- 
раїни. Автори -- поет Юрій 
Рибчинський | композитор 
Геннадій Татарченко. 


Jumper injured during meet 


A Ukrainian athlete, who finished second in the long jump at the 


1993 world championships, was injured during an athletic meet in 
Stockholm, Sweden, Mar. 3. 


Larysa Bereshna was taken to hospital with a partly ruptured 


Achilles tendon. 


She had only completed two jumps before the accident and ended 
fifth with a final result of 20 feet, 9 3/4 inches. 

Among other Ukrainians competing, Andriy Bulkosky, was second 
in the men’s 800-metere race, Vitaliy Kyrylenko was fifth in the 
men’s long jump and Zhanna Tamopolska was fourth in the women’s 


60-metre race. 


e . . 
Ukrainians gymnasts finish fifth 
Ukrainian gymnasts finished fifth place at the McDonald’s American 
Cup competition held in Orlando, Fla. Mar. 5. 
In the men’s competition Vitaly Scherbo of Belarus with 57.075 points 


ре = 


was first, followed by John Roethlisberger of the United States with 
56.425 then, followed Germany’s Oliver Walther (55.450), the United 
States’ Chainey Umphrey (55.425), and then Rustam Sharipoy of Ukraine 
with 55.225, 

In the women’s competition Dominique Dawes lediwith 39,387 points. 
She was followed by Greece’s Vassou Tsavdaridou (38.429), Belarus’ 
Elena Piskun (38.393), France’s Elodie Lussac (38.186), then Ukraine’s 
Lilia Podkopayeva with 37.599, 


Ukrainians in the NHL 


By Roman Yereniuk 
(A column for those that love hockey and Ukrainian hockey players.) 


Top Point Leaders (As of March 15 1994) 
Player С А Pts 


Andeychuk, TOR 49 40 89 
Hawerchuk, BUF 29 44 73 
Tkachuk, WPG Shea БУАВИКЇ) 
Kudelski, OTT/FLA 38 24 62 
Khristich, WASH Дб ОБ М; 
Zhitnik, LA 11 29 40 
Bondra, WASH ЗАНЯ2230, 
Zalapski, HART/CALG 7 31 38 
Fedyk, PHIL 20) 1910733 
Patrick, HART/CALG hi lem Sith 
Babych, VAN 4 25: 29 
Sydor, LA Зно 25. 
Osborne, TOR Gy 19) = 19 
Murzyn, VAN 4 14 18 
Leschyshyn, QUE 54113. 0 18 
Krushelnyski, TOR кі) 11 
Daneyko, NJ 1 Які 8 
Тор Goalies 
МР W L Т Avg. 
Wakaluk, DALLAS 1690 15 9 4 2,66 
Hrudey, LA 306118 25 6 3.69 


Note: This chart includes Canadians of Ukrainian origin and players 
who have recently arrived in the NHL from Ukraine (Zhitnik and 
Khristich, both from Sokil Kyiv). Mark Osborne is Ukrainian on his 
mother’s side. 


Ukrainian Premier Soccer Division 


‘ roth tarancbeic hace найобної 
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UDC delivers second ship 


Joint venture with Pepsi-Co a rare business success 


(Ukrinform)—Pepsi-Co, Inc. and 
its partners in the Ukrainian Devel- 
opment Corporation (UDC) ап- 
nounced the delivery of the joint 
venture’s second vessel, Hull No. 
914named “Parapola” a 68,000 dead 
weight ton product tanker, to Greek 
shipping concem Eletson Feb. 22. 

The vessel is а double-hull ship, 
which will fly a Greek flag on its 
maiden voyage, and make Con- 
stanza, Romania its first port of call 
before delivering cargo to the Phil- 
ippines. є 

Construction of the third vessel, 
Hull No. 915, began six months ago, 
and it will be delivered before the 
end of the year. 

The announcement was made in 
Kerch, a port city located in Crimea, 
at a celebration marking the first 
anniversary of the joint venture and 
just six months after the completion 
and delivery of the joint venture’s 
first ship. 

The debut vessel, a 68,000 dwt 
product vessel, wasalso delivered to 
Eletson. 

The UDC was formed at the end 
of 1992 to market Ukrainian com- 


UDC activities is estimated at U.S. 
$1 billion over the next eight years. 

As of today, the joint venture, 
which is the largest of its kind be- 
tween Ukrainian and western inter- 
ests, has received buyer commit- 
ments for all vessels to be builtat the 
Zaliv Shipyard in Kerch through the 
year 1997. 

“Pepsi-Co and its UDC partners 
strongly believe in the potential for 
continued business growth here in 
Ukraine”, said Tom Naess, general 
manager of Ukrainian Development 
Corporation. 

“Our first year in operation has 
proven successful for all those in- 
volved, and particularly for the 
continued development of the local 
economy. This project shows that 
Ukraine is and will continue to be a 
major contender in the global ship- 
building industry”. 

Recently, the UDC project was 
commended by the Ukrainian gov- 
ermment for its outstanding business 
performance. 


international food and beverage giant 
Pepsi Co of Purchase, New York; 
Zaliv Shipyard, located in Kerch, 
Crimea; Ukrpyvo, a Ukrainian bot- 
ting association; and Fram Ship- 
ping, a Bermuda-based, independ- 
ently owned shipping concern with 
interests in over 40 vessels. 

Under the terms of the joint ven- 
ture agreement, a single operating 
company, Ukrainian Development 
Corporation (UDC), was formed to 
market and export Ukrainian-built 
commercial ships. 

The agreement also provides for- 
eignexchangecredits forinvestment 
partner Pepsi Co, allowing its bever- 
age division Pepsi-Cola International 
(PCT) to upgrade and expand its 
operations in Ukraine, as well as its 
restaurant division Pizza Hut to es- 
tablish its restaurants in the country. 

Since the venture was formed, PCI 
has increased the number ofits plants 
from seven to today’s fen. 

This growth has also resulted in 
thedramatic expansionof PCI's Kyiv 
office, which now has a staff of 18. 

Pepsiis the most popular softdrink 
in Ukraine and outsells the nearest 


mercial ships. Total turnover of all 


Citroens now sold in Ukraine 


French carmakers Citroen have opened up a Ukrainian distribution 
centre in Kyiv, reports Ukrinform. The distributor is an Austrian-Ukrain- 
ian joint venture. Р 

Speaking at the opening ceremonies of Car Centre-Ukraine, the com- 
pany’s co-founder said the firm plans to open up service stations as well. 

The new firm intends to import automobiles of diverse classes and types, 
as well as specialized road vehicles, spare parts and accessories. It expects 
га sell at least 300 imported automobiles іп 1994. | : 

Ukrinform says the automobiles have been specifically adjusted to 
Ukraine's roads, adding “the term highways would be a deceptive descrip- 
tion likely to mislead the Western reader.” 


AvtoZ AZ car prices out of reach 


(Slavia Press)—Activities at 137 AvtoZAZ spare part production facili- 
ties in Ukraine have been suspended reflecting the automaker’s deep 
financial woes as thousands of unsold cars sit outside production plants. 

Taxes have stifled sales, nearly tripling what was already a high cost for 
the consumer. The price tag on the unadorned ZAZ-968M “Zaporozhets” 
is 40 million karbovanets (US$1,080) while the slightly more luxurious 
ZAZ-1102 “Tavria” is listed at 100 million karbovanets (US$2,700). 

Nearly 3,500 of the cars sit unsold while 2,000 have been stopped on the 
assembly line. Seven thousand ої AvtoZAZ’s workers are currently on 
two-week, unpaid vacations. 


Europeean firm plans upgrade 
of Ukraine's power industry 


Europe’s ABB, considered to be a global leader in the electric power 
industry, is considering enhancing and upgrading Ukraine’s power plants. 
Percy Bamewick, the company’s president, visited Kyiv last month and 
told a press conference ABB was also contemplating projects in the 
chemical and petrochemical industries. ABB was formed in 1987 through 
the merger of two European firm. It currently has 230,000 employees and 
works in 140 countries around the world. 


Business Briefs 


Agriculture pact with China _ 
(Ukrinform)—Ukraine and China signed a protocol of cooperation on 
trade and poe in Beijing, Feb. 27. The signing followed a visit 
by a delegation of the Ukrainian Ministry of Agriculture led by 
Deputy Minister А.Р. Kovalenko and accompanied by a group of 
businessmen. 


The pioneering operation joins foreign brand by a ratio of 3 to 1. 


І expansion 


_in the works 


Transport Minister Orest Klympush 
says Ukraine is planning to improve 
its east-west road and rail links to 
improve transport from the Donbas 
coal basin to western Europe and 
from Kyiv to Budapest. However, 
the projects will require private and 
foreign investment, he told ап Adam 
Smith Institute conference, Mar. 2. 
Under the plan, Ukraine would build 
two additional wide-gauge electri- 
fied lines from Donbas to Ukraine's 
western borders by 2004. It would 
also electrify other international 
routes so that 80 per cent of freight 
could be carried by electric trains. 


US firm to explore 
for Black Sea oil 


An American company plans to join 
forces with a Bulgarian firm in order 
to explore for oil and gas prospects 
on the Black Sea shelf. Mar. 14 Los 
Angeles-based Western Atlas said it 
and the Bulgarian company Eastern 
Oil Services signed an exclusive 
agreement to conduct seismic ex- 
ploration. 
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Join our SPRING & SUMMER group to UKRAINE 


SPRING & SUMMER PROGRAM 
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Save $200. per person 


ee 


Nyva, Vynnytsya 
Volyn, Lutsk 
Викоуупа, Chemivtsi 
Zorya, Luhansk 
Kremin, Kreminchuk | 8 je 
Metalist, Kharkiv | | 19 3 | 5 1 
Metalurh, Zaporizhia | 19 2 5 | 12 


MYRNA ARYCHUK АТ CASCADE TRAVEL. 

COLLECT: (604) 430-5454 
он Р ( ) Open: 8 am to 6 pm & Saturdays 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 
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Parcels to Ukraine, Belorus, Baltic States, Russia 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 
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«Приятелі дітей» на Донеччині 
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Economic ties expanded with Czechs, Slovaks 


session, to be held in Bratislava in 
October, will deal with the support 


ALBERTA CO-OP TAXI Ольга Бурда Познайомившись із п.Русла- довести цю правду своїм зем both the Czech and Slovak Tao р г й Ukrainian of trade contacts, the development 
Східний Часопис, Україна ною, я дійшла ще одного вис- лякам», — говорить Руслан, lics, Маг. 17 commission forcooperationintrade, of relations between industrial and 
Нарешті, українська заокеан- новку: лише високоавтори- Вжесневська. ; I acue, Ukrainian Foreign the economy and scientific technol- business associations and the organ- 
ська діяспора почала розумі- тетні усвоїй громаді люди мо- Мета проєкту «Приятелі ді- = oi hain Minister Oleh з izing of joint trade fairs. 

ee ee генластх ти, що тисячі тонн гуманітар- жуть зібрати і великі гроші, i тей» -- постачати дитячим A Czech Trade and Оу eficials said the agreementisto Five sub-commissions have been 
ка ного вантажу та сотні тисяч цінний вантаж. На останню закладам, де виховуються ді. Slepichev and oe besi Ха ent abol- created to deal with questions of 
і ТАХІ а ЗА ці долярів, переданих в Україну акцію мешканці Торонта зібра- ти-сироти, іліки, іодягне од. Industry Minister Vladimir Diouhy be signed soon. An agreement ab industry and conversion, agriculture 

ih 1 Leal через державні структури або ли 67.000 дол. Місцева фар- норазово, а систематичні, signed ап agreement on economic ishing double taxation is also being baad Re 
DRIVER OWNER 425-8310 FIRST COMPUTER через окремих «діячів», щома- мацевтична фабрика подару- Наступний вантаж будевтрав- cooperation between theirtwocoun- made ready for signing. and food, transport, financing and 
OPERATED DISPATCH SYSTEM ють змогу ошиватися позакор- вала ліків Ha 45.000 дол, a Ha ні 1994 року і становитиме 4) tries. The inter-governmental commis- light industry. Cooperation in ще 


FOR SERVICE АТ THE TOP CALL CO-OP 


В ПЕКАРНІ: 


Кефір, йогурт, сир, гуслянка 


В РЕСТОРАНАХ: 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 


донах, просто не дійшли до 
найбідніших верств населен- 
ня. Скільки міг би розповісти 
про долю дефіцитних ліків, 
гарних яскравих речей та 
смачної їжі лише один до- 
нецький Мотодром. А таких 


Завдяки допомозі представ- 
ника канадського корпусу ми- 


50.000 дол. продала без будь- 
яких націнок та податків. 
Одяг -- і новий, і трохи вжи- 
ваний -- принесено людьми. 
Стає характерним, що серед 
допомагаючих все більше не- 
українців. У групі «Приятелі 


Extension’s Spring Session for 
Seniors program. These Albertans, 


тонн. I поки дітвора Марію- 
поля, Мар'їнки та Донецька 
радіє подарункам, пані Рус- 
лана з однодумцями працює 
на чергову партію радості. Бо 
найприємніше таки у цій місії 
-- дарувати дитині разом із 


were being sought. I was suddenly 
alive and doing things because І 


Germany’s largest manufacturer of quality 


Slepichev also signed an agree- sion will sit twice a year. The next 


ment on the support and mutual 
protection of investments with Czech 
Finance Minister Ivan Kocarnik. 
Meanwhile in Kyiv, an agreement 
ов investment between 


GIES Rockport 


energy sphere is also envisaged. 
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В УКРАЇНУ: 


> Харчові пачки «Експрес» > Гроші до рук 
з-Трактори і фармарську техніку » Холодильники i 


морозильники 2-Машини до шиття і пральні машини 


Газові та електричні кухні 2-Телевізори і меблі 


Достава до - Львівської, Івано-Франківської, Чернівецької, 
Хмельницької, Рівненської, та Тернопільської 


областей на протязі 2-7 днів. 


За межами достава триває до 2-х тижнів. 
За два дні після достави, Ви отримаєте відповідь про 


виконане замовлення. 


За Інформаціями | каталогом телефонуйте безкоштовно: 
1-800-463-8281, або заходьте до нас: 


EUR®PA ELECTRONICS 
403-9h Ave. N.E. # 202, 
Calgary, Alberta T2E 0V9 
Tel/Fax: (403) 277-2180 


ZORIAN RAK 


30 Notre Dame Ave. 
Sudbury, Ont. P3C 5K2 
Tel: (708) 674-3404 


PAUL'S MUSIC 
306-20th St. West 


Tel: (306) 244-6072 


BERCUT 

344 Dundas St. 
London, Ont. N6B 1N7 
Tel: (519) 434-2550 


Edmonton Office; 


842 Main 
Saskatoon, Sk. 57М 0X2 Winnipeg, Man. R2W 3N8 


Tel: ( 589-5871 
SERHIY'S EXPRESS 
52 Leduc Dr, Suite І 
Toronto, Ont M9W 249 
Tel: (416) 742-3174 


UKRAINIAN VOICE 
BOOKSTORE 


St 


граді, Кривому Розі, Нікополі, 
Запоріжжі, Луганську, Сєвер- 
донецьку, Кременчуку. Одер- 
жали найнеобхідніші ліки, ві- 
таміни, молочне харчування 
діти шкіл-інтернатів та дитя- 
чих будинків Маріюполя, Ма- 
р'їнки, Донецька. Треба було 
бачити, як розбігаються очі 
дитини, коли вона розглядає 
яскраві іграшки або вдягає 
барвисту одежину. 

Пані Руслана в Україні вже 
втретє. Цього разу привезла 
сюди 10 тонн вантажу загаль- 
ню вартістю 500.000 долярів. 
Маючи троє власних дітей та 
виховуючи дівчинку з Украї- 
ни, ця молода і надзвичайно 
енергійна жінка встигає зай- 
матися своїм бізнесом і зна- 
ходить час для допомоги кра- 
їні, в якій народилися її бать- 


ки й за якою болить серце у 
всіх поколінь Вжесневських. 


“Usually those who enroll in this 
program are people who are very 
muchalive,” says Fisher. “They have 
the desire to learn new things and 
increase their knowledge.” 

The University of Alberta experi- 
ence is another factor, says Fisher, 
that keeps them coming back. “This 
is the only place where seniors can 
take academic courses. We encour- 
age many of our students to con- 
tinue on with their education here at 
the University. 

Al Lake is a 70-year-old retired 
insurance manager who was wor- 
ried he wouldn’t fit into the pro- 
gram. “I found not only that I fit in, 
but that I hada lot to offer,” he says. 
“Current issues were being dis- 


of disciplines — ranging from the 
humanities, sciences, fine arts and 
physical education. Participantsalso 
can enjoy cultural events such as 
performances of the Edmonton 
Symphony or travel to the Royal 
Tyrrell Museum of Paleontology in 
Drumheller for a unique off-cam- 
pus learning experience. 

Keeping the cost of the session at 
$120 is amajor priority of the Spring 
Session for Seniors Advisory com- 
mittee. Made up of program partici- 
pants, this group has been able to 
raise over $20,000 for ап endow- 
ment fund. This is given in the form 
of a scholarship or bursary to those 
seniors who otherwise would not be 
able to attend the program. 


Spring Session 
for Seniors! 


Enroll in this popular three-week program for 
Albertans 55 years and older. We offer a choice 
of 30 university-type courses from a wide range 
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business comes from specialists and physi- 
_ Clans. 


nae зогоілов lesional 


Furthermore, 
offers the same expert service in custom-crafted 


| provide maximum comfort and relief by offer- 


European Shoe Comf fort still 


ion footwear, soft sport and dress 


European Shoe Comfort offers an excep- 


to make a significant difference in walking 


Canada. He and several of his staff are Certi- 
fied Orthopaedic Footwear Specialists. || 
Now, for your convenience, the new facility 
on the north side of 118 Avenue at 101 Street 
has replaced the two original locations. It 
features a bright spacious showroom and wheel- 
chair accessibility, as well as street level entry 
and le ing. : 
Se ces ce Comfort our goal is to 


ing professional consultation, superior crafts- 
manship and only the highest-quality prod- 
ucts. We bring you a unique combination of 
services including: 


1) Shoe modification services 
Beginning with a quality-crafied shoe, 
trained specialists at European Shoe Comfort 


Putting More Comfort In Every Step | 


10106 - 118 AVENUE EDMONTON ALBERTA * TELEPHONE 474-6) 


Come Hel 
Our 30t 


Us Celebrate 
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Call M 1492-5055 be el ee a ПО ee 
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Dr. Lupul to deliver Shevchenko Lecture 


Dr. Manoly R. Lupul, Professor 
Emeritus and former Director of the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies, University of Alberta, a 
longtime educator, acknowledged 
for his work in the field of multicul- 
turalism, will deliver the 29th an- 
nual Shevchenko Lecture, entitled 
“Multiculturalism, Ethnic Studies 
and the Present Economic Crisis in 
Alberta.” 

The lecture, sponsored by the 
Ukrainian Professional and Business 
Club of Edmonton and organized by 
the Canadian Institute of Ukrainian 
Studies, will be given on Thursday, 
24 March at 7:30 p.m. at the Univer- 

sity of Alberta, Tory Lecture The- 
atre, Room 12.Dr. Lupul is a native 
son of this province, He was born in 
Willingdon, Alberta, and received 
his B.A. (honours) in history (1950) 
and B.Ed. (1951) from the Univer- 
sity of Alberta. He received his M.A. 
from the University of Minnesota in 
1955 and his Ph.D. from Harvard 


The Ukrainian Professional and 


and The Canadian Institute of Ukrainian Stadies 
invite you to attend the 
Twenty-ninth annual 
Shevchenko Lecture 


Multiculturalism, Ethnic Studies and 
the Present Economic Crisis in Alberta 


Speaker 


Professor Emeritus and 
Former Director of the Canadian Institute of Ukrainian Studies 
Thursday, 24 March 1994 — 7:30 P.M. 
Tory Lecture Theatre Room 12 
University of Alberta 


. Цукор - Sugar 

4. Гречана крупа - Bucketed 
5. Манна каша -Ocmedl 

6. Вівсяна крупа -Ocmedi 
7. Макарони - Spaghetti 

8. Onin -0i 

9. Смалець - lod 


University in 1963. Manoly Lupul dozens of articles, and has edited 
began his teaching career in 1951 several books оп а variety of topics, 
and in 1958 joined the staff of the most focusing on multiculturalism, 
Faculty of Education at the Univer- multiculturalism and education, 
Sity of Albertaas assistant professor. minority education in western Can- 
In 1970, he was appointed full pro- ada, bilingualism, language policy, 
fessor in that faculty’s Department and the history of Ukrainians in 
of Educational Foundations. Dr. Canada. He has delivered innumer- 
Lupul was instrumental in founding able public lectures on these and 
the Canadian Institute of Ukrainian other related topics during his dis- 
Studies and served as its first direc-  tingui career. 

tor from 1976 to 1986. In 1987,he —_In addition to his academic work, 
retumed to the Faculty of Education Dr. Lupul has worked with many 
until hisretirementin 1990. Dr.Lupul governmental bodies and non-gov- 
has held other administrative and emmental organizations. He was 
advisory academic positions 


throughout his career at the Univer- 
sity of Alberta. He now resides in 
Calgary. з 

Manoly Lupul is the author of а 


prairie regional chairman of the 
Canadian Consultative Council on 
Multiculturalism; a member of the 
Alberta Cultural Heritage Council; 
a member of the Edmonton Histori- 


10. М'ясні консерви - Conned meat 1.32 bs 


, The Roman Catholic 
Church and the North West School ©! Board; and а member of the 
Question: А Study in Church-State board of Fort Edmonton Historical 
Relations in Westem Canada, 1875- Park. Dr. Lupul has worked with 
1905 (Toronto: University of ®umerous Ukrainian community 
Toronto Press, 1974), as well as Ofganizations as well, including the 
(now Ukrainian Canadian Con- 
gress); the Ukrainian Cultural Heri- 
tage Village; the Ukrainian Profes- 
sional and Business Club of Edmon- 
ton (and on the national level, the 
Ukrainian Professionaland Business 
Federation of Canada); and St. John’s 
Institute. He has received numerous 
awards, including the Appreciation 
Award, Government of Canada; 
Jubilee Medal, Government of Can- 
ada; Achievement Award in Eth- 
nocultural Activity, Government of 
Alberta; Silver Ribbon Award, City 
of Edmonton; and is an honourary 
life member of the Ukrainian Pro- 
fessional and Business Club (Ed- 
monton). 


Business Club of Edmonton 
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FOOD 


Ціна/ Мо: 557 


1. Mywa-Fhur 
2 Pw: fie 
3. Гречана крупа - Bockwhect 
4. Цукор -Зди 
5. Манна каша - (пот of wheat 
6. Олія-0і 
7. Маргарин -Могаїм 

8. М'ясні вироби - Smoked ma 


(215) 32.6 by 


PARCELS 


110.0 bs 50.0 ky 
550 bs 25.0 ky 
мое ооо Й 
3.0 bs 150 Й 
поїв поло Й. 
їЗуі SOL 
44bs 20 he 
Obs 50k 


Ціна/ Price $1 78 


7. М'ясні вироби - Smoked met 


(290 bbs) 132.0 kg Be 


55.0 bs 25.0ky Й 

55.0 bs 25.0 kg \ — 

55.0 bs 250 ‘ . > ere ee 
о Х 3 ses 

CARS AIR PARCELS 


Ціна/ мо $169 


5. Вівсяна крупа - Офтисі 
6. Спагетті - Spaghetti 

7. Олія-0і 

8. Смалець-Ілі 

9. Масло вершкове - Biter 

10. Сир твердий - (би cheese 
1. Сухе молоко - Powder mk 


13. Ковбаса -Soomi 
14. Мелена кава - Grund coffee 


SAMPLES OF THE MOST POPULAR FOOD PARCELS 
ЗРАЗКИ HANUNONYNAPHILUUMX NPODYKTOBMNX NMANOK 


12. М'ясні консерви -(onsed meat 2.0 bs 


Ukrainian Мем/Українські Вісті Магсй/Березень 1994 


Fuel shortage clips Air Force wings 

(Slavia Press)—Fuel shortages have grounded one-third of Ukraine's 
air force by making repairs impossible and combat training too 
expensive. Ten of the 14 flight crews that existed in January, 1993 
have disbanded. The Sth air army has not flown since November and 


the 14th air army has been grounded since that January. 


Volunteer army proposed 
Intelligence . Speaking at 
meeting with voters in the Volyn region, Maj. Сеп.. Skypalsky і 
this would eventually be replaced by a volunteer army. 


Ukraine in GATT 


Typhoid breaks out in hospital 


‘Typhoid broke out in a psychiatric hospital in eastern Ukraine last 
month when three people anda nurse were taken ill, reported Reuters. 
Viktor Asayev, a senior health official, said the disease was confined 
to one wing of the hospital in Iyinka, 120 km (80 miles) south of the 
city of Dnipropetrovsk. 

Tatar woman appointed advisor 
(Uksinform)—Crimea President Yuri Meshko has appointed a Tatar 
woman as his adviser for ethnic matters. The appointee, Anife 
Tlyasova, says she supports the Tartars’ return to Crimea апа із hoping 
for their adequate representation in all the governmental structures. 


Space centre opened 

(Slavia Press)—The National Space Agency has recent opened a 
rocket research осойстію Варена ліан Р 
center in Kharkiv. 
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CURRENCY = й 
TRANSFER == 


= & 
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| (нижня 
| COURIER SERVICE 
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22bs 10k 
026g 101 
22bs 10k 
Libs O5ty Теі.: (416)762-1633 
їм оба Fax: (416)762-9302 
22bs 10k 
Og OTUER SERVICES: 
22bs їм Ф Hotels and car rentals in Ukraine 
055 Bs 0.25 ky 5 Ф Invitations for visitors from Ukraine 
Ф Air tickets delivered in Ukraine 
1 Ф Telegrams to Ukraine 
Ф Visitors insurance 


IN EDMONTON CONTACT MEEST ALBERTA LID. 


pas Prices are based on two people shoring « hotel room and they include Ai, Hotels, Mek and Sight-secing. 


